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ВВЕДЕНИЕ

Языковая образовательная политика Российской Федерации нацелена 
на усиление статуса родных языков в обществе как средства межкуль-
турного общения, в  том числе русского как государственного языка 
Российской Федерации, как обязательной учебной дисциплины в системе 
школьного образования.

Согласно ч. 4 ст. 14 Федерального закона от 29 декабря 2012 г. 
№ 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации»:

—	граждане Российской Федерации имеют право на получение до-
школьного, начального общего и основного общего образования на 
родном языке из числа языков народов Российской Федерации, 
а также право на изучение родного языка из числа языков наро-
дов Российской Федерации, в том числе русского языка как родно-
го языка, в пределах возможностей, предоставляемых системой об-
разования, в порядке, установленном законодательством об образо-
вании;

—	преподавание и изучение родного языка из числа языков народов 
Российской Федерации, в  том числе русского языка как родного 
языка, в рамках имеющих государственную аккредитацию образо-
вательных программ осуществляются в соответствии с федеральны-
ми государственными образовательными стандартами.

В соответствии с ч. 5.1 ст. 11 Федерального закона № 273-ФЗ от 29 де-
кабря 2012 г. «Об образовании в  Российской Федерации» федеральные 
государственные образовательные стандарты дошкольного, начального 
общего и основного общего образования обеспечивают возможность полу-
чения образования на родных языках из числа языков народов Рос
сийской Федерации, изучения государственных языков республик Россий
ской Федерации, родных языков из числа языков народов Российской 
Федерации, в том числе русского языка как родного.

Приказом Министерства просвещения Российской Федерации от 31 мая 
2021 г. № 286 «Об утверждении Федерального государственного образова-
тельного стандарта начального общего образования» предметная область 
«Родной язык и литературное чтение на родном языке» (учебные предме-
ты «Родной язык и (или) государственный язык республики Российской 
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Федерации» и «Литературное чтение на родном языке») входит в учеб-
ный план как самостоятельная и обязательная.

В соответствии с п. 43.2 Федерального государственного образователь-
ного стандарта начального общего образования (утверждён приказом 
Министерства просвещения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. 
№  286; далее — ФГОС НОО, 2021 г.) предметная область «Родной язык 
и литературное чтение на родном языке» предусматривает изучение го-
сударственного языка республики и (или) родных языков из числа наро-
дов Российской Федерации, в том числе русского языка. ФГОС определя-
ет основные задачи реализации содержания предметной области как 
формирование первоначальных представлений о единстве и многообра-
зии языкового и культурного пространства России, о языке как основе 
национального самосознания; развитие диалогической и монологической 
устной и письменной речи на родном языке, коммуникативных умений, 
нравственных и эстетических чувств, способностей к творческой деятель-
ности на родном языке.

Распределение предметных результатов освоения и содержания учеб-
ных предметов «Родной язык и (или) государственный язык республики 
Российской Федерации» и «Литературное чтение на родном языке» раз-
рабатываются в соответствии с требованиями ФГОС с учётом Примерной 
основной образовательной программы (ПООП) по учебному предмету 
и утверждается организацией самостоятельно.

Обучение родному языку строится с учётом потребностей и запросов 
участников образовательного процесса (по заявлению родителей (закон-
ных представителей) несовершеннолетних обучающихся) и при наличии 
возможностей организации.

Федеральным государственным образовательным стандартом началь-
ного общего образования установлены определённые требования к пред-
метным результатам освоения основной общеобразовательной программы 
начального общего образования (ООП НОО) с  учётом специфики содер-
жания учебного предмета «Родной язык»:

1) воспитание ценностного отношения к родному языку как храните-
лю культуры, включение в культурно-языковое поле своего народа, 
формирование первоначальных представлений о единстве и много-
образии языкового и  культурного пространства России, о  языке 
как основе национального самосознания;

2) обогащение активного и потенциального словарного запаса, разви-
тие у обучающихся культуры владения родным языком в соответ-
ствии с нормами устной и письменной речи, правилами речевого 
этикета;



3) формирование первоначальных научных знаний о  родном языке 
как системе и как развивающемся явлении, о его уровнях и еди-
ницах, о закономерностях его функционирования, освоение основ-
ных единиц и грамматических категорий родного языка, формиро-
вание позитивного отношения к правильной устной и письменной 
родной речи как показателям общей культуры и гражданской по-
зиции человека;

4) овладение первоначальными умениями ориентироваться в  целях, 
задачах, средствах и  условиях общения, формирование базовых 
навыков выбора адекватных языковых средств для успешного ре-
шения коммуникативных задач;

5) овладение учебными действиями с языковыми единицами и уме-
ние использовать знания для решения познавательных, практиче-
ских и коммуникативных задач.
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ОСОБЕННОСТИ КУРСА 
«РОДНОЙ (ЧУВАШСКИЙ) ЯЗЫК»

Общая характеристика учебного предмета

Обучение чувашскому языку как родному на уровне начального об-
щего образования строится в  соответствии с  Примерной рабочей про-
граммой учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) 
для 1–4-х классов общеобразовательных организаций с  обучением на 
русском языке (авторы: В. И. Игнатьева, Н. Н. Чернова, Л. В. Николаева) 
и направлено на достижение двуединой цели:

1) развитие элементарной коммуникативной компетенции обучаю-
щихся на чувашском языке;

2) развитие личности обучающихся посредством реализации воспита-
тельного потенциала чувашского языка, его культуры.

Данные цели конкретизируются при решении следующих основных 
задач:

—	формирование мотивации к изучению родного (чувашского) языка 
как важнейшей духовно-нравственной ценности семьи, чувашского 
народа;

—	формирование у  обучающихся первичных коммуникативных уме-
ний на чувашском языке в четырёх основных видах речевой дея-
тельности — слушании (аудировании), говорении, чтении, письме;

—	вооружение обучающихся языковыми средствами (фонетическими, 
орфографическими, лексическими, грамматическими) в  соответ-
ствии с темами, сферами и ситуациями общения, представленны-
ми в Примерной рабочей программе учебного предмета, знаниями 
о языковых явлениях в чувашском языке;

—	приобщение обучающихся к  культуре, традициям и  реалиям чу-
вашского края в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечаю-
щих опыту, интересам, психологическим особенностям младшего 
школьника;

—	формирование умения представлять свою республику, её культуру 
в условиях межкультурного общения;

—	формирование у младших школьников элементарных универсаль-
ных учебных умений;
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—	ознакомление с доступными обучающимся способами и приёмами 
самостоятельного изучения чувашского языка, в  том числе с  ис-
пользованием новых информационных технологий;

—	формирование общекультурной и этнической идентичности как со-
ставляющих общероссийской гражданской идентичности личности;

—	развитие национального самосознания, стремления к взаимопони-
манию, толерантного отношения к проявлениям иной культуры;

—	воспитание любви и уважения к родному краю, чувашскому языку 
как духовной ценности чувашского народа.

Ведущее место учебного предмета «Родной (чувашский) язык» в систе-
ме школьного образования обусловлено тем, что чувашский язык являет-
ся государственным языком Чувашской Республики.

В результате изучения чувашского языка на уровне начального об-
щего образования у обучающихся сформируется элементарная коммуни-
кативная компетенция, то есть способность и готовность общаться с но-
сителями чувашского языка в устной (слушание (аудирование) и говоре-
ние) и письменной (чтение и письмо) форме общения с учётом речевых 
возможностей и потребностей младшего школьника; расширится лингви-
стический кругозор; будет получено первичное представление о строе чу-
вашского языка и его отличиях от русского языка; будут заложены осно-
вы коммуникативной культуры, то есть способность ставить и  решать 
посильные коммуникативные задачи, адекватно использовать имеющие-
ся речевые и  неречевые средства общения, соблюдать речевой этикет; 
сформируются положительная мотивация и устойчивый учебно-познава-
тельный интерес к предмету «Родной (чувашский) язык», а также необ-
ходимые универсальные учебные действия и специальные учебные уме-
ния, что заложит основу успешной учебной деятельности по овладению 
чувашским языком на следующем уровне образования.

Выпускник начальной школы научится осознавать язык как средство 
человеческого общения и явление национальной культуры, у него начнёт 
формироваться позитивное эмоционально-ценностное отношение к родно-
му (чувашскому) языку, стремление к его грамотному использованию.

В качестве основополагающих выделяются следующие принципы обу-
чения родному языку:

—	принцип коммуникативности, в  соответствии с  которым овладе-
ние всеми видами речевой деятельности происходит, прежде все-
го, в целях общения;

—	принцип воспитывающего обучения (привитие уважения и любви 
к родному языку и его культуре);

—	принцип опоры на чувство языка (беспереводная технология обу-
чения позволит сформировать у  выпускника начальной школы 
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умение следовать законам языка в  новой для него ситуации на 
основании обобщений, не всегда на осознаваемом уровне, что вы-
рабатывается в результате многократного восприятия и использо-
вания в  соответствующих высказываниях сходных аналогичных 
языковых форм, конструкций. За счёт коммуникативной методики 
формируется способность учащихся действовать по аналогии, да-
лее — способность к самостоятельному конструированию);

—	принцип сознательности, предполагающий не только сознательное, 
но и  осознанное усвоение языковых фактов родного (чувашского) 
языка.

В основе практической направленности обучения лежит компетент-
ностный подход, реализация которого предполагает формирование у обу-
чающихся коммуникативной, языковой, лингвистической и культуровед-
ческой компетенций.

Формирование универсальных 
учебных действий (УУД) средствами учебного предмета 

«Родной (чувашский) язык» 
(личностные и метапредметные результаты)

Личностные результаты

У выпускника начальной школы будут сформированы:

—	внутренняя позиция школьника на уровне положительного отно-
шения к изучению родного языка, ориентации на содержательные 
моменты школьной действительности и принятия образа толерант-
ного обучающегося;

—	широкая мотивационная основа учебной деятельности по изуче-
нию родного (чувашского) языка, включающая социальные, учебно
познавательные и внешние мотивы;

—	осознание значимости изучения родного языка для своего даль-
нейшего развития, успешного обучения;

—	овладение знаниями о родной культуре, культуре русского народа 
и  других народов России, формирование уважительного отноше-
ния к культуре и традициям чувашского и других народов;

—	знание основных моральных норм своего народа и других народов 
России;
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—	учебно-познавательный интерес к предмету «Родной язык» и спосо-
бам решения новой учебной, социальной задачи;

—	ориентация на понимание причин успеха/неуспеха в  изучении 
родного языка, в том числе на самоанализ и самоконтроль резуль-
тата;

—	основы гражданской, своей этнической идентичности, осознание 
своей принадлежности в  форме осознания «Я» как члена семьи, 
представителя народа, гражданина России, Чувашской Республики 
к  определённому этносу, чувство сопричастности и  гордости за 
свою Родину, малую родину, народ и  историю, осознание ответ-
ственности человека за общее благополучие;

—	основы экологической культуры — принятие ценности природного 
мира, готовность следовать в своей деятельности нормам природо-
охранного, нерасточительного, здоровьесберегающего поведения;

—	чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства 
с чувашской культурой.

Метапредметные результаты

1. Регулятивные универсальные учебные действия.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:
—	принимать и  сохранять учебную задачу, сформулированную на 
родном (чувашском) языке;

—	понимать цель собственной познавательной деятельности;
—	пользоваться инструментарием пособия (йышfннf паллfсем);
—	планировать собственную внеучебную деятельность с  опорой на 
учебное пособие по родному языку и словарь, учитывая выделен-
ные учителем ориентиры действия в  новом учебном материале, 
в сотрудничестве с педагогом;

—	самостоятельно планировать свои действия в  соответствии с  по-
ставленной задачей на родном (чувашском) языке и условиями её 
реализации;

—	учитывать установленные правила в  планировании и  контроле 
способа решения;

—	осуществлять итоговый и пошаговый контроль по результату;
—	оценивать правильность выполнения действия на уровне адекват-
ной ретроспективной оценки соответствия результатов требованиям 
данной задачи (адекватно воспринимать критику ошибок и учиты-
вать её в работе над ошибками);

—	оценивать результаты собственной деятельности;



10

—	самостоятельно оценивать правильность выполнения действия 
и вносить необходимые коррективы в исполнение как по ходу его 
реализации, так и в конце действия;

—	вносить необходимые коррективы в  действие после его заверше-
ния на основе учёта характера сделанных ошибок, использовать 
предложения и  оценки для создания нового, более совершенного 
результата;

—	адекватно воспринимать оценку учителей, товарищей, родителей 
и других людей;

—	различать способ и результат действия;
—	выбирать для выполнения определённой задачи различные сред-
ства, в том числе родного (чувашского) языка;

—	использовать запись собственной звучащей речи на русском, род-
ном (чувашском) языках;

—	регулировать своё поведение в соответствии с моральными норма-
ми и этическими требованиями;

—	планировать собственную деятельность, связанную с  бытовыми 
жизненными ситуациями;

—	преобразовывать практическую задачу в познавательную.

2. Познавательные универсальные учебные действия.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	ориентироваться в учебном пособии, энциклопедиях, справочниках, 
словарях (чувашско-русских, русско-чувашских), включая электрон-
ные, цифровые, в открытом информационном пространстве, в том 
числе контролируемом пространстве Интернета;

—	осуществлять поиск необходимой информации для использования 
в практических ситуациях, для выполнения учебных заданий;

—	осуществлять запись (фиксацию) выборочной информации об окру-
жающем мире (родном крае, его природе, традициях чувашского 
народа и т. д.) и о себе самом, в том числе с помощью инструмен-
тов информационно-коммуникационных технологий (ИКТ);

—	самостоятельно делать выводы, перерабатывать информацию, пред
ставлять информацию в виде сообщений, презентаций, докладов;

—	строить сообщения в устной и письменной форме;
—	ориентироваться на разнообразие способов решения учебных задач;
—	владеть основами смыслового восприятия художественных и познава-
тельных текстов на чувашском языке, выделять существенную ин-
формацию из сообщений разных видов (в первую очередь текстов);
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—	осуществлять анализ объектов с выделением существенных и несу-
щественных признаков;

—	передавать содержание в  сжатом, выборочном, развёрнутом виде, 
в виде презентаций;

—	проводить сравнение, сериацию и  классификацию по заданным 
критериям;

—	владеть базовыми предметными и  межпредметными понятиями, 
соотносить их с  аналогичными понятиями в  предметной области 
родных языков;

—	осознанно и произвольно строить сообщения в устной и письмен-
ной форме.

3. Коммуникативные универсальные учебные действия.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	читать вслух и про себя тексты учебного пособия, детскую литера-
туру на родном (чувашском) языке; понимая прочитанное, зада-
вать вопросы;

—	пересказывать содержание текстов на чувашском языке;
—	творчески пересказывать тексты (от лица героя, от лица автора);
—	оформлять свои мысли в  монологическое речевое высказывание 
небольшого объёма в устной и письменной форме (повествование, 
описание, рассуждение) с учётом учебных и жизненных ситуаций;

—	адекватно использовать коммуникативные, прежде всего речевые, 
средства для решения различных коммуникативных задач, строить 
монологическое высказывание (в том числе сопровождая его аудио
визуальной поддержкой), владеть диалогической формой коммуни-
кации, используя средства, инструменты ИКТ и  дистанционного 
общения как на русском, так и на родном (чувашском) языке;

—	допускать возможность существования у  людей различных точек 
зрения, в том числе не совпадающих с его собственной, ориенти-
роваться на позицию партнёра в общении и взаимодействии при 
выполнении учебных задач;

—	критично относиться к своему мнению, учитывать разные мнения 
и стремиться к координации различных позиций в паре;

—	участвовать в работе группы, создавая инсценировки по произве-
дениям, сценарии, проекты;

—	создавать иллюстрации по содержанию произведения и тексты по 
иллюстрациям;

—	строить понятные для партнёра высказывания, учитывающие, что 
партнёр знает и видит, а что — нет;
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—	осуществлять взаимный контроль и  оказывать в  сотрудничестве 
необходимую взаимопомощь;

—	адекватно использовать речевые средства для эффективного реше-
ния разнообразных коммуникативных задач, планирования и ре-
гуляции своей деятельности, для создания собственного текста (по-
вествование — по аналогии, рассуждение — развёрнутый ответ на 
вопрос, описание — характеристика предмета, погоды, героя и т. д.).

4. Чтение. Работа с текстом.	

4.1. Поиск информации и понимание прочитанного.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	работать с содержащейся в текстах информацией в процессе чте-
ния, используя элементарные навыки чтения информации, пред-
ставленной в наглядно-символической форме, схемах, моделях;

—	работать с текстами, содержащими рисунки, таблицы, диаграммы, 
схемы;

—	самостоятельно находить, выделять информацию, необходимую для 
решения практической или учебной задачи;

—	систематизировать, сопоставлять, анализировать и обобщать имею-
щиеся в тексте сведения, интерпретировать и преобразовывать их.

4.2. Преобразование и интерпретация информации.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	использовать различные виды чтения (ознакомительное, изучаю-
щее, поисковое);

—	ориентироваться в соответствующих возрасту словарях и справоч-
никах;

—	определять с помощью взрослого тему и главную мысль текста;
—	делить текст на смысловые части;
—	вычленять содержащиеся в тексте основные события и устанавли-
вать их последовательность, упорядочивать информацию по задан-
ному основанию;

—	сравнивать между собой объекты, описанные в  тексте, выделяя 
1–2 существенных признака;

—	понимать информацию, представленную в неявном виде (находить 
в тексте несколько примеров, доказывающих приведённое утверж-
дение; характеризовать явление по его описанию; выделять общий 
признак группы элементов и т. д.);

—	понимать информацию, представленную разными способами.
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4.3. Оценка информации.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	высказывать оценочные суждения и  свою точку зрения о  прочи-
танном тексте;

—	оценивать содержание, языковые особенности и структуру текста; 
определять место и роль иллюстративного ряда в тексте;

—	обнаруживать недостоверность получаемых сведений, пробелы 
в информации и находить пути восполнения этих пробелов;

—	участвовать в учебном диалоге при обсуждении прочитанного или 
прослушанного текста.

5. Формирование ИКТ-компетентности.

У выпускника начальной школы будут сформированы умения:

—	пользоваться различными средствами информационно-коммуника-
ционных технологий (ИКТ), понимать общие безопасные и эргоно-
мичные принципы работы с ними;

—	использовать возможности различных средств ИКТ для обучения, 
развития собственной познавательной деятельности и общей куль-
туры;

—	обрабатывать и  искать информацию при помощи средств ИКТ, 
вводить различные виды информации в компьютер — текст, звук, 
изображение, цифровые данные, создавать, редактировать, сохра-
нять и передавать медиасообщения.

Система оценки достижения 
планируемых результатов

Система оценки достижения планируемых результатов освоения основ
ной образовательной программы начального общего образования обеспе-
чивает комплексный подход к оценке результатов образования, позволяю
щий осуществлять оценку предметных и метапредметных результатов.

Оценка метапредметных результатов представляет собой оценку 
достижения планируемых результатов освоения основной образователь-
ной программы, описанных в разделах «Универсальные учебные регуля-
тивные действия», «Универсальные учебные коммуникативные действия», 
«Универсальные учебные познавательные действия».

Основное содержание оценки метапредметных результатов при по-
лучении начального общего образования строится вокруг умения учить-
ся. Оценку метапредметных результатов планируется проводить в ходе 
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различных процедур, таких, как решение задач творческого и поисково-
го характера, учебное проектирование, итоговые проверочные работы, 
комплексные работы на межпредметной основе, мониторинг сформиро-
ванности основных учебных умений.

Достижение метапредметных результатов может проявиться в успеш-
ности выполнения комплексных заданий на межпредметной основе. 
В частности, широкие возможности для оценки сформированности мета-
предметных результатов открывает использование проверочных заданий, 
материалов для диагностики, успешное выполнение которых требует 
освоения навыков работы с информацией.

Оценка предметных результатов представляет собой оценку дости-
жения обучающимся планируемых предметных результатов по учебному 
предмету «Чfваш чtлхи» («Родной (чувашский) язык»). 

В соответствии с пониманием сущности образовательных результатов, 
заложенным в ФГОС НОО, предметные результаты учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык» содержат в себе, во-первых, систему осново-
полагающих элементов научного знания о чувашском языке, которая вы-
ражается через учебный материал по родному (чувашскому) языку, и, во-
вторых, систему формируемых действий с учебным материалом (далее —  
систему предметных действий), которые направлены на применение 
знаний, их преобразование и получение нового знания.

При оценке предметных результатов основную ценность представляет 
не только освоение системы опорных знаний и способность воспроизво-
дить их в стандартных учебных ситуациях, но и способность использо-
вать эти знания при решении учебно-познавательных и учебно-практи-
ческих задач. Иными словами, объектом оценки предметных результатов 
являются действия, выполняемые обучающимися в соответствии с пред-
метным содержанием.

Изучение учебного предмета «Родной (чувашский) язык» обеспечивает 
возможность формирования всех универсальных учебных действий при 
условии, когда образовательная деятельность ориентирована на достиже-
ние планируемых результатов. 

Объектом оценки предметных результатов по учебному предмету 
«Родной (чувашский) язык» служит в полном соответствии с требования-
ми ФГОС НОО способность обучающихся решать коммуникативные зада-
чи с использованием предметных знаний средств чувашского языка на 
основе метапредметных действий.
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Ценностные ориентиры содержания 
учебного предмета «Родной (чувашский) язык»

В процессе обучения родному языку с использованием учебного посо-
бия А. В. Блинова и др. «Чfваш чtлхи» (Чувашский язык) за 4 года обу-
чающимися осознаются следующие ценности.

Ценность добра — разделы: «Паллашар-и?» («Знакомство»), «Пирtн 
шкул» («Наша школа»), «Манfн юлташсем» («Мои друзья»), «Ыр кfмfллfх 
урокtсем» («Уроки доброты») — осознание себя как части мира, в котором 
люди соединены бесчисленными связями, в том числе с помощью языка 
(объединены языковой культурой); осознание постулатов нравственной 
жизни, дружбы как ценности любой народности целого государства.

Ценность семьи — раздел «Пирtн кил-йыш» («Наша семья») — пони-
мание важности семьи, осознание своих корней; формирование эмоцио-
нально-позитивного отношения к семье, близким, взаимной ответствен-
ности, уважения к старшим, их нравственным идеалам.

Ценность гражданственности и патриотизма, человечества — 
разделы: «Манfн таврари тtнче» («Мой окружающий мир»), «Тfван кtтес. 
Тfван ctр-шыв» («Родной уголок. Моя Родина»), «Раccей — Тfван ctр-шыв. 
Cул ceрев» («Россия — моя Родина. Путешествие»), «Чfваш Ен — манfн 
cуралнf ctр-шывfм» («Чувашская Республика — моя малая роди-
на») — осознание себя как члена общества, народа, представителя страны, 
государства; чувство ответственности за настоящее и будущее своего язы-
ка как главной ценности народа; интерес к своей стране, республике: 
к их истории, языкам, культуре, жизни народа; осознание себя также ча-
стью мирового сообщества, для существования и прогресса которого необ-
ходимы мир, сотрудничество, толерантность, уважение к  многообразию 
иных культур и других языков (русский, чувашский, китайский и др.).

Ценность труда и творчества — разделы: «Манfн кулленхи tcсем» 
(«Мой ежедневный труд»), «Мана хавхалантаракан tcсем» («Мои увлече-
ния»), «Tc cынна илем кeрет» («Труд украшает человека»), «Tcпе кану» 
(«Труд и отдых»), «Халfх пултарулfхt» («Устное народное творчество»), 
«Эпt вулатfп» («Я читаю») — осознание роли труда в жизни человека, 
развитие организованности, целеустремлённости, ответственности, само-
стоятельности, ценностного отношения к труду в целом и познавательно-
му труду, творчеству. Осознание красоты и гармоничности родного (чу-
вашского) языка через народное творчество, его особенностей и вырази-
тельных возможностей.

Ценность природы, красоты и гармонии — разделы: «Манfн тавра-
ри тtнче» («Мир вокруг меня»), «Cын тата cут cанталfк» («Человек и приро-
да»), «Cулталfк вfхfчtсем» («Времена года»), «Раccей — Тfван ctр-шыв. Cул 
ceрев» («Россия — моя Родина. Поездки и путешествия») — основывается на 
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общечеловеческой ценности жизни, на осознании себя частью природного 
мира. Любовь к природе — это и бережное отношение к ней как к среде 
обитания человека, и переживание чувства её красоты, гармонии, совер-
шенства. Воспитание любви и бережного отношения к родной природе че-
рез работу над текстами художественных и научно-популярных произ
ведений, включённых в учебные пособия для 1–4-х классов на родном 
(чувашском) языке.

Реализация программы воспитания 
средствами учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык»

Ценностные ориентиры содержания учебного предмета «Родной (чу-
вашский) язык» помогают расширять ценностные  ориентиры  на-
чального образования, конкретизируют социальный и государственный 
заказ в системе образования по воспитанию молодёжи.

В воспитании обучающихся младшего школьного возраста (уровень 
начального общего образования) целевым приоритетом является созда-
ние через школьный урок благоприятных условий для усвоения обучаю-
щимися социально значимых знаний — знаний основных норм и тради-
ций того общества (государства, республики), в котором они живут.

Выделение данного приоритета связано с особенностями обучающихся 
младшего школьного возраста: с их потребностью самоутвердиться в сво-
ём новом социальном статусе — статусе обучающегося, то есть научиться 
соответствовать предъявляемым к носителям данного статуса нормам 
и принятым традициям поведения. Одной из воможностей, когда можно 
задать в школе такого рода нормы и традиции, которые будут воспри-
ниматься обучающимися именно как нормы и традиции поведения обу-
чающегося, — это уроки родного языка, языка предков, народа. Учителя 
должны на своих уроках преподносить традиции, нравственные азы на-
рода как нормы поведения как в семье, школе, так и в обществе. Зна
ние их станет базой для развития социально значимых отношений обу-
чающихся и накопления ими опыта осуществления социально значимых 
дел и в дальнейшем, в подростковом и юношеском возрасте. К наиболее 
важным из них относятся следующие:

—	быть трудолюбивым, следуя принципу «делу — время, потехе — 
час» как в учебных занятиях, так и в домашних делах, доводить 
начатое дело до конца; стремиться узнавать что-то новое, прояв-
лять любознательность, ценить знания; соблюдать правила личной 
гигиены, режим дня, вести здоровый образ жизни; уметь ставить 
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перед собой цели и проявлять инициативу, отстаивать своё мне-
ние и действовать самостоятельно в рамках принятых норм пове-
дения — разделы: «Манfн кулленхи tcсем» («Мой ежедневный 
труд»), «Мана хавхалантаракан tcсем» («Мои увлечения»), «Tc 
cынна илем кeрет» («Труд украшает человека»), «Tcпе кану» («Труд 
и  отдых»), «Халfх пултарулfхt» («Устное народное творчество»), 
«Эпt вулатfп» («Я читаю»).

—	знать и любить свою Родину — свой родной дом, двор, улицу, го-
род, село, свою страну, народ — разделы: «Манfн таврари тtнче» 
(«Мой окружающий мир»), «Тfван кtтес. Тfван ctр-шыв» («Родной 
уголок. Моя Родина»), «Раccей — Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» 
(«Россия — моя Родина. Путешествие»), «Чfваш Ен — манfн 
cуралнf ctр-шывfм» («Чувашская Республика — моя малая роди-
на»);

—	беречь и охранять природу (ухаживать за комнатными растения-
ми в классе или дома, заботиться о своих домашних питомцах и, 
по возможности, о бездомных животных в своём дворе, подкармли-
вать птиц в  зимнее время; не засорять бытовым мусором двор, 
улицы, леса, водоемы) — разделы «Манfн таврари тtнче» («Мир 
вокруг меня»), «Cын тата cут cанталfк» («Человек и  природа»), 
«Cулталfк вfхfчtсем» («Времена года»), «Cул ceрев» («Поездки 
и путешествия»);

—	проявлять миролюбие — не затевать конфликты и  стремиться ре-
шать спорные вопросы, не прибегая к  силе; быть вежливым 
и опрятным, скромным и приветливым; уметь сопереживать, про-
являть сострадание к попавшим в беду; стремиться устанавливать 
хорошие отношения с другими людьми; уметь прощать обиды, за-
щищать слабых, по мере возможности помогать нуждающимся 
в этом людям;

—	уважительно относиться к людям иной национальной или религи-
озной принадлежности, иного имущественного положения, людям 
с ограниченными возможностями здоровья; быть уверенным в се
бе, открытым и общительным, не стесняться быть в чем-то непохо-
жим на других ребят — разделы «Паллашар-и?» («Знакомство»), 
«Пирtн шкул» («Наша школа»), «Манfн юлташсем» («Мои друзья»), 
«Ыр кfмfллfх урокtсем» («Уроки доброты»);

—	быть послушным и отзывчивым сыном (дочерью), братом (сестрой), 
внуком (внучкой); уважать старших и заботиться о младших чле-
нах семьи; выполнять посильную для обучающегося домашнюю ра-
боту, помогая близким — раздел «Пирtн кил-йыш» («Наша семья»).
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Знание обучающимися младших классов данных социальных норм 
и традиций, понимание важности следования им имеет особое значение 
для детей данного возраста, поскольку это облегчает его вхождение 
в широкий социальный мир, в открывающуюся ему систему обществен-
ных отношений.

Реализация педагогическими работниками воспитательного потен
циала урока предполагает следующее:

•	 установление на уроках доверительных отношений между педаго-
гическим работником и  его обучающимися, способствующих пози-
тивному восприятию обучающимися требований и просьб педагоги-
ческого работника, привлечению их внимания к  обсуждаемой на 
уроке информации, активизации их познавательной деятельности;

•	 побуждение обучающихся соблюдать на уроке общепринятые нормы 
поведения, правила общения со старшими (педагогическими работ-
никами) и сверстниками (обучающимися), принципы учебной дис-
циплины и самоорганизации;

•	 привлечение внимания обучающихся к ценностному аспекту изуча-
емых на уроках явлений, организация их работы с получаемой на 
уроке социально значимой информацией — инициирование её об-
суждения, высказывания обучающимися своего мнения по её пово-
ду, выработки своего к ней отношения;

•	 использование воспитательных возможностей содержания учебного 
предмета «Родной (чувашский) язык» через демонстрацию обучаю-
щимся примеров ответственного, гражданского поведения, проявле-
ния человеколюбия и добросердечности, через подбор соответствую-
щих текстов для чтения, проблемных ситуаций для обсуждения 
в классе;

•	 применение на уроке интерактивных форм работы с обучающими-
ся: интеллектуальных, ролевых игр и творческих видов деятельно-
сти, стимулирующих познавательную мотивацию обучающихся; ди-
дактического театра, где полученные на уроке знания обыгрывают-
ся в театральных постановках;

•	 дискуссии, которые дают обучающимся возможность приобрести 
опыт ведения конструктивного диалога;

•	 групповые работы или работы в парах, которые учат обучающихся 
командной работе и взаимодействию с другими обучающимися;

•	 включение в  урок игровых процедур, которые помогают поддер-
жать мотивацию обучающихся к получению знаний, налаживанию 
позитивных межличностных отношений в  классе, помогают уста-
новлению доброжелательной атмосферы во время урока;
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•	 организация шефства мотивированных и  эрудированных обучаю-
щихся над их неуспевающими одноклассниками, дающего обучаю-
щимся социально значимый опыт сотрудничества и  взаимной по-
мощи;

•	 инициирование и поддержка исследовательской деятельности обу-
чающихся в  рамках реализации ими индивидуальных и  группо-
вых исследовательских проектов, что даст обучающимся возмож-
ность приобрести навык самостоятельного решения теоретической 
проблемы, навык генерирования и оформления собственных идей, 
навык уважительного отношения к  чужим идеям, оформленным 
в  работах других исследователей, навык публичного выступления 
перед аудиторией, аргументирования и  отстаивания своей точки 
зрения.

Нормативно-правовое 
и инструктивно-методическое обеспечение преподавания 

учебного предмета «Родной (чувашский) язык»

Преподавание учебного предмета «Родной (чувашский) язык» в обра-
зовательных организациях общего образования определяют следующие 
нормативные документы и инструктивно-методические материалы:

1. Федеральный закон «Об образовании в Российской Федерации» от 
29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ.

2. Федеральный государственный образовательный стандарт началь-
ного общего образования (утверждён приказом Министерства обра-
зования и науки Российской Федерации от 6 октября 2009 г. № 373, 
зарегистрирован Министерством юстиции РФ 22 декабря 2009 г., 
регистрационный № 17785; с изменениями).

3. Федеральный государственный образовательный стандарт начально-
го общего образования (утверждён приказом Министерства просве-
щения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. № 286, зарегистри-
рован Министерством юстиции России № 64100 от 05 июля 2021 г.).

4. Закон Чувашской Республики «Об образовании в Чувашской Рес
публике» от 30 июня 2013 г. № 50.

5. Закон Российской Федерации от 25 октября 1991 г. № 1807-1 
«О языках народов Российской Федерации» (в редакции Федераль
ного закона № 185-ФЗ).
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 6. Постановление Совета Федерации Федерального Собрания Россий
ской Федерации о  Федеральном законе «О внесении изменения 
в  статью 3 Закона Российской Федерации „О языках народов 
Российской Федерации“» от 2 июня 2021 г. № 256-СФ.

 7. Федеральный закон от 01 июня 2005 г. № 53 «О государственном 
языке Российской Федерации».

 8. Закон Чувашской Республики от 25 ноября 2003 г. № 36 «О язы-
ках в Чувашской Республике».

 9. Постановление главного государственного санитарного врача РФ 
№ 189 от 29 декабря 2010 г. «Об утверждении СанПиН 2.4.2.2821-10 
„Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и органи-
зации обучения в  общеобразовательных учреждениях“» (зарегист
рировано Министерством юстиции Российской Федерации 03 марта 
2011 г., регистрационный № 19993; с изменениями).

10.	Постановление главного государственного санитарного врача РФ 
от 28 сентября 2020 г. № 28 «Об утверждении санитарных правил 
СП 2.4.3648-20 «Санитарно-эпидемиологические требования к  ор-
ганизациям воспитания и  обучения, отдыха и  оздоровления де-
тей и  молодежи» (зарегистрировано Министерством юстиции 
России 18 декабря 2020 г., регистрационный № 61573).

11.	Постановление главного государственного санитарного врача РФ 
от 28 января 2021 г. № 2 «Об утверждении санитарных правил 
и норм СанПиН 1.2.3685-21 «Гигиенические нормативы и требова-
ния к обеспечению безопасности и (или) безвредности для челове-
ка факторов среды обитания» (зарегистрировано Министерством 
юстиции России 29 января 2021 г., регистрационный № 62296).

12. Концепция духовно-нравственного развития и воспитания лично-
сти гражданина России.

13. Примерная программа воспитания. — Москва, 2020.

14. Игнатьева В. И., Чернова Н. Н., Николаева Л. В. Примерная рабо-
чая программа учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чуваш-
ский) язык) для 1–4 классов общеобразовательных организаций 
с обучением на русском языке (одобрена решением Федерального 
учебно-методического объединения по общему образованию, про-
токол от 30 мая 2018 г. № 3/18).

15. Примерная основная образовательная программа начального об-
щего образования (одобрена решением Федерального учебно-	
методического объединения по общему образованию, протокол от 
08 апреля 2015 г. № 1/15).
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Место учебного предмета 
«Родной (чувашский) язык» в учебном плане

Изучение учебного предмета «Родной (чувашский) язык» обучающи-
мися общеобразовательных организаций в Чувашской Республике начи-
нается на уровне начального общего образования, продолжается на уров-
не основного общего образования и завершается на уровне среднего об-
щего образования.

Вне зависимости от формы образовательного учреждения его деятель-
ность ведётся строго в соответствии с разработанным учебным планом. 
Структуру учебного плана разрабатывают в каждой школе индвидуаль-
но, в обязательном порядке опираясь на ФГОС.

Согласно нормам, закреплённым в ст. 12 и 28 Федерального закона 
№ 273-ФЗ «Об образовании в  Российской Федерации», образовательная 
организация наделена полномочиями по самостоятельной разработке 
и утверждению основных образовательных программ, в том числе учеб-
ных планов как их составной части, в соответствии с ФГОС и с учётом 
соответствующих примерных основных образовательных программ. 
Основная образовательная программа может включать как один, так 
и несколько вариантов учебного плана.

Учебный план обеспечивает преподавание и изучение государственного 
языка Российской Федерации, а также возможность преподавания и изуче-
ния родного языка из числа языков народов Российской Федерации, из 
числа государственных языков республик Российской Федерации, в  том 
числе русского языка как родного языка, а  также устанавливает количе-
ство занятий, отводимых на их изучение, по классам (годам) обучения 
(п. 32.1. ФГОС НОО, утверждённый приказом Министерства просвещения 
Российской Федерации от 31 мая 2021 г. № 286).

Для образовательных организаций, в  которых обучение ведётся на 
русском языке, но наряду с  ним изучается один из языков народов 
России (например, чувашский язык), в соответствии с Примерной рабо-
чей программой учебного предмета может быть выделено 270 ч, из них 
в 1-м классе до 66 ч  (2 ч в неделю, 33 чебные недели), во 2–4-х клас-
сах — до 68 ч в каждом классе (2 ч в неделю, 34 учебные недели в каж-
дом классе) или 135 ч, из них в 1-м классе 33 ч (1 ч в неделю, 33 учеб-
ные недели), во 2–4-х классах по 34 ч (1 ч в неделю, 34 учебные недели 
в каждом классе).



В учебный план входят следующие обязательные для изучения пред-
метные области, учебные предметы (учебные модули) (п. 32.1. ФГОС НОО, 
2021 г.):

Предметные области Учебные предметы (учебные модули)

Русский язык и литературное чтение
Русский язык
Литературное чтение

Родной язык и литературное чтение 
на родном языке

Родной язык и (или) государственный 
язык республики Российской Федера
ции

Литературное чтение на родном языке

Иностранный язык Иностранный язык

Математика и информатика Математика

Обществознание и естествознание
(«окружающий мир»)

Окружающий мир

Основы религиозных культур	
и светской этики

Основы религиозных культур и свет-
ской этики:

учебный модуль «Основы православ-
ной культуры»;

учебный модуль «Основы иудейской 
культуры»;

учебный модуль «Основы буддийской 
культуры»;

учебный модуль «Основы исламской 
культуры»;

учебный модуль «Основы религиозных 
культур народов России»;

учебный модуль «Основы светской 
этики»

Искусство
Изобразительное искусство
Музыка

Технология Технология

Физическая культура Физическая культура
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ОСОБЕННОСТИ УЧЕБНОГО ПОСОБИЯ 
«ЧFВАШ ЧTЛХИ. 2 класс» 

(«ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК. 2 класс»)

Учебное пособие «Чfваш чtлхи. 2 класс» («Чувашский язык. 2 класс») 
продолжает линию учебных пособий для реализации программы учебно-
го предмета «Родной (чувашский) язык», предназначенных для общеобра-
зовательных организаций с русским языком обучения, прежде всего для 
детей, слабо владеющих родным языком. Пособие разработано в соответ-
ствии с ФГОС НОО и Примерной рабочей программой учебного предмета 
«Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) для 1–4-х классов общеобразо-
вательных организаций с обучением на русском языке. Содержание по-
собия направлено на формирование у  обучающихся функциональной 
грамотности и коммуникативной компетентности. Материалы, представ
ленные в  пособии, пробуждают у  школьников интерес и  стремление 
к  изучению родного языка, знакомству с  его культурой, помогают им 
осознавать себя как личность, принадлежащую к  определённой социо-
культурной общности людей, воспитывают у  них уважение к  культуре 
и традициям предков.

При реализации программы учебного предмета «Родной (чуваш
ский) язык» с использованием учебного пособия «Чfваш чtлхи. 2 класс» 
(«Чувашский язык. 2 класс») осуществляются следующие виды деятельно-
сти обучающихся:

—	учебное сотрудничество (взаимодействие с учителем, коллективная 
дискуссия, парная или групповая работа, взаимодействие с авто-
рами пособия, с его сквозными персонажами);

—	индивидуальная учебная деятельность (в том числе самостоятельная 
работа с  использованием дополнительных информационных источ-
ников и встроенного в пособие словаря; стихов, пословиц для зау-
чивания наизусть; оборудования — компьютера, интерактивной дос
ки, наушников, микрофона, музыкальных дисков и т. д.; сюжетных 
рисунков; моделирования (звука, слова, словосочетания, предложе-
ния, текста); символов — смайликов, значков, атрибутов и т. д.);

—	оценка и самооценка, рефлексия (выполнение системных заданий 
рубрики «Хfвна тtрtсле» («Проверь себя»), разгадывание кроссвор-
дов и др.);
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—	игровая деятельность — решение учебных задач и системных зада-
ний рубрики «Атьfр вылятпfр» («Давайте поиграем»), высшие 
виды игры — ролевые игры на каждом уроке (в том числе и с ис-
пользованием разных масок), игра-драматизация, режиссёрская 
игра, дидактическая игра и т. д.;

—	творческая и  проектная деятельность (художественная, музыкаль-
ная, элементы театрализации, конструирование образовательного 
процесса как творческого, игрового, познавательного поля, форми-
рование замысла и  реализация социально значимых инициатив 
и др.);

—	учебно-исследовательская деятельность;
—	трудовая деятельность (самообслуживание, участие в общественно-
полезном труде, в социально значимых трудовых акциях и т. д.);

—	экскурсионная деятельность (очные, заочные, виртуальные экскур-
сии);

—	спортивная деятельность (освоение основ физической культуры че-
рез познавательные физкультминутки, физические упражнения; 
знакомство с различными видами спорта, спортивными мероприя-
тиями, знаменитыми чувашскими спортсменами; опыт участия 
в спортивных соревнованиях и т. д.).

Содержание пособия имеет концентрическое строение, предусматри-
вающее изучение одних и тех же разделов, тем в каждом классе. Такая 
структура обеспечивает постепенное возрастание сложности материалов 
и организует его комплексное изучение. Методический аппарат пособия 
обеспечивает достижение личностных, предметных и метапредметных ре-
зультатов в освоении ООП НОО.

Реализация программы учебного предмета с использованием учебного 
пособия «Чfваш чtлхи. 2 класс» («Чувашский язык. 2 класс») (авторы: 
А. В. Блинов, А. В. Егорова, Л. П. Николаева) предполагает овладение вы-
пускниками начальной школы словарным запасом около 600 слов, из них 
в  первом классе активно усваиваются примерно 100 слов (пассивно — 
50 слов), во втором классе — 150 слов (пассивно — 100 слов), в  третьем 
классе — 150 слов (пассивно — 100 слов), в  четвёртом классе — 200 слов 
(пассивно — 50 слов).

Особенность авторской концепции, заложенной в учебное пособие, — 
формирование и  развитие умений и  навыков общения на чувашском 
языке беспереводным методом обучения с  использованием способов се-
мантизации новых слов. Беспереводная методика обучения позволяет де-
тям полностью погрузиться в языковую среду.

Данная методика была предложена основоположником коммуника
тивного подхода в обучении российским лингвистом Е. И. Пассовым, кото
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рый разработал ряд достаточно простых, но в то же время эффективных 
приёмов, позволяющих семантизировать многие лексические единицы, 
практически не обращаясь к родному языку.

К беспереводным способам семантизации относятся:
1) раскрытие значения слов по сопровождающей наглядности;
2) раскрытие значения слов с помощью антонимов и синонимов;
3) раскрытие значения слов с помощью ассоциации;
4) раскрытие значения слов на основе контекстуальной догадки;
5) раскрытие значения слов по звучанию с родным языком;
6) раскрытие значения слов через обобщение / перечисление.
Обучение родному (чувашскому) языку по беспереводной методике пред-

усматривает деление обучающихся по подгруппам и иным возможностям. 
Основной способ семантизации лексических единиц — наглядный. При 

этом методе авторы предлагают демонстрировать не только предметы, ри-
сунки, картинки, чертежи, фотографии, но и жесты, мимику и действия. 
Предметы и картинки в основном используются для объяснения значения 
слов, обозначающих существительные, а жесты и мимика — для объясне-
ния слов, обозначающих прилагательные, глаголы. Принципиально но-
вое в  учебном пособии — способ введения слов, обозначающих действие 
предмета (глагола). Для семантизации глагольных словосочетаний в учеб
нике используются различные картины, в  том числе и  ассоциативные, 
изображения движений, пантомимика.

В соответствии с п. 20, 21 ФГОС НОО (2021) организация образова-
тельной деятельности по программе начального общего образования мо-
жет быть основана на делении обучающихся на группы и различном по-
строении учебного процесса в выделенных группах с учётом их успевае-
мости, образовательных потребностей и  интересов, психического 
и физического здоровья, пола, общественных и профессиональных целей, 
в том числе обеспечивающих углублённое изучение отдельных предмет-
ных областей, учебных предметов (дифференциация обучения). В целях 
удовлетворения образовательных потребностей и интересов обучающихся 
могут разрабатываться индивидуальные учебные планы, в  том числе 
для ускоренного обучения, в пределах осваиваемой программы начально-
го общего образования в порядке, установленном локальными норматив-
ными актами организации.

Развитие устной речи является главным связующим звеном при обу-
чении чтению и  письму, практическом ознакомлении с  фонетическим 
и  морфологическим составом слова, изучении основных частей речи 
и  их важнейших грамматических категорий, синтаксической роли 
в предложении и т. д.



26

Активное привлечение обучающихся к общению, независимо от про-
хождения определённых тем, с многократным повторением одной и той 
же фразы, ситуативной организацией учебного материала, ролевыми 
играми, проектно-исследовательской деятельностью подталкивают их 
к  коммуникативной активности. В созданных на уроке учебно-речевых 
ситуациях обучающиеся приобретают уверенность в  своей способности 
самостоятельно пользоваться языком для свободного живого общения.

Учитель использует некоторые приёмы работ с  рисунками, соответ-
ствующими определённым глагольным словосочетаниям, на этапе семан-
тизации и закрепления новой лексики:

1. Произношение за учителем. Варианты: шёпотом, громко, быстро, 
медленно, с использованием мелодии любой песни, подражая ска-
зочному герою и т. д.

2. Чтение. Варианты: грустно, весело, жалобно, то есть с различной 
эмоциональной окраской и т. д.

3. Выполнение учителем просьб-команд учеников с проговариванием 
своих действий от первого лица. Учащиеся читают глагольные 
словосочетания из книги, а учитель (возможно привлечение владе-
ющих языком учеников) выполняет действия. Это допустимо, так 
как в чувашском языке начальная форма глагола совпадает с по-
велительным наклонением.

4. Выполнение учениками просьб-команд учителя можно организо-
вать сначала с  опорой на демонстрационный материал, а  по-
том — без опоры. Действия проговариваются. Варианты: выполне-
ние команд учителя или одноклассников отдельным учеником.

5. Упражнение «Согласуй местоимение с глаголом». Учитель произно-
сит предложение, но не договаривает аффиксы глаголов. Дети 
должны прибавить к глаголу правильный вариант аффикса.

6. Упражнение «Заверши предложения». Учитель произносит те же 
предложения, но на этот раз не договаривает глаголы. Дети хором 
завершают предложение. Можно дублировать задание для кон-
кретных обучающихся.

7. Игра «Что пропало?». Дети по просьбе учителя закрывают глаза, 
а он в это время должен убрать один из рисунков. Открыв глаза, 
дети называют предложение, соответствующее рисунку, который 
«исчез» с доски.

8. Задание «Постройся в правильном порядке». Обучающиеся разбира-
ют рисунки. Затем учитель называет предложение, к  доске дол-



жен выйти тот обучающийся, кому достался рисунок, соответствую-
щий произнесённому учителем предложению.

 9. Задание «Вспомни предложение» (1-й вариант). Учитель показы-
вает рисунок, а класс вспоминает предложение, соответствующее 
этому рисунку.

10. Задание «Вспомни предложение» (2-й вариант). На этот раз ри-
сунки лежат на столе или висят на доске обратной стороной. 
Дети по очереди подходят, выбирают рисунок и называют пред-
ложение. Вариант: «Кто победит?». У доски работают два учени-
ка. Побеждает тот, кто составляет больше правильных предложе-
ний.

11. Игра «Догадайся». Ученик показывает действия перед классом. 
Учитель спрашивает у детей: «Вtренекен мtн тfвать?» (Что делает 
ученик?). Тот, кто первым даёт правильный ответ, выходит к дос
ке и продолжает игру.

12. Игра «Кто победит?» (1-й вариант). К доске выходят два ученика, 
становятся спиной друг к  другу. Побеждает тот, кто выполнит 
больше правильных действий к произнесённым учителем предло-
жениям.

13. Игра «Кто победит?» (2-й вариант). Дети по очереди выполняют 
команды учителя у доски. Ученик, не выполнивший команду, са-
дится за парту. Игра ведется до тех пор, пока не определится по-
бедитель (или победители).

14. Задание «Поправь учителя». Учитель показывает рисунок и назы-
вает предложение. Если предложение соответствует рисунку, дети 
хлопают в  ладоши, если нет — отрицательно качают головой 
и называют правильное предложение.

Активное привлечение обучающихся к общению, независимо от про-
хождения определённых тем, с многократным повторением одной и той 
же фразы, ситуативной организацией учебного материала, ролевыми 
играми, проектно-исследовательской деятельностью подталкивает их 
к  коммуникативной активности. В созданных на уроке учебно-речевых 
ситуациях обучающиеся приобретают уверенность в  своей способности 
самостоятельно пользоваться языком для свободного живого общения.
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ПРИМЕР РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ 
ПО УЧЕБНОМУ ПРЕДМЕТУ 

«РОДНОЙ (ЧУВАШСКИЙ) ЯЗЫК» 
ДЛЯ 2-го КЛАССА

Рабочая программа по учебному предмету «Родной (чувашский) язык» 
для 2-го класса составляется учителем в соответствии с Примерной рабо-
чей программой учебного предмета «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) 
язык) для 1–4-х классов общеобразовательных организаций с обучением 
на русском языке. Она рассчитана на базовый уровень преподавания.

Согласно требованиям ФГОС педагог должен включить воспитательный 
компонент в свои уроки, что отражено в тематическом планировании.

В соответствии с п. 31.1. ФГОС НОО (2021) рабочие программы учеб
ных предметов, учебных курсов (в том числе внеурочной деятельности), 
учебных модулей должны обеспечивать достижение планируемых ре-
зультатов освоения программы начального общего образования и разра-
батываться на основе требований ФГОС к  результатам освоения про-
граммы начального общего образования.

Одно из новых требований ФГОС относится к структуре рабочей про-
граммы. Рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том 
числе внеурочной деятельности), учебных модулей должны включать:

—	содержание учебного предмета, учебного курса (в том числе вне
урочной деятельности), учебного модуля;

—	планируемые результаты освоения учебного предмета, учебного 
курса (в том числе внеурочной деятельности), учебного модуля;

—	тематическое планирование с  указанием количества академиче-
ских часов, отводимых на освоение каждой темы учебного предме-
та, возможность использования по этой теме электронных (цифро-
вых) образовательных ресурсов, являющихся учебно-методическими 
материалами (мультимедийные программы, электронные учебники 
и задачники, электронные библиотеки, виртуальные лаборатории, 
игровые программы, коллекции цифровых образовательных ресур-
сов), используемыми для обучения и воспитания различных групп 
пользователей, представленными в  электронном (цифровом) виде 
и  реализующими дидактические возможности ИКТ, содержание 
которых соответствует законодательству об образовании.



29

—	Рабочие программы учебных предметов, учебных курсов (в том 
числе внеурочной деятельности), учебных модулей формируются 
с учётом рабочей программы воспитания.

Содержание учебного предмета

Содержание учебного предмета должно быть направлено на достиже-
ние планируемых результатов. Как и  планируемые результаты, содер
жание учебного предмета может быть распределено по годам обучения 
или прописано по уровню образования. Педагог вправе сам определить, 
каким образом он составит рабочую программу по учебному предмету 
в данной части, или образовательная организация может закрепить кон-
кретное требование к этой части рабочей программы в локальном акте 
школы.

Программа обучения родному (чувашскому) языку на уровне началь-
ного общего образования предусматривает взаимосвязанное обучение слу­
шанию (аудированию), говорению, чтению, письму.

Обучение слушанию (аудированию) происходит на основе активи-
зации восприятия на слух чувашской речи, тренировки чувашской речи, 
формирования навыков понимания содержания небольших сообщений; 
определения последовательности событий; осознания цели речевого вы-
сказывания; определения основной мысли звучащей речи; выделения ос-
новной и  второстепенной информации; умения наблюдать за вырази-
тельностью речи; усвоения содержания учебного материала при помощи 
наушника, микрофона, диска.

Обучение говорению осуществляется на основе ведения элементарно-
го этикетного диалога, диалога-расспроса, умения понимать простые во-
просы, кратко отвечать на них, самим задавать простые вопросы; состав-
ления кратких монологических высказываний по предложенной теме 
либо рисункам, образцам; составления описания; овладения активным 
словарём.

Обучение чтению происходит на основе осмысленного чтения вслух 
небольших текстов с соблюдением орфоэпических и интонационных норм 
чтения на чувашском языке; преодоления орфоэпических и интонацион-
ных норм чтения, обусловленных особенностями чувашской речи; по
степенного перехода от чтения вслух к  чтению про себя; формирова
ния умения находить в тексте необходимую информацию и пользовать-
ся ею.

Обучение письму осуществляется на основе усвоения первичных 
норм письменной речи, списывания слов, кратких текстов.
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При определении лексического минимума для его активного усвое-
ния программа в  каждом классе исходит из того, что овладение этим 
количеством лексических единиц предоставляет младшим школьникам 
возможность общаться в сфере повседневной деятельности, в том числе 
учебной. Активное усвоение лексики предполагает практическое озна-
комление обучающихся с лексическим значением слов, с их особенностя-
ми многозначности, омонимами, синонимами, антонимами, образованием 
слов одного корня при помощи аффиксов и т. д.

Содержание программы учебного предмета «Родной (чувашский) 
язык» соответствует содержанию учебного пособия «Чfваш чtлхи. 2 класс» 
(«Чувашский язык. 2 класс») (авторы: А. В. Блинов, А. В. Егорова, Л. П. Ни
колаева, предназначенного для обучения во 2-м классе, соответствует 
требованиям ФГОС НОО и Примерной рабочей программе учебного пред-
мета «Чfваш чtлхи» (Родной (чувашский) язык) для 1–4-х классов обще-
образовательных организаций с обучением на русском языке. Материал 
в пособии систематизирован, логически выстроен.

Учебное пособие для 2-го класса содержит 12 тематических разделов: 
«Паллашар-и?», «Пирtн шкул», «Пирtн кил-йыш», «Манfн юлташсем», 
«Мана хавхалантаракан tcсем», «Tcпе кану», «Манfн таврари тtнче», 
«Cулталfк вfхfчtсем», «Чfваш Ен — манfн cуралнf ctр-шыв», «Раccей — 
Тfван ctр-шыв. Cул ceрев», «Халfх пултарулfхt», «Эпt вулатfп».

Предусмотрено: 68 часов (по 2 часа в  неделю), 34 часа (по 1 часу 
в неделю).

Содержание каждого раздела определяется авторами двумя блоками: 
«Мtн аса илtн?», «Мtн тума вtренtн?».

Раздел «ПАЛЛАШАР-И?» («Давайте познакомимся?») (4 ч)

Салам, туссем! (Привет, друзья!)
Cулла (Летом).
Паллашfр! (Знакомьтесь!)
Сана килtшет-и? (Тебе нравится?)

Мtн аса илtн?
•	 Салам сfмахtсене аса илtн.
•	 Сасfсемпе сас паллисене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Япалана пtлтерекен fcта? (хfш вырfнта?), tcе пtлтерекен мtн 

тfватfп? мtн тfватfн? ыйтусенчи сfмахсемпе, кама? ыйтури сf
махсемпе паллашfн.
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Раздел «ПИРTН ШКУЛ» («Наша школа») (5 ч)

Урокра (На уроке).
Тfхтавра (На перемене).
Буфетра (В буфете).
Библиотекfра (В бибилиотеке).
Спортзалта (В спортзале).

Мtн аса илtн?
•	 Fcта? (хfш вырfнта?) ыйтури сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Пуплевре -ма (-ме) аффикслf сfмахсемпе усf курма вtренtн.
•	 100 таран шутлама вtренtн.

Раздел «ПИРTН КИЛ-ЙЫШ» («Наша семья») (7 ч)

Манfн анне (Моя мама).
Манfн атте (Мой папа).
Эпир туслf пурfнатпfр (Мы живем дружно).
Эпt хатtр! (Я готов!)
Филармоние каятпfр-и? (Пойдем в филармонию?)
Вырсарни кун (В воскресенье).
Хfвна тtрtсле! (Проверь себя!)

Мtн аса илtн?
•	 Тfванлfха пtлтерекен сfмахсене аса илtн.
•	 Хfcан? fcта? мtн тума? ыйтури сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Тfванлfха пtлтерекен сfмахсен камfнлfх формисемпе, мtнле? ый-
тури сfмахсемпе пуплевре усf курма вtренtн.

•	 Мtн тfвать? мtн тfватпfр? ыйтусенчи сfмахсемпе паллашfн.

Раздел «МАНFН ЮЛТАШСЕМ» («Мои друзья») (3 ч)

Шкулти туссем (Школьные друзья).
Манfн шанчfклf тус (Мой верный друг).
Китайри тус (Друг из Китая).

Мtн аса илtн?
•	 Камfнлfх форминчи сfмахсене, мtнле? ыйтури сfмахсене аса илtн.
•	 -атпfр (-етпtр) аффикслf сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Камfн? ыйтури сfмахсемпе, камfнлfх форминчи сfмахсемпе пуп
левре усf курма вtренtн.
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Раздел «МАНА ХАВХАЛАНТАРАКАН TCСЕМ» («Мои увлечения») (6 ч)

Эсир мtн таватfр? (Что вы делаете?)
Пушf вfхfтра (В свободное время).
Eнер шкулtнче (В художественной школе).
Футбол секцинче (В футбольной секции).
Конструктор кружокtнче (В кружке «Юный конструктор»).
Музыка шкулtнче (В музыкальной школе).

Мtн аса илtн?
•	 Камfнлfх форминчи сfмахсене, мtнле? ыйтури сfмахсене, -ма 

(-ме), -атпfр (-етпtр) аффикссемлt сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Камfн? мtн тfватfр? мtн тfваcct? fcта? (хfш вырfна?) ыйтусен-
чи сfмахсемпе, камfнлfх форминчи сfмахсемпе пуплевре усf курма 
вtренtн.

Раздел «TCПЕ КАНУ» («Труд и отдых») (8 ч)

Эсt кама пулfшрfн? (Кому ты помог?)
Пулfшfр-ха мана (Помогите, пожалуйста).
Мtн тумалла? (Что надо сделать?)
Эпt хfрамастfп (Я не боюсь).
Ctнt cул ячtпе! (С Новым годом!)
Хtл мучи патtнче (У Деда Мороза).
Ctнt cул уявtнче (На новогоднем празднике).
Хfвна тtрtсле (Проверь себя).

Мtн аса илtн?
•	 Кама? мtн тума? fcта? мtнле? мtн тунf? ыйтусенчи сfмахсене 
аса илtн.

•	 Айtнче, патtнче, cинче сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Мtн турfм? мtн турfн? мtн турt? мtн тумалла? ыйтусене ху-
равлама, пуплевре валли сfмахпа усf курма вtренtн.

•	 Cуклf форма тfвакан -мас (-мес), -ма (-ме) аффикссемпе паллашfн.

Раздел «МАНFН ТАВРАРИ ТTНЧЕ» («Окружающий мир») (16 ч)

Паян мtнле cанталfк? (Какая сегодня погода?)
Эсt ишме пtлетtн-и? (Ты умеешь плавать?)
Кtрешетпtр-и? (Поборемся?)
Хfвfртрах! Ceллtрех! Вfйлfрах! (Быстрее! Выше! Сильнее!)
Cут cанталfка упра! (Береги природу!)
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Хваттерте (В квартире).
Ялта (В деревне).
Пeлtмре (В комнате).
Тетте лавккинче (В магазине игрушек).
Кtнеке лавккинче (В книжном магазине).
Тумтир лавккинче (В магазине одежды).
Атf-пушмак лавккинче (В обувном магазине).
Юман патtнче (Возле дуба).
Сfвfрсем патtнче (У сурков).
Хfвна тtрtсле (Проверь себя).

Мtн аса илtн?
•	 Япалана пtлтерекен, мtн тума? fcтан? мtнле? мtн-мtн? ыйтусен-
чи сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Tcе пtлтерекен fcтан? мtн турfмfр? мtн турfр? мtн турtc? ый-
тусенчи сfмахсемпе паллашfн.

•	 Камсене? кампа? мtнпе? ыйтусенчи сfмахсемпе пуплевре усf кур-
ма вtренtн.

•	 Пусfм тtрtс лартма вtренtн.

Раздел «CУЛТАЛFК ВFХFЧTСЕМ» («Времена года») (6 ч)

Cулталfк (Год).
Cуркунне (Весной).
Пахчара (В огороде).
Лавккара пахча cимtc туян (Покупай овощи в магазине).
Cулла. Урамра (Лето. На улице).
Cуллахи каникулта (Во время летних каникул).

Мtн аса илtн?
•	 Хfcан? мtнле? мtн тунf? ыйтусенчи сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Мfшfр сfмахсемпе, япалана пtлтерекен -ла (-ле) аффикслf сfмах
семпе паллашfн.

Раздел «ЧFВАШ ЕН  —  МАНFН CУРАЛНF CTР-ШЫВ» («Чувашская 
Республика — моя малая родина») (4 ч)

Асанне арчи (Бабушкин сундук).
Чfваш тtрри (Чувашская вышивка).
Ехрем хуcа бульварtнче (На бульваре Купца Ефремова).
Трактор музейtнче (В Музее истории трактора).
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Мtн аса илtн?
•	 Валли сfмаха, мfшfр сfмахсене, tcе пtлтерекен мtн тума? ыйту-
ри сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Чfваш тумtпе, капfрлfхtпе паллашfн.

Раздел «РАCCЕЙ  —  ТFВАН CTР-ШЫВ. CУЛ CEРЕВ» («Россия  —  моя 
Родина. Путешествия») (5 ч)

Хусанта (В Казани).
Питtр хулинче (В Санкт-Петербурге).
Байкал кeлли (Озеро Байкал).
Пикникра (На пикнике).
Эльбрус патtнче (Возле Эльбруса).

Мtн аса илtн?
Мtн тунf? хfcан? fcта? fcтан? мtнпе? ыйтусенчи сfмахсене аса 

илtн.
Япала паллине пtлтерекен -рах (-рех) аффикслf сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
Япалана пtлтерекен мtнпе? ыйтури тата tcе пtлтерекен мtн тfвfп? 

мtн тfвfн? мtн тfвt? ыйтусенчи сfмахсемпе пуплевре усf курма вt
ренtн.

Раздел «ХАЛFХ ПУЛТАРУЛFХT» («Устное народное творчество») (5 ч)

Тилt тус (Лиса-плясунья).
Пeрнесем (Пальчики).
Йытfпа кашкfр (Собака и волк).
Тилtпе тигр (Лиса и тигр).
Хfвна тtрtсле (Проверь себя).

Мtн аса илtн?
•	 Хальхи вfхfтри tcе пtлтерекен сfмахсен пурлf тата cуклf форми-
сене, fcта? ыйтури сfмахсене аса илtн.

Мtн тума вtренtн?
•	 Халfх пултарулfхtпе паллашfн.

Раздел «ЭПT ВУЛАТFП» («Я читаю») (5 ч)

В разделе «Эпt вулатfп» («Я читаю») представлены материалы для 
свободного чтения.
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Планируемые результаты освоения 
учебного предмета «Родной (чувашский) язык» 

на уровне начального общего образования

Обучение родному (чувашскому) языку предусматривает достижение 
обучающимися личностных, метапредметных и предметных результатов.

Личностные результаты

Личностные результаты освоения программы начального общего об-
разования должны отражать готовность обучающихся руководствоваться 
ценностями и приобретение первоначального опыта деятельности на их 
основе (в соответствии с п. 41.1 (ФГОС НОО), в том числе в части:

1) гражданско-патриотического воспитания (41.1.1);
2) духовно-нравственного воспитания (41.1.2);
3) эстетического воспитания (41.1.3);
4) физического воспитания, формирования культуры здоровья и эмо-

ционального благополучия (41.1.4);
5) трудового воспитания (41.1.5);
6) экологического воспитания (41.1.6);
7) ценности научного познания (41.1.7).

У выпускника будут сформированы:
•	 внутренняя позиция школьника на уровне положительного отноше-
ния к  изучению родного языка, ориентации на содержательные 
моменты школьной действительности и  принятия образца «толе-
рантного обучающегося»;

•	 широкая мотивационная основа учебной деятельности по изучению 
родного (чувашского) языка, включающая социальные, учебно
познавательные и внешние мотивы;

•	 осознание значимости изучения родного языка для своего дальней-
шего развития и успешного обучения;

•	 овладение знаниями о родной культуре, культуре русского народа 
и других народов России, мира; формирование уважительного от-
ношения к культурам и традициям чувашского народа, иным куль-
турам и традициям;

•	 знание основных моральных норм своего народа и других народов 
России;

•	 учебно-познавательный интерес к  учебному предмету и  способам 
решения новой учебной, социальной задачи;
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•	 ориентация на понимание причин успеха/неуспеха в изучении род-
ного языка, в том числе на самоанализ и самоконтроль результата;

•	 основы российской гражданской, своей этнокультурной идентично-
сти, ценностные установки и социально значимые качества лично-
сти; активное участие в социально значимой деятельности;

•	 осознание своей принадлежности в форме осознания «Я» как члена 
семьи, представителя народа, гражданина России, Чувашской Респуб
лики, к определённому этносу, чувства сопричастности к прошлому, 
настоящему и будущему своей страны и родного края, гордости за 
свою Родину, малую родину, народ и историю;

•	 уважение к  своему и  другим народам; осознание ответственности 
человека за общее благополучие;

•	 неприятие любых форм поведения, направленных на причинение 
физического и морального вреда другим людям;

•	 основы экологической культуры: принятие ценности природного 
мира, готовность следовать в своей деятельности нормам природо-
охранного, нерасточительного, здоровьесберегающего поведения;

•	 знание факторов здоровьесбережения;
•	 чувство прекрасного и эстетические чувства на основе знакомства 
с чувашской культурой.

Метапредметные результаты

Универсальные учебные познавательные действия:

1) базовые логические действия:
ориентироваться на разнообразие способов решения учебных задач; 

обосновать смысловое восприятие художественных и познавательных тек-
стов на чувашском языке, выделять существенную информацию из сооб-
щений разных видов (в первую очередь текстов); осуществлять анализ 
объектов с выделением существенных и несущественных признаков; про-
водить сравнение, сериацию и классификацию по заданным критериям; 
овладение базовыми предметными и межпредметными понятиями, соот-
несение их с  аналогичными понятиями в  предметной области родных 
языков; осознанно и  произвольно строить сообщения в  устной и  пись-
менной форме;

2) базовые исследовательские действия:
определять разрыв между реальным и желаемым состоянием объекта 

(ситуации) на основе предложенных педагогическим работником вопро-
сов; с помощью педагогического работника формулировать цель, плани-
ровать изменения объекта, ситуации; сравнивать несколько вариантов 
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решения учебной задачи, выбирать наиболее подходящий (на основе 
предложенных критериев); проводить по предложенному плану опыт, не-
сложное исследование по установлению особенностей объекта изучения 
и связей между объектами (часть — целое, причина — следствие); форму-
лировать выводы и подкреплять их доказательствами на основе резуль-
татов проведенного наблюдения (опыта, измерения, классификации, 
сравнения, исследования); прогнозировать возможное развитие процес-
сов, событий и их последствия в аналогичных или сходных ситуациях;

3) работа с информацией:
ориентироваться в  учебном пособии, энциклопедиях, справочниках, 

словарях (чувашско-русских, русско-чувашских), включая электронные, 
цифровые, в  открытом информационном пространстве, в  том числе кон-
тролируемом пространстве Интернета; осуществлять поиск необходимой 
информации для использования в практических ситуациях, для выполне-
ния учебных заданий; осуществлять запись (фиксацию) выборочной ин-
формации об окружающем мире (родного края, его природы, традиций 
чувашского народа и т. д.) и о себе самом, в том числе с помощью инстру-
ментов ИКТ; самостоятельно делать выводы, перерабатывать информацию, 
представлять информацию в  виде сообщений, презентаций, докладов; 
строить сообщения в устной и письменной форме; передавать содержание 
в сжатом, выборочном, развёрнутом виде, в виде презентаций.

Универсальные учебные коммуникативные действия:

1) общение:
читать вслух и про себя тексты учебного пособия, литературы на род-

ном (чувашском) языке, понимая прочитанное, задавать вопросы; переска-
зывать содержание чувашских текстов; творчески пересказывать тексты 
(от лица героя, от лица автора); оформлять свои мысли в монологическое 
речевое высказывание небольшого объёма в форме устной и письменной 
речи (повествование, описание, рассуждение) с  учётом своих учебных 
и жизненных ситуаций; адекватно использовать коммуникативные, пре-
жде всего речевые, средства для решения различных коммуникативных 
задач, строить монологическое высказывание (в том числе сопровождая 
его аудиовизуальной поддержкой), владеть диалогической формой ком-
муникации, используя средства, инструменты ИКТ и дистанционного об-
щения как на русском, так и на родном (чувашском) языке; допускать 
возможность существования у людей различных точек зрения, в том чис-
ле не совпадающих с  его собственной, и  ориентироваться на позицию 
партнёра в общении и взаимодействии при выполнении учебных задач; 
критично относиться к своему мнению, учитывая разные мнения, и стре-
миться к координации различных позиций в паре;
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2) совместная деятельность:

участвовать в  работе группы, создавая инсценировки по произведе-
ниям, сценарии, проекты; совместно создавать иллюстрации по содержа-
нию произведения и наоборот; строить понятные для партнёра высказы-
вания, учитывающие, что партнёр знает и видит, а что — нет; осущест-
влять взаимный контроль и  оказывать в  сотрудничестве необходимую 
взаимопомощь; формулировать краткосрочные и долгосрочные цели (ин-
дивидуальные с учётом участия в коллективных задачах) в стандартной 
(типовой) ситуации на основе предложенного формата планирования, 
распределения промежуточных шагов и сроков; принимать цель совмест-
ной деятельности, коллективно строить действия по её достижению: рас-
пределять роли, договариваться, обсуждать процесс и результат совмест-
ной работы; проявлять готовность руководить, выполнять поручения, 
подчиняться; ответственно выполнять свою часть работы; оценивать свой 
вклад в  общий результат; выполнять совместные проектные задания 
с  опорой на предложенные образцы, адекватно использовать речевые 
средства для эффективного решения разнообразных коммуникативных 
задач, планирования и регуляции своей деятельности, для создания соб-
ственного текста (повествование — по аналогии, рассуждение — развёрну-
тый ответ на вопрос, описание — характеристика предмета, погоды, ге-
роя и т. д.).

Универсальные учебные регулиятивные действия:

1) самоорганизация:

принимать и  сохранять учебную задачу, сформулированную на род-
ном (чувашском) языке; понимать цель собственной познавательной дея-
тельности; пользоваться инструментарием пособия (йышfннf паллfсем); 
планировать собственную внеучебную деятельность с опорой на учебное 
пособие по родному языку и  словарь, учитывая выделенные учителем 
ориентиры действия в новом учебном материале в сотрудничестве с учи-
телем; самостоятельно планировать свои действия в  соответствии с  по-
ставленной задачей на родном (чувашском) языке и условиями её реали-
зации; учитывать установленные правила в  планировании и  контроле 
способа решения; выбирать для выполнения определённой задачи раз-
личные средства, в том числе родного (чувашского) языка; использовать 
запись собственной звучащей речи на русском, родном (чувашском) язы-
ках; планировать собственную деятельность, связанную с бытовыми жиз-
ненными ситуациями; преобразовывать практическую задачу в познава-
тельную;
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2) самоконтроль:

осуществлять итоговый и пошаговый контроль по результату; оцени-
вать правильность выполнения действия на уровне адекватной ретро-
спективной оценки соответствия результатов требованиям данной задачи 
(адекватно воспринимать критику ошибок и учитывать её в работе над 
ошибками); оценивать результаты собственной деятельности; самостоя-
тельно оценивать правильность выполнения действия и вносить необхо-
димые коррективы в  исполнение как по ходу его реализации, так 
и в конце действия; вносить необходимые коррективы в действие после 
его завершения на основе его оценки и  учёта характера сделанных 
ошибок, использовать предложения и оценки для создания нового, более 
совершенного результата; адекватно воспринимать оценку учителей, то-
варищей, родителей и других людей; различать способ и результат дей-
ствия; регулировать своё поведение в соответствии с моральными норма-
ми и этическими требованиями.

Предметные результаты

Предметные результаты по учебному предмету «Родной (чувашский) 
язык» должны обеспечивать:

1)	понимание роли языка как основного средства человеческого обще-
ния; осознание языка как одной из главных духовно-нравственных 
ценностей народа; понимание значения родного языка для освое-
ния и укрепления культуры и традиций своего народа; понимание 
необходимости овладения родным языком; проявление познава-
тельного интереса к родному языку и желания его изучать; сфор-
мированность первоначальных представлений о единстве и много-
образии языкового и культурного пространства Российской Федера
ции, о месте родного языка среди других языков народов России: 
понимать, что родной край есть часть России, составлять высказы-
вания о малой родине, приводить примеры традиций и обычаев, 
объединяющих народы России; составлять небольшие рассказы 
о взаимосвязях языков, культур и истории народов России;

2) осознание роли родного языка как носителя народной культуры, 
средства её познания; понимать эстетическую ценность родного 
языка, стремиться к овладению выразительными средствами, свой-
ственными родному языку;

3) сформированность и развитие всех видов речевой деятельности 
на изучаемом языке:
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слушание (аудирование) и  говорение: понимать на слух речь, звуча-
щую из различных источников (педагогический работник, одноклассни-
ки, телевизионные и радиопередачи); определять тему и главную мысль 
прослушанного высказывания (текста); различать интонации звучащей 
речи (радость, удивление, грусть, сочувствие); участвовать в диалогах на 
бытовые, учебные темы, обсуждать поставленные вопросы, прослушан-
ные высказывания; формулировать вопросы, отвечать на вопросы в соот-
ветствии с темой диалога; применять в диалогической речи формулы ре-
чевого этикета, правила речевого поведения в  различных учебных 
и  жизненных ситуациях (понимать цель общения, проявлять желание 
слушать собеседников, учитывать мнение участников); решать учебные 
задачи с использованием активного и потенциального словарного запа-
са; рассказывать устно о себе (внешность, интересы, любимые занятия), 
о  своей семье (традиции, совместные занятия); описывать предмет (на-
звание, качества, назначение); уместно употреблять в устной речи посло-
вицы, поговорки родного народа, использовать изобразительные и  вы
разительные средства родного языка (эпитеты, сравнения, олицетворе-
ния); составлять небольшие высказывания для публичного выступления 
с использованием небольших презентаций;

чтение и письмо: читать вслух небольшие тексты разного вида (фольк
лорный, художественный, научно-познавательный, справочный) в инди-
видуальном темпе, позволяющем понять содержание и смысл прочитан-
ного; составлять план текста (с помощью педагогического работника 
и самостоятельно); пересказывать текст в соответствии с учебной задачей 
(подробно и кратко); списывать текст и выписывать из него слова, сло-
восочетания, предложения в соответствии с решаемой учебной задачей; 
строить связные высказывания в письменной форме на различные темы; 
выполнять небольшие творческие задания (дополнение и распростране-
ние предложения текста/изложения);

4) усвоение элементарных сведений о языке как носителе культуры 
народа: составлять небольшие рассказы по заданной теме на изу-
чаемом языке; представлять родной край как часть России на изу-
чаемом языке в различных ситуациях общения.
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Предметные результаты 
по итогам второго года обучения 

в начальной школе

Слушание (аудирование).

Обучающийся научится:
—	понимать на слух речь учителя и  одноклассников при непосред-
ственном общении, вербально и невербально реагировать на услы-
шанное;

—	воспринимать на слух аудиотекст и  понимать основное содержа-
ние небольших сообщений, построенных на изученном языковом 
материале.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	воспринимать на слух аудиотекст и полностью понимать содержа-
щуюся в нём информацию;

—	использовать контекстуальную или языковую догадку при воспри-
ятии на слух текстов, содержащих незнакомые слова.

Говорение.

Обучающийся научится:
—	вести элементарный этикетный диалог, диалог-расспрос (вопрос — 
ответ) и диалог-побуждение к действию, соблюдая нормы речевого 
этикета;

—	составлять монологические высказывания на темы, предусмотрен-
ные программой (рассказывать о себе, семье, друге, школе, и т. д.);

—	составлять небольшое описание предмета, картинки, персонажа;
—	описывать человека, животное, предмет, картинку;
—	презентовать свой или совместный с одноклассниками исследова-
тельский труд;

—	способность повторить легко произносимые выражения после вос-
приятия на слух аудиотекста;

—	описывать человека, животное, птицу, фрукт, овощ, предмет, кар-
тинку.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	участвовать в  элементарном диалоге, расспрашивая собеседника 
и отвечая на его вопросы;

—	составлять краткую характеристику персонажа;
—	кратко излагать содержание прочитанного текста.
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Чтение.

Обучающийся научится:

—	соотносить графический образ чувашского слова с  его звуковым 
образом;

—	читать вслух небольшие тексты, построенные на изученном языко-
вом материале с соблюдением правил произношения и интониро-
вания;

—	читать про себя и  понимать содержание небольших текстов, по-
строенных на знакомом языковом материале, содержащих неболь-
шое количество новых слов;

—	читать про себя и находить в тексте нужную информацию.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	догадываться о значении незнакомых слов по контексту;
—	не обращать внимания на незнакомые слова, не мешающие пони-
мать основное содержание текста.

Письменная речь.

Обучающийся научится:

—	воспроизводить графически и  каллиграфически корректно буквы 
Ff, Tt, Уe, Cc;

—	восстанавливать слова, предложения;
—	списывать текст.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	переводить слова, словосочетания, предложения с  чувашского на 
русский язык, с русского на чувашский язык.

Языковая компетенция

Графика, каллиграфия.

Обучающийся научится:

—	воспроизводить графически и каллиграфически корректно все бук-
вы чувашского алфавита;

—	знать последовательность букв в  алфавите, пользоваться чуваш-
ским алфавитом для упорядочивания слов и  поиска нужной ин-
формации;
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—	различать понятия буква и звук;
—	отличать буквы от знаков транскрипции;
—	списывать текст;
—	применять основные правила чтения, читать и писать изученные 
слова чувашского языка.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	группировать слова в соответствии с изученными правилами чте-
ния;

—	уточнять написание слова по словарю;
—	осуществлять звукобуквенный разбор простых по слоговому составу 
слов по алгоритму;

—	оценивать правильность проведения звукобуквенного разбора слов;
—	устанавливать соотношение звукового и буквенного состава в сло-
вах с йотированными гласными е, ё, ю, я; в словах с разделитель-
ными ь и ъ;

—	использовать алфавит при работе со словарями, справочными ма-
териалами.

Орфография.

Обучающийся научится:

—	обозначать на письме согласные звуки [б], [г], [д], [ж], [з], [Х], 
[Ч’], [C’], расположенные между гласными, между предшествую-
щими сонорными в, й, л, м, н, р и последующим гласным, буква-
ми п, к, т, ш, с, х, ч, c;

—	объяснять случаи расхождения в произношении и написании слов;
—	применять правила правописания (в объёме содержания курса);
—	определять написание слов по словарю в учебном пособии или ор-
фографическому словарю;

—	безошибочно списывать небольшие тексты.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	осознавать место возможного возникновения орфографической 
ошибки;

—	подбирать примеры с определённой орфограммой;
—	при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки 
и  определять способы действий, помогающих предотвратить её 
в последующих письменных работах.
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Пунктуация.

Обучающийся научится:
—	применять изученные правила пунктуации;
—	находить и  исправлять пунктуационные ошибки в  собственном 
или предложенном текстах.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	осознавать место возможного возникновения пунктуационной 
ошибки;

—	при работе над ошибками осознавать причины появления ошибки 
и  определять способы действий, помогающих предотвратить её 
в последующих письменных работах.

Морфемика (состав слова) и словообразование.

Обучающийся научится:

—	выделять в словах корень и аффикс;
—	сравнивать слова, связанные отношениями производности;
—	объяснять, какое слово от какого слова образовано;
—	находить словообразовательный аффикс;
—	различать грамматические формы одного и того же слова.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	проводить морфемный анализ слова;
—	оценивать правильность проведения разбора слова по составу.

Фонетическая сторона речи.

Обучающийся научится:

—	различать на слух и адекватно произносить все звуки чувашского 
языка, соблюдая нормы произношения;

—	характеризовать звуки чувашского языка (гласные ударные и без-
ударные; согласные твёрдые и мягкие, звонкие и глухие);

—	находить в тексте слова с заданным звуком;
—	устанавливать количество и последовательность звуков в слове;
—	различать на слух ударные и безударные гласные;
—	сравнивать звуки чувашского и русского языков;
—	соблюдать правильное ударение в изолированном слове;
—	членить слова на слоги, определять количество слогов в слове;
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—	различать коммуникативные типы предложений по эмоциональ-
ной окраске и интонации;

—	правильно интонировать повествовательные, побудительные, вос-
клицательные предложения.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	определять место ударения в слове;
—	находить ударный и безударные слоги;
—	соблюдать правильное ударение во фразе;
—	членить предложения на смысловые группы;
—	проводить звукобуквенный разбор слова самостоятельно;
—	соблюдать интонацию перечисления;
—	при сомнении в правильности постановки ударения самостоятель-
но находить слово в словаре учебного пособия, либо обращаться за 
помощью к учителю;

—	правильно интонировать вопросительные предложения, предло
жения с  частицами, междометиями, вводными словами, прямой 
речью, сложные предложения с  сочинительными и  подчинитель
ными союзами;

—	выразительно читать поэтические и прозаические тексты.

Лексическая сторона речи.

Обучающийся научится:

—	узнавать в письменном и устном тексте изученные слова и слово-
сочетания;

—	употреблять в речи слова с учётом их лексической сочетаемости;
—	использовать в речи этикетное клише;
—	классифицировать слова по тематическому принципу;
—	определять значение слова по словарю;
—	находить синонимы и антонимы;
—	оперировать в процессе общения активной лексикой;
—	использовать двуязычные словари для определения значений слов.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	оценивать уместность использования слов в тексте;
—	определять значение слова по тексту;
—	подбирать синонимы для устранения повторов в тексте;
—	подбирать антонимы для точной характеристики предметов при 
их сравнении;
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—	опираться на языковую догадку в процессе чтения и аудирования;
—	выбирать слова из ряда предложенных для успешного решения 
коммуникативной задачи.

Грамматическая сторона речи

Морфология.

Обучающийся научится:

—	распознавать в  тексте и  употреблять в  речи изученные части 
речи: существительные в единственном и во множественном числе; 
глаголы в настоящем и прошедшем времени; личные, указатель-
ные, вопросительные местоимения; прилагательные в положитель-
ной, сравнительной и превосходной степени; количественные и по-
рядковые числительные; наиболее употребительные наречия вре-
мени и степени; послелоги, союзы, частицы, междометия;

—	различать имена существительные, отвечающие на вопросы кам? 
камсем? мtн? мtнсем?;

—	употреблять прилагательные при описании людей, животных, 
предметов.

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	определять вопросы существительных;
—	определять число, время, лицо, вопросы глаголов;
—	определять вопросы прилагательных;
—	изменять существительные и глаголы по вопросам;
—	выражать принадлежность с помощью аффиксов -у (e), -t (-и);
—	оперировать в речи лично-возвратными местоимениями;
—	образовывать прилагательные в  сравнительной и  превосходной 
степени и употреблять их в речи;

—	распознавать в  тексте и  дифференцировать слова по определён-
ным признакам (существительные, прилагательные, глаголы, по-
слелоги, союзы).

Синтаксис.

Обучающийся научится:

—	различать слово, словосочетание, предложение;
—	распознавать и употреблять в речи предложения по цели выска-
зывания и интонации: повествовательные, вопросительные, побуди
тельные, восклицательные;

—	находить главные члены предложения по вопросам.



47

При углублённом изучении предмета обучающийся получит возмож­
ность научиться:

—	устанавливать связь между словами в словосочетании и предложе-
нии;

—	узнавать сложносочинённые предложения (без использования тер-
минологии) с союзами та, те, тата, анчах, cапах;

—	самостоятельно составлять предложения с однородными членами.

Тематическое планирование

Тематическое планирование — перспективный рабочий план учи-
теля, в который преподаватель может вносить изменеия и дополнения 
в течение учебного года. 

В поурочном планировании отражается тема урока и класс, в ко-
тором он проводится; цель урока с конкретизацией его дидактических 
задач; краткое содержание материала, изучаемого на уроке; определяют-
ся форма организации учебно-познавательной деятельности учащихся, 
методы, средства обучения, система заданий и задач; формирование но-
вых научных понятий и способов деятельности и их применение в раз-
личных ситуациях обучения; контроль и коррекция учебной деятельно-
сти учащихся. В плане урока также уточняется его структура, определя-
ется примерная дозировка времени (для начинающего учителя) на 
различные виды работ, предусматриваются приёмы проверки успешно-
сти  школьников.

Ключевые воспитательные задачи и формы работы, Э(Ц)ОР на уроке 
учитель может использовать поурочно в соответствии с ООП НОО, про-
граммой воспитания (модуль «Школьный урок») и содержанием учебного 
пособия «Чfваш чtлхи». 2-й класс (авторы А. В. Блинов, А. В. Егорова, 
Л. П. Николаева).
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л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

14
Ф
и
л
а
р
м
о
н
и
е
 к
а
ят


п
f
р
-и
? 
(П
ой
дё
м
 

в 
ф
и
ла
рм
он
и
ю
?)

У
м
ен
и
е 
п
ол
ьз
ов
ат
ьс
я 
с 
п
ри
ём
а-

м
и
 
оц
ен
ки
 
и
 
са
м
оо
ц
ен
ки
, 
ре
ф
-

ле
кс
и
и
 
ка
к 
ср
ед
ст
ва
м
и
 
ф
ор
м
и
-

ро
ва
н
и
я 
ум
ен
и
я 
об
об
щ
ат
ь,
 
де
-

ла
ть
 в
ы
во
ды
.

п
аз
ло
в 
ка
к 
до
п
ол
н
и
те
ль
н
ог
о 
и
н
-

ф
ор
м
ац
и
он
н
ог
о 
и
ст
оч
н
и
ка
, 
вк
лю
-

чё
н
н
ог
о 
в 
п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;

об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 к
ом
п
ью
те
ра
, 
и
н
те
р

ак
ти
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 

ди
ск
ов
 и
 т
. 
д.
; 
сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
-

ко
в;

м
од
ел
и
ро
ва
н
и
я 
и
зу
ча
ем
ы
х 
п
ра
-

ви
л;
 
си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 

зн
ач
ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 

ос
н
ов
 

ф
и
зи
че
ск
ой
 

ку
ль
ту
ры
 
че
ре
з 
п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 

ф
и
зк
ул
ьт
м
и
н
ут
ки
, 

ф
и
зи
че
ск
и
е 

уп
ра
ж
н
ен
и
я;
 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
ра
з-

ли
чн
ы
м
и
 
ви
да
м
и
 
чу
ва
ш
ск
ог
о 

сп
ор
та
); 
тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
м
а 
ра
бо
-

ты
 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 
м
уз
ы
ка
ль
-

н
ог
о 
ди
ск
а.

Р
аб
от
а 
п
о 
вы
п
ол
н
ен
и
ю
 з
ад
ан
и
й
 

«П
ро
ве
рь
 с
еб
я»
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

1

15
В
ы
р
с
а
р
н
и
 к
у
н
 

(В
 в
ос
кр
ес
ен
ье
)

1

16
Х
f
в
н
а
 т
t
р
t
с
л
е
 

(П
ро
ве
рь
 с
еб
я)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

М
а
н
f
н
 ю

л
та

ш
с
е
м
 (
3 
ч
)

17
Ш

к
у
л
ти

 т
у
с
с
е
м
 

(Ш
ко
ль
н
ы
е 
др
уз
ья
)

В
ос
п
и
та
н
и
е 
и
н
те
ре
са
 
к 
уч
еб
н
о-

м
у 
п
ре
дм
ет
у 
и
 
сп
ос
об
ам
 
ре
ш
е-

н
и
я 
н
ов
ой
 
уч
еб
н
ой
, 
со
ц
и
ал
ьн
ой
 

за
да
чи
 
че
ре
з 
ра
сш
и
ре
н
и
е 
и
н
те
-

ре
са
 
к 
др
уз
ья
м
 
н
е 
то
ль
ко
 
и
з 

св
ое
го
 к
ла
сс
а,
 с
во
ей
 р
ес
п
уб
ли
ки
, 

ст
ра
н
ы
, 
н
о 
и
 м
и
ра
. 

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
бе
се
да
, 
тв
ор
че
-

ск
ая
 
ф
ор
м
а 
ра
бо
ты
 
с 
и
сп
ол
ьз
о-

ва
н
и
ем
 
м
уз
ы
ка
ль
н
ог
о 

ди
ск
а,
 

уч
еб
н
ое
 с
от
ру
дн
и
че
ст
во
 (
вз
аи
м
о-

де
й
ст
ви
е 
с 
уч
и
те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
в-

н
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 
п
ар
н
ая
 
и
ли
 

гр
уп
п
ов
ая
 
ра
бо
та
, 
вз
аи
м
од
ей
-

ст
ви
е 
со
 с
кв
оз
н
ы
м
и
 г
ер
оя
м
и
 п
о-

со
би
я)
;

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 
уч
еб
н
ая
 
де
я-

те
ль
н
ос
ть
 (
в 
то
м
 ч
и
сл
е 
са
м
ос
то
я-

те
ль
н
ая
 
ра
бо
та
 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
-

ем
 
до
п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 
и
н
ф
ор
м
ац
и
-

он
н
ы
х 
и
ст
оч
н
и
ко
в,
 
вс
тр
ое
н
н
ог
о 

в 
п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;
 п
ос
ло
ви
ц
 д
ля
 

за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
зу
ст
ь;
 о
бо
ру
до
ва
-

н
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
те
ра
кт
и
в-

н
ой
 д
ос
ки
, 
м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 
ди
ск
ов
 

и
 т
. 
д.
; 
сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;

м
од
ел
и
ро
ва
н
и
я 
и
зу
ча
ем
ы
х 
п
ра
-

ви
л;

си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 
зн
ач
-

ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

1

18
М
а
н
f
н
 ш

а
н
ч
f
к
л
f
 

ту
с
 (
М
ой
 в
ер
н
ы
й
 

др
уг
)

1

19
К
и
та

й
р
и
 т
у
с
 

(К
и
та
й
ск
и
й
 д
ру
г)
 

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы

№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 

ос
н
ов
 

ф
и
зи
че
ск
ой
 

ку
ль
ту
ры
 
че
ре
з 
п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 

ф
и
зк
ул
ьт
м
и
н
ут
ки
, 

ф
и
зи
че
ск
и
е 

уп
ра
ж
н
ен
и
я;
 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
ра
з-

ли
чн
ы
м
и
 в
и
да
м
и
 с
п
ор
та
).

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

М
а
н
а
 х
а
в
х
а
л
а
н
та

р
а
к
а
н
 t
c
с
е
м
 (
6 
ч
)

20
Э
си

р
 м

tн
 т
f
в
а
тf
р
? 

(Ч
то
 в
ы
 д
ел
ае
те
?)

В
ос
п
и
та
н
и
е 

ор
га
н
и
зо
ва
н
н
ос
ти
, 

ра
зв
и
ти
е 
ц
ен
н
ос
тн
ог
о 
от
н
ош
ен
и
я 

к 
тв
ор
че
ст
ву
; 
п
ри
н
ят
и
е 
ц
ен
н
ос
ти
 

зд
ор
ов
ье
сб
ер
ег
аю
щ
ег
о 
п
ов
ед
ен
и
я,
 

ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
ку
ль
ту
ры
 
зд
ор
ов
о-

го
 о
бр
аз
а 
ж
и
зн
и
 ч
ер
ез
 о
со
зн
ан
и
е 

ро
ли
 
тр
уд
а,
 
ре
ж
и
м
а 
дн
я,
 
п
ол
ез


н
ой
 
де
ят
ел
ьн
ос
ти
 
дл
я 
ли
чн
ос
т

н
ог
о 
ро
ст
а,
 с
п
ор
та
 в
 ж
и
зн
и
 ч
ел
о-

ве
ка
 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
тв
ор
че
ск
и
м
и
 

п
ро
ф
ес
си
ям
и
. 
В
ос
п
и
та
н
и
е 
са
м
о-

ст
оя
те
ль
н
ос
ти

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
ви
рт
уа
ль
н
ы
е 
п
у

те
ш
ес
тв
и
я 

к 
св
ер
ст
н
и
ка
м
 
н
а 

ф
ут
бо
ль
н
ую
 
се
кц
и
ю
; 
тв
ор
че
ск
ая
 

ф
ор
м
а 
ра
бо
ты
 с
 и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 

м
уз
ы
ка
ль
н
ог
о 
ди
ск
а,
 р
и
со
ва
н
и
я.
 

К
ол
ле
кт
и
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я 

ка
к 

ср
ед
ст
во
 
дл
я 
ре
ш
ен
и
я 
ко
м
м
ун
и


ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч;
 
уч
еб
н
ое
 
со
тр
уд
-

н
и
че
ст
во
 
(в
за
и
м
од
ей
ст
ви
е 
с 
уч
и


те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 

п
ар
н
ая
 
и
ли
 
гр
уп
п
ов
ая
 
ра
бо
та
, 

вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 

со
 
ск
во
зн
ы
м
и
 

ге
ро
ям
и
);

1

21
П
у
ш
f
 в
f
х
f
тр

а
 

(В
 с
во
бо
дн
ое
 в
ре
м
я)

1

22
E
н
е
р
 ш

к
у
л
t
н
ч
е
 

(В
 х
уд
ож
ес
тв
ен
н
ой
 

ш
ко
ле
)

1
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

23
Ф
у
тб
о
л
 с
е
к
ц
и
н
ч
е
 

(В
 ф
ут
бо
ль
н
ой
	

се
кц
и
и
)

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 
уч
еб
н
ая
 
де
я-

те
ль
н
ос
ть
 (
в 
то
м
 ч
и
сл
е 
са
м
ос
то
я-

те
ль
н
ая
 
ра
бо
та
 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
-

ем
 
п
ос
ло
ви
ц
 
дл
я 

за
уч
и
ва
н
и
я 

н
аи
зу
ст
ь;
 
до
п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 

и
н
-

ф
ор
м
ац
и
он
н
ы
х 
и
ст
оч
н
и
ко
в 
(м
о-

де
ль
 
зе
м
н
ог
о 
ш
ар
а)
, 
вк
лю
чё
н
н
о-

го
 в
 п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;
 м
од
ел
и
ро
-

ва
н
и
я 

и
зу
ча
ем
ы
х 

п
ра
ви
л;
 

об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
-

те
ра
кт
и
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
уз
ы
ка
ль
-

н
ы
х 
ди
ск
ов
 
и
 
т.
 д
.; 
сю
ж
ет
н
ы
х 

ри
су
н
ко
в;

си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 
зн
ач
-

ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 
ос
н
ов
 ф
и
зи
че
ск
ой
 к
ул
ь

ту
ры
 ч
ер
ез
 п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 
ф
и
з

ку
ль
тм
и
н
ут
ки
; 
зн
ак
ом
ст
во
 с
 р
аз
-

ли
чн
ы
м
и
 в
и
да
м
и
 с
п
ор
та
, 
зн
ам
е-

н
и
ты
м
и
 
сп
ор
тс
м
ен
ам
и
 
м
и
ра
, 

оп
ы
т 
уч
ас
ти
я 
в 
сп
ор
ти
вн
ы
х 
со
-

ре
вн
ов
ан
и
ях
 и
 т
. 
д.
).

З
н
ак
ом
ст
во
 
с 
п
ри
ём
ам
и
 
оц
ен
и
-

ва
н
и
я 
и
 с
ам
оо
ц
ен
ки
, 
ре
ф
ле
кс
и
и

1

24
К
о
н
с
тр

у
к
то
р
 

к
р
у
ж
о
к
t
н
ч
е
 

(В
 к
ру
ж
ке
 «
Ю
н
ы
й
 

ко
н
ст
ру
кт
ор
»)

1

25
М
у
зы

к
а
 ш

к
у
л
t
н
ч
е
 

(В
 м
уз
ы
ка
ль
н
ой
 

ш
ко
ле
)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы



55

№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

ка
к 
ср
ед
ст
ва
 ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
я 
ум
е-

н
и
я 
об
об
щ
ат
ь,
 
де
ла
ть
 
вы
во
ды
; 

и
гр
ов
ая
 д
ея
те
ль
н
ос
ть
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

T
c
п
е
 к
а
н
у
 (
8 
ч
)

26
Э
с
t
 к
а
м
а
 п
у
л
f
ш


р
f
н
? 
(К
ом
у 
ты
 п
о-

м
ог
?)

Ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
ос
оз
н
ан
и
я 
ро
ли
 

тр
уд
а,
 р
еж
и
м
а 
дн
я 
в 
ж
и
зн
и
 ч
е-

ло
ве
ка
, 

во
сп
и
та
н
и
е 

ор
га
н
и
зо
-

ва
н
н
ос
ти
, 
ра
зв
и
ти
е 
ц
ен
н
ос
тн
ог
о 

от
н
ош
ен
и
я 
к 
тв
ор
че
ст
ву
; 
п
ри
н
я-

ти
е 
ц
ен
н
ос
ти
 
зд
ор
ов
ье
сб
ер
ег
аю
-

щ
ег
о 
п
ов
ед
ен
и
я,
 
ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

ку
ль
ту
ры
 з
до
ро
во
го
 о
бр
аз
а 
ж
и
з-

н
и
 ч
ер
ез
 о
со
зн
ан
и
е 
ро
ли
 т
ру
да
, 

ре
ж
и
м
а 
дн
я,
 г
и
ги
ен
и
че
ск
и
х 
п
ра


ви
л 
ух
од
а 
за
 
зу
ба
м
и
, 
зн
ак
ом
-

ст
во
 с
 п
ро
ф
ес
си
ям
и
.

В
ос
п
и
та
н
и
е 

са
м
ос
то
ят
ел
ьн
ос
ти
. 

У
м
ен
и
е 
п
ол
ьз
ов
ат
ьс
я 
с 
п
ри
ём
ам
и

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
уч
еб
н
ое
 
со
тр
уд
-

н
и
че
ст
во
 (
вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 
с 
уч
и
-

те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 

п
ар
н
ая
 
и
ли
 
гр
уп
п
ов
ая
 
ра
бо
та
, 

вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 

со
 
ск
во
зн
ы
м
и
 

ге
ро
ям
и
 п
ос
об
и
я;

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 
уч
еб
н
ая
 
де
я-

те
ль
н
ос
ть
, 
в 
то
м
 ч
и
сл
е 
са
м
ос
то
я-

те
ль
н
ая
 р
аб
от
а 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 

до
п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 

и
н
ф
ор
м
ац
и
он
-

н
ы
х 

и
ст
оч
н
и
ко
в,
 
вк
лю
чё
н
н
ог
о 

в 
п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;
 п
ос
ло
ви
ц
 д
ля
 

за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
зу
ст
ь;

1

27
П
у
л
f
ш
f
р
-х
а
 м

а
н
а
 

(П
ом
ог
и
те
, 
п
ож
а-

лу
й
ст
а)

1

28
М
t
н
 т
у
м
а
л
л
а
? 

(Ч
то
 н
ад
о 
сд
ел
ат
ь?
)

2

29
Э
п
t
 х
f
р
а
м
а
е
тf
п
 

(Я
 н
е 
бо
ю
сь
)

1

30
C
t
н
t
 c
у
л
 я
ч
t
п
е
! 

(С
 Н
ов
ы
м
 г
од
ом
!)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

31
Х
t
л
 м

у
ч
и
 п
а
тt
н
ч
е
	

(У
 Д
ед
а 
М
ор
оз
а)

оц
ен
ки
 
и
 
са
м
оо
ц
ен
ки
, 
ре
ф
ле
к-

си
и
 
ка
к 
ср
ед
ст
ва
м
и
 
ф
ор
м
и
ро
ва
-

н
и
я 

ум
ен
и
я 

об
об
щ
ат
ь,
 
де
ла
ть
 

вы
во
ды

об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
-

те
ра
кт
и
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
и
кр
оф
он
а,
 

м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 
ди
ск
ов
 и
 т
. 
д.
;

сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;
 
м
од
ел
и
ро
-

ва
н
и
я 
(з
ву
ка
, 
сл
ов
а,
 
сл
ов
ос
оч
е-

та
н
и
я,
 
п
ре
дл
ож
ен
и
я,
 
те
кс
та
); 

си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 
зн
ач
-

ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
;

тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
м
а 
ра
бо
ты
 
с 
и
с-

п
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 м
уз
ы
ка
ль
н
ог
о 
ди
с

ка
; 
ра
бо
та
 с
 м
од
ел
ям
и
.

Р
аб
от
а 
п
о 
вы
п
ол
н
ен
и
ю
 з
ад
ан
и
й
 

«П
ро
ве
рь
 с
еб
я»
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

1

32
C
t
н
t
 c
у
л
 у
я
в
t
н
ч
е
 

(Н
а 
н
ов
ог
од
н
ем
 

п
ра
зд
н
и
ке
)

1

33
Х
f
в
н
а
 т
t
р
t
с
л
е
 

(П
ро
ве
рь
 с
еб
я)

1

М
а
н
f
н
 т
а
в
р
а
р
и
 т
t
н
ч
е
 (
16
 ч
)

34
П
а
ян

 м
t
н
л
е
 

cа
н
та
л
f
к
? 
(С
ег
од
н
я 

ка
ка
я 
п
ог
од
а?
)

В
ос
п
и
та
н
и
е 
п
ри
н
ят
и
я 
ц
ен
н
ос
ти
 

п
ри
ро
дн
ог
о 
м
и
ра
, 
ег
о 
во
зм
ож
н
о-

ст
ей
 
дл
я 
зд
ор
ов
ье
сб
ер
ег
аю
щ
ег
о

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
-

м
а 
ра
бо
ты
 с
 и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 м
у

зы
ка
ль
н
ог
о 
ди
ск
а,
 п
ут
еш
ес
тв
и
е

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

35
Э
с
t
 и

ш
м
е
 

п
t
л
е
тt
н
-и
? 
(Т
ы
 

ум
ее
ш
ь 
п
ла
ва
ть
?)

п
ов
ед
ен
и
я;
 з
н
ак
ом
ст
во
 с
 н
ов
ы
м
и
 

ви
да
м
и
 и
 в
оз
м
ож
н
ос
тя
м
и
 с
п
ор
та
 

ка
к 
ср
ед
ст
ва
м
и
 
зд
ро
вь
ес
бе
ре
ж
е-

н
и
я 
че
ре
з 
п
он
и
м
ан
и
е 
ц
ел
и
 с
об
ст


ве
н
н
ой
 п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ой
 д
ея
те
ль
-

н
ос
ти
 
п
о 

зд
ор
ов
ье
сб
ер
еж
ен
и
ю
; 

во
сп
и
та
н
и
е 

лю
бв
и
, 
тр
еп
ет
н
ог
о 

от
н
ош
ен
и
я 
к 
ок
ру
ж
аю
щ
ем
у 
м
и


ру
 
ка
к 
ср
ед
ст
ву
 
зд
ор
ов
ье
сб
ер
е-

га
ю
щ
ег
о 
п
ов
ед
ен
и
я 
и
 е
го
 о
би
та
-

те
ля
м
;

м
от
и
ва
ц
и
я 

уч
еб
н
о-
п
оз
н
ав
ат
ел
ь-

н
ог
о 
и
н
те
ре
са
.

Ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
во
сп
ри
ят
и
я 
п
ри


ро
ды
 
(ж
и
во
й
, 
н
еж
и
во
й
) 
ка
к 
об
-

щ
еч
ел
ов
еч
ес
ко
й
 
ц
ен
н
ос
ти
 
ж
и
з-

н
и
, 

ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

ос
оз
н
ан
и
я 

се
бя
 ч
ас
ть
ю
 п
ри
ро
дн
ог
о 
м
и
ра
.

В
ос
п
и
та
н
и
е 

лю
бв
и
, 
тр
еп
ет
н
ог
о 

от
н
ош
ен
и
я 
к 
ок
ру
ж
аю
щ
ем
у 
м
и
ру
.

У
м
ен
и
е 
п
ол
ьз
ов
ат
ьс
я 
п
ри
ём
ам
и
 

оц
ен
ки
 
и
 
са
м
оо
ц
ен
ки
, 
ре
ф
ле
к-

си
и
 
ка
к 

ср
ед
ст
ва
м
и
 
ф
ор
м
и
ро


ва
н
и
я 
ум
ен
и
я 
об
об
щ
ат
ь,
 
де
ла
ть
 

вы
во
ды

в 
де
ре
ве
н
ск
и
й
 
дв
ор
и
к,
 
м
аг
аз
и
н
 

од
еж
ды
, 

об
ув
и
. 

К
ол
ле
кт
и
вн
ая
 

ди
ск
ус
си
я 
ка
к 
ср
ед
ст
во
 
дл
я 
ре
-

ш
ен
и
я 
ко
м
м
ун
и
ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч.
 

У
че
бн
ое
 с
от
ру
дн
и
че
ст
во
 (
вз
аи
м
о-

де
й
ст
ви
е 

с 
уч
и
те
ле
м
, 
ко
лл
ек


ти
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 
п
ар
н
ая
 
и
ли
 

гр
уп
п
ов
ая
 
ра
бо
та
, 
вз
аи
м
од
ей
-

ст
ви
е 
со
 с
кв
оз
н
ы
м
и
 г
ер
оя
м
и
);

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 
уч
еб
н
ая
 
де
я-

те
ль
н
ос
ть
 (
в 
то
м
 ч
и
сл
е 
са
м
ос
то
я-

те
ль
н
ая
 
ра
бо
та
 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
-

ем
 
до
п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 
и
н
ф
ор
м
ац
и
-

он
н
ы
х 
и
ст
оч
н
и
ко
в;
 
вс
тр
ое
н
н
ог
о 

в 
п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;
 п
ос
ло
ви
ц
 д
ля
 

за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
зу
ст
ь;
 о
бо
ру
до
ва
-

н
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
те
ра
кт
и
в-

н
ой
 
до
ск
и
, 
н
ау
ш
н
и
ко
в,
 
м
и
кр
о-

ф
он
а,
 

м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 

ди
ск
ов
 

и
 т
. 
д.
; 
сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;

м
од
ел
и
ро
ва
н
и
я 
(з
ву
ка
, 
сл
ов
а,
 с
ло


во
со
че
та
н
и
я,
 
п
ре
дл
ож
ен
и
я,
 
те
к-

ст
а)
; 
си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 

зн
ач
ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть

1

36
К
t
р
е
ш
е
тп

t
р
-и
? 

(П
об
ор
ем
ся
?)

1

37
Х
f
в
f
р
тр

а
х
! 

C
e
л
л
t
р
е
х
! 

В
f
й
л
f
р
а
х
! 

(Б
ы
ст
ре
е!
 В
ы
ш
е!
 

С
и
ль
н
ее
!)

1

38
C
у
т 
c
а
н
та

л
f
к
а
 

у
п
р
а
! 
(Б
ер
ег
и
 п
ри
-

ро
ду
!)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

39
Х
в
а
тт
е
р
те
 (
В
 к
ва
р-

ти
ре
)

(о
св
ое
н
и
е 
ос
н
ов
 ф
и
зи
че
ск
ой
 к
ул
ь

ту
ры
 ч
ер
ез
 п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 
ф
и
з

ку
ль
тм
и
н
ут
ки
, 
ф
и
зи
че
ск
и
е 
уп


ра
ж
н
ен
и
я;
 з
н
ак
ом
ст
во
 с
 р
аз
ли
ч-

н
ы
м
и
 в
и
да
м
и
 ч
ув
аш
ск
ог
о 
сп
ор
та
, 

зн
ам
ен
и
ты
м
и
 ч
ув
аш
ск
и
м
и
 с
п
ор
т

см
ен
ам
и
, 
оп
ы
т 
уч
ас
ти
я 
в 
сп
ор
-

ти
вн
ы
х 
со
ре
вн
ов
ан
и
ях
 и
 т
. 
д.
).

Р
аб
от
а 
с 
м
од
ел
ям
и
, 
п
ро
ек
то
м
.

Р
аб
от
а 
п
о 
вы
п
ол
н
ен
и
ю
 з
ад
ан
и
й
 

«П
ро
ве
рь
 с
еб
я»
; 
и
гр
ов
ая
 д
ея
те
ль
-

н
ос
ть
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

1

40
Я
л
та
 (
В
 д
ер
ев
н
е)

1

41
П
e
л
t
м
р
е
 (
В
 к
ом
н
а-

те
)

1

42
Т
е
тт
е
 л
а
в
к
к
и
н
ч
е
	

(В
 м
аг
аз
и
н
е 
и
гр
у-

ш
ек
)

1

43
К
t
н
е
к
е
 л
а
в
к
к
и
н
ч
е
	

(В
 к
н
и
ж
н
ом
 м
аг
а-

зи
н
е)

1

44
Т
у
м
ти

р
 л
а
в
к
к
и
н
ч
е
	

(В
 м
аг
аз
и
н
е 
од
еж
-

ды
)

1

45
А
тf
-п
у
ш
м
а
к
 л
а
в
к
-

к
и
н
ч
е
 (
В
 о
бу
вн
ом
 

м
аг
аз
и
н
е)

1

46
Ю
м
а
н
 п
а
тt
н
ч
е
 

(В
оз
ле
 д
уб
а)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

47
С
f
в
f
р
с
е
м
 п
а
тt
н
ч
е
	

(У
 с
ур
ко
в)

1

48
Х
f
в
н
а
 т
t
р
t
с
л
е
 

(П
ро
ве
рь
 с
еб
я)

1

C
у
л
та

л
f
к
 в
f
х
f
ч
t
с
е
м
 (
6 
ч
)

49
C
у
л
та

л
f
к
 (
Г
од
)

Ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
во
сп
ри
ят
и
я 
п
ри


ро
ды
 к
ак
 о
бщ
еч
ел
ов
еч
ес
ко
й
 ц
ен
-

н
ос
ти
 ж
и
зн
и
, 
ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
ос
о

зн
ан
и
я 
се
бя
 
ча
ст
ью
 
п
ри
ро
дн
ог
о 

м
и
ра
; 
п
ри
об
щ
ен
и
е 
об
уч
аю
щ
и
хс
я 

к 
ра
зн
ы
м
 
ви
да
м
 
ж
и
зн
ед
ея
те
ль
-

н
ос
ти
 
ка
к 
ср
ед
ст
ва
м
 
ли
чн
ос
тн
о-

го
 р
аз
ви
ти
я 
(с
хо
ди
ть
 в
 м
аг
аз
и
н
, 

уз
н
ат
ь 
об
 
ак
ц
и
ях
, 
уз
н
ат
ь 
о 
н
о-

вы
х 
ви
да
х 
сп
ор
ти
вн
ог
о 
и
н
ве
н
та
-

ря
). 
В
ос
п
и
та
н
и
е 
лю
бв
и
, 
тр
еп
ет
-

н
ог
о 
от
н
ош
ен
и
я 
к 
п
ри
ро
де
, 
ег
о 

да
ра
м
 к
ак
 с
ре
дс
тв
у 
зд
ор
ов
ье
сб
е-

ре
га
ю
щ
ег
о 
п
ов
ед
ен
и
я.
 
З
н
ак
ом


ст
во
 
с 
К
ра
сн
ой
 
кн
и
го
й
 
ре
дк
и
х 

ра
ст
ен
и
й
 и
 ж
и
во
тн
ы
х 
Ч
ув
аш
и
и
 

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
-

м
а 
ра
бо
ты
 с
 и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 м
у-

зы
ка
ль
н
ог
о 
ди
ск
а,
 
п
аз
ло
в.
 
К
ол


ле
кт
и
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 
со
ст
ав
ле
-

н
и
е 
ра
сс
ка
за
 
п
о 
ри
су
н
ка
м
 
ка
к 

ср
ед
ст
ва
 
дл
я 

ре
ш
ен
и
я 

ко
м
м
у

н
и
ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч.
 
У
че
бн
ое
 
со


тр
уд
н
и
че
ст
во
 

(в
за
и
м
од
ей
ст
ви
е 

с 
уч
и
те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
вн
ая
 
ди
с-

ку
сс
и
я,
 
п
ар
н
ая
 
и
ли
 
гр
уп
п
ов
ая
 

ра
бо
та
, 
вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 
со
 с
кв
оз


н
ы
м
и
 г
ер
оя
м
и
);

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 у
че
бн
ая
 д
ея
те
ль
-

н
ос
ть
 
(в
 
то
м
 
чи
сл
е 
са
м
ос
то
ят
ел
ь-

н
ая
 р
аб
от
а 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 д
о-

п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 

и
н
ф
ор
м
ац
и
он
н
ы
х 

и
ст
оч
н
и
ко
в,
 
вк
лю
чё
н
н
ог
о 
в 
п
ос
о-

би
е 
сл
ов
ар
я;

1

50
C
у
р
к
у
н
н
е
 (
В
ес
н
ой
)

1

51
П
а
х
ч
а
р
а
 (
В
 о
го
ро
-

де
)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

52
	

Л
а
в
к
к
а
р
а
 п
а
х
ч
а
 

c
и
м
t
c
 т
у
я
н
 

(П
ок
уп
ай
 в
 м
аг
аз
и
-

н
е 
ов
ощ
и
)

ст
и
хо
в 
дл
я 
за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
зу
ст
ь;

об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
-

те
ра
кт
и
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
и
кр
оф
он
а,
 

м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 
ди
ск
ов
 и
 т
. 
д.
;

сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;

м
од
ел
и
ро
ва
н
и
я 
и
зу
ча
ем
ы
х 
п
ра
-

ви
л;

си
м
во
ло
в 
со
 
см
ай
ли
ка
м
и
, 
зн
ач
-

ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. 
д.
);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 
ос
н
ов
 ф
и
зи
че
ск
ой
 к
ул
ь

ту
ры
 ч
ер
ез
 п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 
ф
и
з

ку
ль
тм
и
н
ут
ки
, 
ф
и
зи
че
ск
и
е 
уп


ра
ж
н
ен
и
я;
 з
н
ак
ом
ст
во
 с
 р
аз
ли
ч-

н
ы
м
и
 в
и
да
м
и
 ч
ув
аш
ск
ог
о 
сп
ор
та
, 

зн
ам
ен
и
ты
м
и
 ч
ув
аш
ск
и
м
и
 с
п
ор
т-
 

см
ен
ам
и
, 
оп
ы
т 
уч
ас
ти
я 
в 
сп
ор
-

ти
вн
ы
х 
со
ре
вн
ов
ан
и
ях
 и
 т
. 
д.
).

Р
аб
от
а 
с 
м
од
ел
ям
и
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

53
C
у
л
л
а
. 
У
р
а
м
р
а
 

(Л
ет
о.
 Н
а 
ул
и
ц
е)

1

54
C
у
л
л
а
х
и
 к
а
н
и
к
у
л
-

та
	

(В
о 
вр
ем
я 
ле
тн
и
х 

ка
н
и
ку
л)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

Ч
f
в
а
ш
 Е

н
 —

 м
а
н
f
н
 c
у
р
а
л
н
f
 c
t
р
-ш

ы
в
 (
4 
ч
)

55
А
с
а
н
н
е
 а
р
ч
и
 

(Б
аб
уш
ки
н
 с
ун
ду
к)
 

Ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

ос
оз
н
ан
и
я 

се
бя
 

ка
к 

п
ре
дс
та
ви
те
ля
 
ре
сп
уб
ли
ки
 

Р
ос
си
и
; 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
до
ст
оп
ри
-

м
еч
ат
ел
ьн
ос
тя
м
и
 
ре
сп
уб
ли
ки
, 
её
 

бо
га
тс
тв
ам
и
; 
ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 
и
н
-

те
ре
са
 
к 
св
ое
й
 
ре
сп
уб
ли
ке
, 
со
-

се
дн
и
м
 
ре
сп
уб
ли
ка
м
, 
зн
ам
ен
и
-

ты
м
 
го
ро
да
м
 
Р
ос
си
и
, 
и
х 
до
ст
оя
-

н
и
ям
.

П
ри
об
щ
ен
и
е 
об
уч
аю
щ
и
хс
я 
к 
ра
з

н
ы
м
 
ви
да
м
 
ж
и
зн
ед
ея
те
ль
н
ос
ти
 

ка
к 
ср
ед
ст
ва
м
 
ли
чн
ос
тн
ог
о 
ра
з-

ви
ти
я 
(и
н
те
ре
со
ва
ть
ся
 
ба
бу
ш
ки
-

н
ы
м
 
ст
ар
и
н
н
ы
м
 
су
н
ду
ко
м
, 
уз
-

н
ат
ь 
о 
чу
ва
ш
ск
ой
 н
ац
и
он
ал
ьн
ой
 

од
еж
де
; 
и
зу
чи
ть
 
чу
ва
ш
ск
ую
 
вы
-

ш
и
вк
у,
 
её
 
эл
ем
ен
ты
, 
уз
н
ат
ь 
н
о-

ву
ю
 п
ро
ф
ес
си
ю
)

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
-

м
а 
ра
бо
ты
 с
 и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 м
у-

зы
ка
ль
н
ог
о 
ди
ск
а.
 К
ол
ле
кт
и
вн
ая
 

ди
ск
ус
си
я,
 
п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
й
 
ди
а-

ло
г 
ка
к 
ср
ед
ст
во
 
дл
я 
ре
ш
ен
и
я 

ко
м
м
ун
и
ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч.
 У
че
бн
ое
 

со
тр
уд
н
и
че
ст
во
 
(в
за
и
м
од
ей
ст
ви
е 

с 
уч
и
те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
вн
ая
 
ди
с-

ку
сс
и
я,
 
п
ар
н
ая
 
и
ли
 
гр
уп
п
ов
ая
 

ра
бо
та
, 
вз
аи
м
од
ей
ст
ви
е 
с 
ав
то
ра
-

м
и
 п
ос
об
и
я,
 с
 е
го
 с
кв
оз
н
ы
м
и
 г
е-

ро
ям
и
);

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 
уч
еб
н
ая
 
де
я-

те
ль
н
ос
ть
 (
в 
то
м
 ч
и
сл
е 
са
м
ос
то
я-

те
ль
н
ая
 р
аб
от
а 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 

до
п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 

и
н
ф
ор
м
ац
и
он
-

н
ы
х 

и
ст
оч
н
и
ко
в,
 
вк
лю
чё
н
н
ог
о 

в 
п
ос
об
и
е 
сл
ов
ар
я;
 
те
ст
ов
, 
ст
и
-

хо
в 
дл
я 
за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
зу
ст
ь;

об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 
и
н
-

те
ра
кт
и
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
и
кр
оф
он
а,
 

м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 
ди
ск
ов
 и
 т
. 
д.
; 
сю
-

ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;

1

56
Ч
f
в
а
ш
 т
t
р
р
и
 

(Ч
ув
аш
ск
ая
 в
ы
-

ш
и
вк
а)

1

57
Е
х
р
е
м
 х
у
c
а
 

б
у
л
ь
в
а
р
t
н
ч
е
 (
Н
а 

бу
ль
ва
ре
 к
уп
ц
а 

Е
ф
ре
м
ов
а)

1

58
Т
р
а
к
то
р
 м

у
зе
й
- 

t
н
ч
е
 (
В
 М
уз
ее
 

и
ст
ор
и
и
 т
ра
кт
ор
а)

1

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

м
од
ел
и
ро
ва
н
и
я 

(з
ву
ка
, 

сл
ов
а,
 

сл
ов
ос
оч
ет
ан
и
я,
 

п
ре
дл
ож
ен
и
я,
 

те
кс
та
); 
си
м
во
ло
в 
со
 с
м
ай
ли
ка
м
и
, 

зн
ач
ка
м
и
, 
ат
ри
бу
та
м
и
 и
 т
. д
.);

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 

ос
н
ов
 

ф
и
зи
че
ск
ой
 

ку
ль
ту
ры
 
че
ре
з 
п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 

ф
и
зк
ул
ьт
м
и
н
ут
ки
, 

ф
и
зи
че
ск
и
е 

уп
ра
ж
н
ен
и
я;
 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
ра
з-

ли
чн
ы
м
и
 
ви
да
м
и
 
чу
ва
ш
ск
ог
о 

сп
ор
та
, 
зн
ам
ен
и
ты
м
и
 ч
ув
аш
ск
и
-

м
и
 
сп
ор
тс
м
ен
ам
и
, 
оп
ы
т 
уч
ас
ти
я 

в 
сп
ор
ти
вн
ы
х 

со
ре
вн
ов
ан
и
ях
 

и
 т
. 
д.
).

Р
аб
от
а 
с 
м
од
ел
ям
и
, 
п
ро
ек
то
м
.

А
Р
М
 с
 о
бе
сп
еч
ен
и
ем
 у
че
бн
о-
 м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы

№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

Р
а
c
c
е
й
 —

 Т
f
в
а
н
 c
t
р
-ш

ы
в
. 
C
у
л
 c
e
р
е
в
 (
5 
ч
)

59
Х
у
с
а
н
та
 (
В
 

К
аз
ан
и
)

Ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

ос
оз
н
ан
и
я 

се
бя
 

ка
к 
п
ре
дс
та
ви
те
ля
 
ре
сп
уб
ли
ки
, 

та
к 
и
 
Р
ос
си
и
; 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
до
-

ст
оп
ри
м
еч
ат
ел
ьн
ос
тя
м
и
 
ст
ра
н
ы
, 

её
 
бо
га
тс
тв
ам
и
; 
ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

и
н
те
ре
са
 к
 с
во
ей
 с
тр
ан
е.

З
н
ак
ом
ст
во
 
с 
н
ов
ы
м
 
ви
до
м
 
н
а-

ро
дн
ог
о 
тв
ор
че
ст
ва

Р
ол
ев
ы
е 
и
гр
ы
, 
тв
ор
че
ск
ая
 
ф
ор
-

м
а 
ра
бо
ты
 с
 и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 м
у-

зы
ка
ль
н
ог
о 
ди
ск
а.
 
В
и
рт
уа
ль
н
ое
 

п
ут
еш
ес
тв
и
е 
п
о 
Р
ос
си
и
. 
К
ол
ле
к

ти
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я,
 
п
оз
н
ав
ат
ел
ь-

н
ы
й
 д
и
ал
ог
 к
ак
 с
ре
дс
тв
о 
дл
я 
ре


ш
ен
и
я 
ко
м
м
ун
и
ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч.
 

У
че
бн
ое
 с
от
ру
дн
и
че
ст
во
 (
вз
аи
м
о-

де
й
ст
ви
е 
с 
уч
и
те
ле
м
, 
ко
лл
ек
ти
в-

н
ая
 д
и
ск
ус
си
я,
 п
ар
н
ая
 и
ли
 г
ру
п


п
ов
ая
 
ра
бо
та
 
со
 
ск
во
зн
ы
м
и
 
ге
-

ро
ям
и
);

и
н
ди
ви
ду
ал
ьн
ая
 у
че
бн
ая
 д
ея
те
ль
-

н
ос
ть
 
(в
 
то
м
 
чи
сл
е 
са
м
ос
то
ят
ел
ь-

н
ая
 р
аб
от
а 
с 
и
сп
ол
ьз
ов
ан
и
ем
 д
о-

п
ол
н
и
те
ль
н
ы
х 

и
н
ф
ор
м
ац
и
он
н
ы
х 

и
ст
оч
н
и
ко
в,
 
вк
лю
чё
н
н
ог
о 
в 
п
ос
о-

би
е 

сл
ов
ар
я;
 
ст
и
ха
, 
п
ос
ло
ви
ц
, 

сч
и
та
лк
и
 
дл
я 
за
уч
и
ва
н
и
я 
н
аи
-

зу
ст
ь;
 
об
ор
уд
ов
ан
и
я:
 
ко
м
п
ью
те
ра
, 

и
н
те
ра
кт
и
вн
ой
 
до
ск
и
, 
м
и
кр
оф
о-

н
а,
 м
уз
ы
ка
ль
н
ы
х 
ди
ск
ов
 и
 т
. 
д.
;

сю
ж
ет
н
ы
х 
ри
су
н
ко
в;
 
м
од
ел
и
ро
-

ва
н
и
я 
и
зу
ча
ем
ы
х 
п
ра
ви
л)
;

1

60
П
и
тt
р
 х
у
л
и
н
ч
е
 

(В
 С
ан
кт
-

П
ет
ер
бу
рг
е)

1

61
Б
а
й
к
а
л
 к
e
л
л
и
 

(О
зе
ро
 Б
ай
ка
л)

1

62
П
и
к
н
и
к
р
а
 (
Н
а 

п
и
кн
и
ке
)

1

63
Э
л
ь
б
р
у
с
 п
а
тt
н
ч
е
 

(В
оз
ле
 Э
ль
бр
ус
а)

1
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

ди
ал
ог
и
че
ск
и
е 
ф
ор
м
ы
 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ц
и
и
; 
сп
ор
ти
вн
ая
 
де
ят
ел
ьн
ос
ть
 

(о
св
ое
н
и
е 

ос
н
ов
 

ф
и
зи
че
ск
ой
 

ку
ль
ту
ры
 
че
ре
з 
п
оз
н
ав
ат
ел
ьн
ы
е 

ф
и
зк
ул
ьт
м
и
н
ут
ки
, 

ф
и
зи
че
ск
и
е 

уп
ра
ж
н
ен
и
я;
 
зн
ак
ом
ст
во
 
с 
ра
з-

ли
чн
ы
м
и
 
ви
да
м
и
 
чу
ва
ш
ск
ог
о 

сп
ор
та
, 
зн
ам
ен
и
ты
м
и
 ч
ув
аш
ск
и
-

м
и
 
сп
ор
тс
м
ен
ам
и
, 
оп
ы
т 
уч
ас
ти
я 

в 
сп
ор
ти
вн
ы
х 

со
ре
вн
ов
ан
и
ях
 

и
 т
. 
д.
).

Р
аб
от
а 
с 
м
од
ел
ям
и
, 
п
ро
ек
то
м
.

Р
аб
от
а 
п
о 
вы
п
ол
н
ен
и
ю
 з
ад
ан
и
й
 

«П
ро
ве
рь
 с
еб
я»
; 
и
гр
ов
ая
 д
ея
те
ль
-

н
ос
ть
.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

П
ро

до
л
ж
ен

и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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№
 

ур
о-

ка
 

п/
п

Те
м
а 

ур
ок

а
К
лю

че
вы

е 
во

сп
ит

ат
ел

ьн
ы
е 

за
да

чи
Ф

ор
м
ы
 р

аб
от

ы
, 

Э
(Ц

)О
Р

К
ол

ич
ес

тв
о 

ча
со

в,
 

от
во

ди
м
ы
х 

н
а 

из
уч

ен
ие

  
те

м
ы

Х
а
л
f
х
 п
у
л
та

р
у
л
f
х
t
 (
5 
ч
)

64
Т
и
л
t
 т
у
с
 (
Л
и
са
-

п
ля
су
н
ья
)

В
ос
п
и
та
н
и
е 
ку
ль
ту
ры
 
об
щ
ен
и
я,
 

во
сп
ри
ят
и
я 

ра
зл
и
чн
ы
х 

то
че
к 

зр
ен
и
я,
 в
 т
ом
 ч
и
сл
е 
н
е 
со
вп
ад
а-

ю
щ
и
х 
с 
ег
о 
со
бс
тв
ен
н
ой
, 
ум
ен
и
я 

ор
и
ен
ти
ро
ва
ть
ся
 
н
а 

п
оз
и
ц
и
ю
 

п
ар
тн
ёр
а 
в 
об
щ
ен
и
и
 
и
 
вз
аи
м
о-

де
й
ст
ви
и
 
в 
и
гр
ов
ой
 
де
ят
ел
ьн
о-

ст
и

К
ол
ле
кт
и
вн
ая
 
ди
ск
ус
си
я 

ка
к 

ср
ед
ст
во
 
дл
я 
ре
ш
ен
и
я 
ко
м
м
ун
и
-

ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч.

А
Р
М
 
с 
об
ес
п
еч
ен
и
ем
 
уч
еб
н
о-
м
е-

то
ди
че
ск
и
х 
м
ат
ер
и
ал
ов
 п
о 
п
ре
д-

м
ет
у;
 и
н
те
ра
кт
и
вн
ая
 д
ос
ка
; 
са
й
т 

ка
ла
-х
а.
рф

1

65
П
e
р
н
е
с
е
м
 

(П
ал
ьч
и
ки
)

1

66
Й
ы
тf
п
а
 к
а
ш
к
f
р
 

(С
об
ак
а 
и
 в
ол
к)

1

67
Т
и
л
t
п
е
 т
и
гр
 (
Л
и
са
 

и
 т
и
гр
)

1

68
Х
f
в
н
а
 т
t
р
t
с
л
е

1

Э
п
t
 в
у
л
а
тf
п

В
ос
п
и
та
н
и
е 
ку
ль
ту
ры
 
со
вр
ем
ен
-

н
ог
о 

чи
та
те
ля
, 

ф
ор
м
и
ро
ва
н
и
е 

чи
та
те
ль
ск
и
х 
ко
м
п
ет
ен
ц
и
й
, 
ум
е-

н
и
я 
ра
бо
та
ть
 
с 
и
н
ф
ор
м
ац
и
ей
. 

Р
аз
ви
ти
е 
п
ро
ду
кт
и
вн
ог
о 
чт
ен
и
я

Д
и
ск
ус
си
я 
ка
к 
ср
ед
ст
во
 
дл
я 
ре
-

ш
ен
и
я 
ко
м
м
ун
и
ка
ти
вн
ы
х 
за
да
ч

О
к
он

ча
н
и
е 

т
аб

л
и
ц
ы
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Примечания:

При составлении тематического планирования в  части Э (Ц) ОР учи-
тель должен конкретизировать учебно-методические материалы в  соот-
ветствии с возможностями образовательной организации.

Рекомендуемые дополнительные Э(Ц)ОР

https://www.chuvash.org/ — чfваш халfх сайчt;
http://yumah.ru/ — ку сайтра чfваш юмахtсене, чfваш халапtсене, 

чfваш юррисене тата ытти халfх пултарулfхtн тtслtхtсене тупма пулать.

Тематическое планирование по учебному плану с реализацией 
программы, рассчитанной на 34 часа (1 час в неделю) разрабатыва-
ется учителем на основе имеющегося тематического планирования. Кор
ректировка происходит за счёт уплотнения материалов (слияния близ-
ких по содержанию тем уроков; изучения тем отдельными блоками; рас-
средоточения тем по всему разделу; предоставления обучающимся права 
на самостоятельное изучение некоторых тем с последующим представле-
нием материалов через выступления, презентации, доклады, проектную 
деятельность с использованием ресурсов семьи и т. д. Ниже даны при-
мерные рекомендации по уплотнению тем в разделах.

Раздел «Паллашар-и?» («Давайте познакомимся?»)

1-й урок. Темы: Салам, туссем! (Привет, друзья!). Cулла (Летом).
2-й урок. Темы: Паллашfр! (Знакомьтесь!). Сана килtшет-и? (Тебе 

нравится?)

Раздел «Пирtн шкул» («Наша школа»)

3-й урок. Темы: Урокра (На уроке). Тfхтавра (На перемене).
4-й урок. Темы: Буфетра (В буфете). Библиотекfра (В библиотеке), 

Спортзалта (В спортзале).

Раздел «Пирtн кил-йыш» («Наша семья»)

5-й урок. Темы: Манfн анне (Моя мама). Манfн атте (Мой папа).
6-й урок. Тема: Эпир туслf пурfнатпfр (Мы живем дружно).
7-й урок. Темы: Эпt хатtр! (Я готов!). Филармоние каятпfр-и? (Пой

дём в филармонию?).
8-й урок. Темы: Вырсарни кун (В воскресенье). Хfвна тtрtсле (Про

верь себя).
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Раздел «Манfн юлташсем» («Мои друзья»)

9-й урок. Тема: Шкулти туссем (Школьные друзья).
10-й урок.Темы: Манfн шанчfклf тус (Мой верный друг). Китайри 

тус (Китайский друг).

Раздел «Мана хавхалантаракан tcсем» («Мои увлечения»)

11-й урок. Темы: Эсир мtн тfватfр? (Что вы делаете?). Пушf 
вfхfтра (В свободное время).

12-й урок. Темы: Eнер шкулtнче (В художественной школе). Футбол 
секцинче (В футбольной секции).

13-й урок. Темы: Конструктор кружокtнче (В кружке «Юный кон-
структор»), Музыка шкулtнче (В музыкальной школе).

Раздел «Tcпе кану» («Труд и отдых»)

14-й урок. Темы: Эсt кама пулfшрfн? (Кому ты помог?). Пулfшfр-ха 
мана (Помогите, пожалуйста).

15-й урок. Тема: Мtн тумалла? (Что надо сделать?)
16-й урок. Темы: Ctнt cул ячtпе! (С Новым годом!). Хtл мучи 

патtнче (У Деда Мороза).
17-й урок. Темы: Ctнt cул уявtнче (На новогоднем празднике). 

Хfвна тtрtсле (Проверь себя).

Раздел «Манfн таврари тtнче» («Окружающий мир»)

18-й урок. Тема: Паян мtнле cанталfк? (Сегодня какая погода?)
19-й урок. Темы: Эсt ишме пtлетtн-и? (Ты умеешь плавать?), 

Кtрешетпtр-и? (Поборемся?)
20-й урок. Темы: Хfвfртрах! Ceллtрех! Вfйлfрах! (Быстрее! Выше! 

Сильнее!)
21-й урок. Тема: Cут cанталfка упра! (Береги природу!)
22-й урок. Темы: Хваттерте (В квартире). Ялта (В деревне). Пeлtмре 

(В комнате).
23-й урок. Темы: Тетте лавккинче (В магазине игрушек). Кtнеке 

лавккинче (В книжном магазине).
24-й урок. Темы: Тумтир лавккинче (В магазине одежды). Атf-

пушмак лавккинче (В обувном магазине).
25-й урок. Темы: Юман патtнче (Возле дуба). Сfвfрсем патtнче (У 

сурков).
26-й урок. Тема: Хfвна тtрtсле (Проверь себя).



Раздел «Cулталfк вfхfчtсем» («Времена года»)

27-й урок. Темы: Cулталfк (Год). Cуркунне (Весной).
28-й урок. Темы: Пахчара (В огороде). Лавккара пахча cимtc туян 

(Покупай в магазине овощи).
29-й урок. Темы: Cулла. Урамра (Лето. На улице). Cуллахи кани-

култа (Во время летних каникул).

Раздел «Чfваш Ен — манfн cуралнf ctр-шыв» 
(«Чувашская Республика — моя малая родина»)

30-й урок. Темы: Асанне арчи (Бабушкин сундук). Чfваш тtрри 
(Чувашская вышивка).

31-й урок. Темы: Ехрем хуcа бульварtнче (На бульваре купца 
Ефремова). Трактор музейtнче (В Музее истории трактора).

Раздел «Раccей — Тfван ctр-шыв. Cул ceрев» 
(«Россия — моя Родина. Путешествия»)

32-й урок. Темы: Хусанта (В Казани). Питtр хулинче (В Санкт-
Петербурге).

33-й урок. Темы: Байкал кeлли (Озеро Байкал). Пикникра (На пик-
нике). Эльбрус патtнче (Возле Эльбруса).

Раздел «Халfх пултарулfхt» 
(«Устное народное творчество»)

34-й урок. Темы: Тилt тус (Лиса-плясунья). Пeрнесем (Пальчики). 
Йытfпа кашкfр (Собака и  волк). Тилtпе тигр (Лиса и  тигр). Хfвна 
тtрtсле.
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ОРГАНИЗАЦИЯ УРОКОВ 
ПО РОДНОМУ (ЧУВАШСКОМУ) ЯЗЫКУ

Контрольно-измерительные материалы

ФГОС в  прямом виде не требует от педагогов включать в  рабочие 
программы оценочные средства. Но в организационном разделе основной 
образовательной программы начального общего образования (ООП НОО) 
эти материалы должны быть.

Оценочные средства необходимо связывать с планируемыми результа-
тами. Указывается инструментарий для оценивания достижения каждого 
результата. Например, планируемый результат: овладение базовыми 
знаниями безошибочно списывать небольшие тексты. Оценочные сред­
ства: списывание текста «Библиотека»; лист самоконтроля; тест и т. д.

Примерный план 
контрольно-оценочных мероприятий по учебному предмету 

«Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах

№ 
п/п Мероприятия Класс Уровни 

проведения 
Основные про-
цедуры оценки 

Сроки 
проведения 

1 Стартовая	
диагностика 

1–4 школьный внутренняя 
оценка 

в начале	
учебного года 

2 Текущая, темати-
ческая оценка 

1–4 школьный внутренняя	
оценка 

постоянно 

3 Промежуточная 
оценка (контроль-
ные, провероч-
ные работы) 

1–4 школьный внутренняя	
оценка 

в конце	
каждой	
четверти 

4 Промежуточная 
оценка (провероч-
ные работы) 

1–4 муниципаль-
ный	

региональный 

внешняя 
оценка 

в конце	
четверти	
(выборочно) 

5 Итоговая оценка 1–4 школьный внутренняя 
оценка 

в конце	
учебного года 
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№ 
п/п Мероприятия Класс Уровни 

проведения 
Основные про-
цедуры оценки 

Сроки 
проведения 

6 Независимая 
оценка качества 
образования 

1–4 региональный внешняя 
оценка 

выборочно 

7 Мониторинговые 
исследования 

1–4 региональный внешняя 
оценка 

выборочно 

Виды и нормы контроля обученности 
по учебному предмету «Чfваш чtлхи» 

(Родной (чувашский) язык) 
на начальном уровне общего образования

№ 
п/п 

Виды речевой 
деятельности

Классы

1-й 2-й 3-й 4-й

1 Аудирование слова,	
словосочетания 

текст на	
0,1–0,2	
минуты 

текст на 
0,2–0,4	
минуты 

текст на	
0,3–0,5	
минуты 

2 Диалогическая 
речь

3 реплики 4 реплики 5 реплик 6 реплик 

3 Монологическая 
речь

4 фразы 5 фраз 6 фраз 7 фраз 

4 Чтение 15–25 слов 25–35 слов 35–45 слов 45–55 слов 

5 Письмо

Списывание  3–4 пред-
ложения 

4–5 пред-
ложений 

5–6 пред-
ложений 

Словарный дик-
тант

 5–6 слов 7–8 слов 8–9 слов 

Составление 
письменного 
текста

  4–5 пред-
ложений 

5–6 пред-
ложений 

Окончание таблицы
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Требования к текстам для списывания и диктанта 
(Cырса илмелли текстfн тата диктантfн 

калfпfшt cакfн пек пулмалла)

Класс
Учебные четверти/количество слов

I II III IV

2-й — — — 20–25

3-й 20–25 25–30 30–35 35–40

4-й 40–45 45–50 50–55 55–60

Объём итоговых письменных работ 
(Пtтtмtшле тtрtслев tctсен шучt)

Виды 
контрольных работ

Класс/полугодие/количество видов работ

2-й 3-й 4-й

I II I II I II 

Списывание – 1 2 2 2 2

 Диктант – – – 1 1 2

Cыру tctсене, текста cырса 
илнине хакламалли виcесем (шкулта йышfннf пулсан) 

(Критерии оценивания списывания)

2–4-мtш классенче куллен тата пtтtмtшле ирттермелли cыру tctсем 
шутне cырса илни, тtрлt диктант, ыйтусене хуравласа cырни тата ытти 
tc те кtрет.

Тtрtслев tctсене темfна вtренсе пtтерсен ирттерме сtнетпtр.
Тtрtслев tctсене ирттерме вtрентекен урокра 30–35 минут таран 

уйfрма пултарать. Пtтtмtшле тtрtслев tctсене вtренe чtрtкt, вtренe 
cур cулt вtctнче е вtренe cулtсем хушшинче (промежуточная аттестация) 
ирттерме пулать.

Словарь диктантне сfмахсене тtрtс cырма вtреннине тtрtслес тата 
йfнfшсене вfхfтра тeрлетес тtллевпе 2-мtш класран пуcласах куллен 
ирттерме сtнетпtр. Унfн калfпfшt 2–3-мtш классенче 5–8 сfмах, 4-мtш 
класра 9–10 сfмах пулмалла.
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Tcсене хакланf чухне ачасене таса та илемлt cырмаллине шута ил-
нине асfрхаттарсан аван.

Диктантра cаксене йfнfш тесе шутлатпfр:

1)	 сfмаха вtреннt орфографи правилисене пfхfнмасfр cырни, сас 
паллисене е сfмах сыпfкtсене улfштарса лартни, пtр сfмаха те
пtр сfмахпа улfштарни (текст шухfшt улшfннf) тата тtрtс мар 
cырни;

2)	 вtреннt правилfсене пtлмесtр чарfну палли лартманни е йfнfш 
лартни.

Диктантра cаксене йfнfш шутламастпfр:

1)	ку таранччен вtренмен орфографи тата пунктуаци правилисемпе 
cыхfннf йfнfшсем. Кун пек сfмахсене вtрентекен доска cине 
cырса парать;

2)	предложени вtctнче fнсfртран пtр хутчен пfнчf лартмасfр хfвар
нf, анчах тепtр предложенине пысfк сас паллирен cырнf;

3)	пtр йtркерен тепtр йtркене куcарнf чухне сfмахfн пtр пайне 
асfрхамасfр сиктерсе хfварнf (ан-несtр, кf-ранташ, чие-пе);

4)	ctнt шухfша ctнt йtркерен пуcласа cырман;
5)	текст шухfшне улfштармасfр пtр сfмах вырfнне тепtр сfмах 
cырнf пtр тtслtх кfна пулсан.

Cаксене пtр йfнfш вырfнне шутлатпfр:

1)	йfнfш cырнf сfмах икt е  темиcе хутчен тtл пулсан, cав прави
лfпа cыхfннf йfнfша тепtр сfмахра та тунf;

2)	икt пысfках мар йfнfш тунf;
3)	f, t, e тfррисене, c хeрине сиктерсе хfварнf.

Cаксене пысfках мар йfнfш шутлатпfр:

1)	сfмахра пtр сас паллинех асfрхамасfр икt хут cырнf (ирхиине, 
cаак);

2)	сfмаха cырса пtтереймен (сtтел, вfхfт, илемсtр);
3)	сfмаха тепtр йtркене тtрtс куcарайман (иле-млt);
4)	предложенире пtр сfмаха икt хут cырнf (Эпt сfвf сfвf 
вtренетtп).
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Критерии оценивания диктанта

Отметка

Количество орфографических и пунктуационных ошибок 

Класс

2-й 3-й 4-й

«5» за работу, в которой	
нет ошибок, или	
за одну негрубую	
ошибку, или один	

недочет графического	
характера 

за работу, в которой	
нет ошибок, или	
за одну негрубую	
ошибку, или один	

недочет графического	
характера 

за работу, в которой	
нет ошибок, или	
за одну негрубую	
ошибку, или один	

недочет графического	
характера 

«4» 1–2 ошибки	
1–2 исправления

1–2 ошибки	
1–2 исправления

1–2 ошибки	
1–2 исправления

«3» 3–5 ошибок,	
1–3 исправления

3–5 ошибок,	
1–3 исправления

3–5 ошибок,	
1–3 исправления

«2» 6 и более ошибок,	
1–4 исправления

6 и более ошибок,	
1–4 исправления

6 и более ошибок,	
1–4 исправления

Критерии оценивания словарного диктанта

Отметка Количество орфографических и пунктуационных ошибок 

«5» за работу, в которой нет ошибок, или за одну негрубую ошибку

«4» 1–2 ошибки, 1–2 исправления

«3» 3–5 ошибок, 1–3 исправления

«2» 6 и более ошибок, 1–4 исправления
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2-мtш класра вtренекен ачасен чfваш чtлхи 
пtлtвне тtрtслемелли tcсем

Асfрхаттару тата тtрtслев 
диктанчtсен тtсtсем

Шкула

Ку Илемпи. Илемпи шкула каять. Вfл иккtмtш класра вtренет. 
Илемпи — вtренекен.

Ачасен шкулти tctсем

Ачасем шкулта. Пtрремtш урокра вtсем сfвf вулаcct. Иккtмtш урок
ра cыраcct. Eнер урокtнче eкереcct. Пурте лайfх tcлеcct.

Пулfра

Cанталfк лайfх пулнf. Арcын ачасем пулла кайнf. Вtсем витре, 
вfлта, fман илнt. Cак кун ачасем cичt пулf тытнf.

Ачасен пулfшfвt

Cулла Анюкпа Ванюк ялта пулнf. Вtсем аслашшtпе асламfшне пах-
чара пулfшнf. Анюк cум cумланf. Ванюк пахча cимtc шfварнf. 
Аслашшtпе асламfшt ачасене мухтанf.

Шыв хtрринче

Cулла. Ачасем шыв хtррине кайнf. Вtсем шыва кtнt. Ванюкпа 
Сашук футболла вылянf. Анюкпа Варук чечек пуcтарнf. Вова пулf 
тытнf.

Аван cуллахи fшf кунсенче!

Ачасен пуплевне аталантармалли хfнfхтарусем 
(Cак материалсене диктант валли те усf курма пулать)

F, t, e, c сас паллиллt сfмахсене тtрtс 
cырма хfнfхнине тtрtслени

Тtрtс cырса ил. Тупсfмне cыр.

Кашни кун шкула ceрет, ачасене вtрентет. Кам вfл? (...)
Столовfйра вfл tcлет, апат-cимtc пtcерет. Кам вfл? (...)
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Ку мtн пулать-ши? Тупсfмне лартса текста тtрtс cырса ил.

Кtркунне

(?)_____ cитрt. Cанталfк сивtтрt. Хtвел пfхать, анчах fшfтмасть. 
Сивt cил вtрет. Cумfр cfвать. Хtрлt, сарf, хfмfр cулcfсем eкеcct. 
Cынсем пахчара tcлеcct. Ачасем шкула каяcct.

Cырса илмелли текстсем

Текста пfхса cырса ил.

Мечtк

Петtрtн мечtк пур. Мечtк кfвак тtслt. Петtрпе юлташtсем мечtкпе 
выляcct. Мечtк ceллt сикет.

Текста пfхса cырса ил.

Библиотека

Куcук библиотекfра пулнf. Библиотекfра кtнеке питt нумай. Кунта 
кtнекесен списокt те пур. Куcук библиотекfра кtнеке илнt.

Панf сfмахсене тtрtс cыхfнтар, сfмах майлашfвtсем cыр.

1. Fшf, ырf, вfйлf, хитре, сарf, ctнt.
2. Атте, асанне, cуркунне, кtнеке, хtвел, анне.

Шавлf хупf сасfсем янfраса илтtнни cинчен калакан 
правилfна пtлнине тtрtслемелли диктант тексчt 

(е cырса илмелли текст)

Мtн юратать?

Упа cырла юратать. Тилt шfши юратать. Чtрtп кfмпа пуcтарать. 
Пакша мfйfр тата кfмпа хатtрлет. Пfши турат cиет. Мулкач кишtр 
юратать, купfста cиет. Кашкfр мулкача хfвалать, какай юратать.
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Е, ю, ё, я сас паллисемлt сfмахсене 
тtрtс cырма пtлнине тtрtслемелли диктант тексчt 

(е cырса илмелли текст)

Юлташ

Эпt Ёлкин Якур ятлf. Манfн юлташ пур. Вfл Юман ятлf. Эпир 
Юманпа туслf пурfнатпfр. Пtрле библиотекfна ceретпtр, кtнекесем 
вулатпfр. Юлташ мана математикfпа задачfсем шутлама пулfшать.

Вfрfммfн илтtнекен хупf сасfсене 
икt хупf сас паллипе cырма пtлнине 

тtрtслемелли словарь диктанчt

Атте, анне, асатте, асанне, пичче, аппа, Мишша, Анна, шfллfм.
Ашшt, пиччtшt, аппfшt, шfллt, аслашшt, Аннfпа, асаннепе, пиччепе.

Вырfсларан чfвашла куcарма 
пултарнине тtрtслемелли tcсем

Вырfсла предложенисен чfвашла вариантне туп.

Чувашский язык

1. Мой родной язык — чувашский язык. 2. Мы по-чувашски читаем, 
пишем, поём. 3. Мы старательно учим чувашский язык. 4. На уроках по-
лучаем «пятёрки».

Чfваш чtлхи

А. Эпир чfвашла вулатпfр, cыратпfр, юрлатпfр. F. Чfваш чtлхине 
эпир тfрfшса вtренетпtр. Б. Уроксенче «пиллtк» паллfсем илетпtр. 
В. Манfн тfван чtлхе — чfваш чtлхи.

Иккtмtш класра 
вtренмелли правилfсем

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfватfп? ыйтури сfмахсем -атfп (-етtп) аф-
фикссем йышfнаcct.

Эпt мtн тfватfп? -атfп (-етtп) чупатfп, eкеретtп
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•	 Tcе пtлтерекен мtн тfватfн? ыйтури сfмахсем -атfн (-етtн) аф-
фикссем йышfнаcct.

Эсt мtн тfватfн? -атfн (-етtн) чупатfн, eкеретtн

•	 Кама? ийтури cынна пtлтерекен сfмахсем, местоимением -а (-е), 
-на (-не) аффикссене йышfнаcct: мана, сана, fна, Тимура, Атнере, 
Иринfна, Улинене сfмахсем кама? ыйтупа ыйтfнаcct.

•	 Мtн-мtн? ыйтfва хуравлама япалана пtлтерекен темиcе сfмах 
кирлt.

•	 Tcе пtлтерекен мtн тума? ыйтури сfмахсем -ма (-ме) аффикссем 
йышfнаcct: тухма, илме.

•	 Айtнче, хушшинче, cинче, патtнче сfмахсем япалана пtлтерекен 
сfмахсем хыccfн тfраcct, fcта? (хfш вырfнта?) ыйтупа 
ыйтfнаcct: парта айtнче, парта cинче.

•	 Cинчен сfмах япалана пtлтерекен сfмахсем хыccfн тfрать: тус 
cинчен.

•	 Fслf, илемлt, ырf, шукfль, tcчен сfмахсем мtнле? ыйтупа ыйтf
наcct, япала паллине пtлтереcct.

Миcе? Миcе  ______  ? Миcе? Миcе  ______  ?

1 — пtрре пtр ______ 6 — улттf ултf ______

2 — иккt икt ______ 7 — cиччt cичt ______

3 — виcct виct ______ 8 — саккfр сакfр ______

4 — тfваттf тfватf ______ 9 — тfххfр тfхfр ______

5 — пиллtк пилtк ______ 10 — вуннf вунf ______

______   япалана пtлетерекен сfмах.
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•	 Япалана пtлтерекен fcта? (хfш вырfнта?) ыйтури сfмахсем 
-та (-те), -ра (-ре), -нче аффикссем йышfнаcct.

______ л

______ н

______ р

+ -та (-те)

ялта, килте

вfрманта, Тюменьте

пасарта, Чtмпtрте

______ и______

______
+ -нче

тинtс хtрринче

Чапаев музейtнче______ t

Ытти сfмахсем -ра (-ре) аффикссем йышfнаcct: урокра, пeлtмре.

Манfн анне Санfн аннe Унfн амfшt

Манfн атте Санfн аcу Унfн ашшt

Манfн асанне Санfн асаннe Унfн асламfшt

Манfн асатте Санfн аслаcу Унfн аслашшt

Манfн кукамай Санfн кукаму Унfн кукамfшt

Манfн кукаcи Санfн кукаcу Унfн кукашшt

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfвать? ыйтури сfмахсем -ать (-ет) аффикс
сем йышfнаcct.

Вfл мtн тfвать? -ать (-ет) чупать, eкерет

•	 Мtн-мtн тfвать? ыйтfва хуравлама tcе пtлтерекен темиcе сfмах 
кирлt.

•	 -и, -ши татfксем ыйтуллf предложени тfваcct: Эсt иккtмtш класра 
вtренетtн-и?

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfватпfр? ыйтури сfмахсем -атпfр (-етпtр) 
аффикссем йышfнаcct.

Эпир мtн тfватпfр? -атпfр (-етпtр) чупатпfр, eкеретпtр
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Манfн тус Санfн тусу Унfн тусt

Манfн йытf Санfн йытту Унfн йытти

•	 Камfн? ыйтури сfмахсем -fн (-tн), -н аффикссем йышfнаcct: Вади­
мfн, Атнерtн, аппан, Улинен.

(+) мtн тунf? (–) мtн туман?

cырнf cырман

eкернt eкермен

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfватfр? ыйтури сfмахсем -атfр (-етtр) аф-
фикссем йышfнаcct.

Эсир мtн тfватfр? -атfр (-етtр) чупатfр, eкеретtр

•	 Япалана пtлтерекен fcта? (хfш вырfна?) ыйтури сfмахсем -на 
(-не), -а (-е) аффикссем йышfнаcct: хулана, кафене, шкула, киле.

•	 Айне, хушшине, cине, патне сfмахсем япалана пtлтерекен сfмах
сем хыccfн тfраcct, fcта? (хfш вырfна?) ыйтупа ыйтfнаcct: пар­
та айне (хушшине, cине, патне).

•	 Ан сfмах tcе пtлтерекен сfмах умtнче тfрать, cуклf форма тfвать: 
ан чуп, ан кай.

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfваcct? ыйтури сfмахсем -аcct (-еcct) аффикс
сем йышfнаcct.

Вtсем мtн тfваcct? -аcct (-еcct) чупаcct, eкереcct

•	 Tcе пtлтерекен мtн турfм? ыйтури сfмахсем -рfм (-рtм), -тfм 
(-тtм) аффикссем йышfнаcct.

Эпt мtн турfм?
-рfм (-рtм) чупрfм, cирtм

-тfм (-тtм) cыртfм, eкертtм
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•	 Tcе пtлтерекен мtн турfн? ыйтури сfмахсем -рfн (-рtн), -тfн (-тtн) 
аффикссем йышfнаcct.

Эсt мtн турfн?
-рfн (-рtн) чупрfн, cирtн

-тfн (-тtн) cыртfн, eкертtн

•	 Tcе пtлтерекен мtн турt? ыйтури сfмахсем -рt, -чt аффикссем 
йышfнаcct.

Вfл мtн турt? -рt, -чt чупрt, cирt, ларчt, илчt

•	 Tcе пtлтерекен мtн тумалла? ыйтури сfмахсем -малла (-мелле) 
аффикссем йышfнаcct: чупмалла, сикмелле.

•	 -мас (-мес), -ма (-ме) аффикссем tcе пtлтерекен сfмахсем cумне 
хушfнаcct, cуклf форма тfваcct: чупмасть, сикмест, вуламаcct, 
килмеcct.

•	 Валли сfмах япалана пtлтерекен сfмахсем хыccfн тfрать: анне 
валли, тус валли.

•	 Сfмахра [f], [t] сасfсем пулмасан пусfм юлашки сыпfк cине eкет: 
юма`х, хаcа`т, пике`, ирхине`, каcхине`.

•	 Сfмахра [f], [t] сасfсем кfна пулсан пусfм пtрремtш сыпfк cине 
eкет: шfр̀fх, fш̀f, ctн̀t, лtп̀tш, хtр̀лt, хfм̀fр.

•	 Сfмахра [f], [t] сасfсем тата ытти уcf сасfсем пулсан пусfм [f], [t] 
сасfсем cине eкмест. Вfл [f], [t] сасfсfр юлашки сыпfк cине eкет: 
си`вt, cанта`лfк, кfвака`рчfн, кfнтfрла`.

•	 Япалана пtлтерекен fcтан? ыйтури сfмахсем cумне -тан (-тен), 
-ран (-рен), -нчен аффикссем хушfнаcct.

______ л

______ н

______ р

+ -тан (-тен)

ялтан, килтен

вfрмантан, Тюменьтен

пасартан, Чtмпtртен

______ и

+ -нчен
тинtс хtрринчен

Чапаев музейtнчен______ t

Ытти сfмахсем -ран (-рен) аффикссем йышfнаcct.
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•	 Tcе пtлтерекен мtн турfмfр? ыйтури сfмахсем -рfмfр (-рtмtр), 
-тfмfр (-тtмtр) аффикссем йышfнаcct.

Эпир мtн турfмfр?
-рfмfр (-рtмtр) чупрfмfр, cирtмtр

- тfмfр (-тtмtр) cыртfмfр, eкертtмtр

•	 Tcе пtлтерекен мtн турfр? ыйтури сfмахсем -рfр (-рtр), -тfр (-тtр) 
аффикссем йышfнаcct.

Эсир мtн турfр?
-рfр (-рtр) чупрfр, cирtр

-тfр (-тtр) cыртfр, eкертtр

•	 Tcе пtлтерекен мtн турtc? ыйтури сfмахсем -рtc, -чtc аффикссем 
йышfнаcct.

Вtсем мtн турtc?
-рtc чупрtc, cирtc

-чtc cырчtc, eкерчtc

•	 Пире, сире, вtсене сfмахсем камсене? ыйтупа ыйтfнаcct.
•	 Кампа? мtнпе? ыйтури сfмахсем -па (-пе) аффикссем йышfнаcct: 

кукамайпа, шfшипе.
•	 -ла (-ле) аффикслf сfмахсем мtнле? ыйтупа ыйтfнаcct: футболла, 

мечtкле.
•	 Лашапа, йtлтtрпе, метропа сfмахсем мtнпе? ыйтупа ыйтfнаcct.

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfвfп? ыйтури сfмахсем -fп (-tп) аффикссем 
йышfнаcct.

Эпt мtн тfвfп? -fп (-tп) кайfп, килtп

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfвfн? ыйтури сfмахсем -fн (-tн) аффикссем 
йышfнаcct.

Эсt мtн тfвfн? -fн (-tн) кайfн, килtн

•	 Tcе пtлтерекен мtн тfвt? ыйтури сfмахсем -t аффикс йышfнаcct.

 Вfл мtн тfвt? -t кайt, килt
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ПРИМЕРНЫЕ КОНСПЕКТЫ УРОКОВ 
(Урок тtслtхtсем)

1-мtш урок тtслtхt

Раздел: «Пирtн шкул».

Урок теми: «Тfхтавра».
Урок тtсt: ctнt пtлe илмелли хутfш урок.
Урок тtллевt: айtнче, хушшинче, cинче, патtнче сfмахсем япалана 

пtлтерекен сfмахсем хыccfн тfнине fнлантарасси, вtсем fcта? (хfш 
вырfнта?) ыйтупа ыйтfннине кfтартасси; парта айtнче, парта 
хушшинче, парта cинче, парта патtнче йышши сfмах майлашfвtсен 
пtлтерtшtсемпе паллаштарасси; ctнt сfмах майлашfвtсемпе пуплевре 
усf курма вtрентесси.

Пулмалли результатсем.

Харкамлfх (личностные) результачtсем — калаcас, ыттисене 
тfнласа итлес пултарулfх аталанни; тимлtх шайt, пахалfхt, самантлfх, 
ятарлf тата ирtклt астfвfмt аталанни; сывлfхшfн тtрtс канмалли 
cинчен пtлни; татах та нумайрах пtлес туйfм cурални, аталанни; 
cынсемпе пtр чtлхе тупма пултарни.

Пtлeлtх (познавательные) результачtсем — айtнче, хушшинче, 
cинче, патtнче хыc сfмахсем япалана пtлтерекен сfмахсем хыccfн тfни
не fнланни, вtсем fcта? (хfш вырfнта?) ыйтупа ыйтfннине fнланни; 
парта айtнче, парта хушшинче, парта cинче, парта патtнче йышши 
сfмах майлашfвtсен пtлтерtшtсене fша хывни; ctнt сfмах майла
шfвtсемпе пуплевре усf курма хfнfхни.

Хутшfну (коммуникативные) результачtсем — вtрентекен ин-
формацине fнланса кtске хуравсем пама хfнfхни, «Тfхтавра» тема тf
рfх cыхfнуллf, кирлt сfмахсемпе усf курса каласа пама хfнfхни; fcта? 
ыйтfва тtрtс хуравлама хfнfхни; калаcfва хутшfнма, cыхfнуллf, fн
ланмалла каласа пама тfрfшни; чfвашла cыхfнуллf пуплеме хfнfхни; 
шухfшлав мелtсемпе усf курма пtлни; ыттисене fнланмалла кtскен ка-
ласа тата ыйтусем пама пултарни; учитель, юлташtсем каланине итлеме 
пултарни; калаcнf-хутшfннf чухне пtр-пtрне хисеплме пtлни.
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Йtркелe (регулятивные) результачtсем — хfйtн tcне сfнаса-
асfрхаса пыма пултарайни; хfйtн tcне вtрентекен, юлташtсем хаклани-
не йышfнни; кашни cыннfн яланах мtнле те пулин тtллев лартмалли-
не fнланни; tcе мtншtн, мtнле тtллевпе тунине fнланни; япала, eкерчtк 
тfрfх мtнле йtркепе каламаллине пtлни; сfмахсене хусканусем туса 
палfртнине fнланни; модельсемпе, схемfсемпе tcлеме пtлни; вtрентекен 
тtслtхtпе усf курма вtренни.

Технологисем: вfйf мелtпе, ушкfнпа вtренни, eкерчtксем тfрfх текст 
йtркелени, критикfллf шухfшлава аталантарси, информаципе хутшfну, 
сывлfха упракан, харпfрлfха аталантаракан, ушкfнра хутшfнса tcлеме 
хfнfхтаракан технологисем.

Tc мелtсемпе меслечtсем: ыйту — хурав, учитель сfмахt, калаcу, 
шырав — тtпчев, cурма сасfпа, саспа вулани, вfйf меслечt, рефлекси 
мелt, проблемfллf ыйтfва тfратни, илемлt вулав, мfшfрпа, ушкfнпа 
tcлени, диалог, монолог туни, словарь tct, тема тfрfх калаcу ирттерни, 
шыравпа танлаштару.

Пуплев хfнfхfвtсем: сfмах йышне пуянлатакан tc; ctнt сfмахсем
пе усf курса cыхfнуллf текст йtркелемелли tc; текстпа тtрtс tcлеме, 
сfмахсене ушкfнлама хfнfхтармалли tc; пtр-пtрне ыйтусем парса ху-
равламалли tc.

Tc хатtрtсем: компьютер, проектор, интерактивлf доска, вtренe 
кtнеки, смайликсем.
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Урок юхfмt

Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Йtркелe саман
чt (класа йtр
келени)

Сывлfх сунма вt
рентни, урокра чf
вашла калаcма cf
мfлрах пултfр тесе 
фонетика зарядки 
туса ирттерни

Урока йtркелесе ярать, класра тус
лf tcлессине йtркелет

Пурнfcлакан tcсем

Чfвашла сывлfх сунаcct.

Tcе йtркелемелли майсем

Кашни учителtн хfйtн 
майt, вfрттfнлfхt пур

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вtрентекене чf
вашла сывлfх сунаcct, сf
вf каласа пtр-пtрне са
ламлаcct (е урfх майпа)

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtрин cине кулса 
пfхса илни

Пурнfcлакан tcсем

Чfвашла сfмахсене ка
лаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Фонетика зарядкине ха
пfлласах туни

Пуплеве хfнfхтарни 
(cанталfка сfнлани)

Малтан cанталfка сfнласа пама 
ыйтать, ун хыccfн экран cинчи 
eкерчtксем тfрfх калаcу йtркелет:
— Халь хtлле-и? Cуркунне-и?
— Паян урамра fшf-и? Сивt-и?
— Урамра хtвел пfхать-и? Пfх­
масть-и?
— Урамра cумfр cfвать-и? Cу­
масть-и?
— Урамра юр cfвать-и? Cумасть-и?
— Cил вtрет-и? Вtрмест-и?

Пурнfcлакан tcсем

Паянхи cанталfка сfнлаc
ct, cанталfк паллисемпе 
пулfмtсем cинчен мtн 
пtлнине черетпе каласа 
параcct

Tcе йtркелемелли майсем

Cут cанталfка сfнама, ун 
илемtпе киленме пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Экран cинчи eкерчtксем 
тfрfх ачасем черетпе ка
лаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Иккtн (пtр-пtрне итле-
ме, илтме вtренсе) кала
cу йtркелеме пултарни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва хутшfнаcct, 
cыхfнуллf, итлекенсем 
fнланмалла каласа па
ма вtренеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Сfнанине ушкfнпа пt
тtмлетe туни

Сасf хусканfвtпе 
tcлеттерни (вtрен
текен калать, ачасем 
ун хыccfн каласа 
пыраcct)

— Эпt шыратfп, эсt шыратfн, вfл 
шырать.
— Эпt хfратfп, эсt хfратfн, вfл 
хfрать.
— Эпt eсетtп, эсt eсетtн, вfл eсет.	
— Эпt выртатfп, эсt выртатfн, вfл 
выртать.
— Эпt калатfп, эсt калатfн, вfл 
калать.

Пурнfcлакан tcсем

— Эпt шыратfп, эсt шы
ратfн, вfл шырать.
— Эпt хfратfп, эсt хfра
тfн, вfл хfрать.
— Эпt eсетtп, эсt eсетtн, 
вfл eсет.
— Эпt выртатfп, эсt выр
татfн, вfл выртать.
— Эпt калатfп, эсt кала
тfн, вfл калать.

Tcе йtркелемелли майсем

Сасfсене, сfмахсене тtрtс 
калама хfнfхни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcма хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtринпе fнланса 
tcлени

Пурнfcлакан tcсем

Пурте урокра правилf
сене пfхfнса пуплеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtтtмлетe тума пtлни
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Урок юхfмt

Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Йtркелe саман
чt (класа йtр
келени)

Сывлfх сунма вt
рентни, урокра чf
вашла калаcма cf
мfлрах пултfр тесе 
фонетика зарядки 
туса ирттерни

Урока йtркелесе ярать, класра тус
лf tcлессине йtркелет

Пурнfcлакан tcсем

Чfвашла сывлfх сунаcct.

Tcе йtркелемелли майсем

Кашни учителtн хfйtн 
майt, вfрттfнлfхt пур

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вtрентекене чf
вашла сывлfх сунаcct, сf
вf каласа пtр-пtрне са
ламлаcct (е урfх майпа)

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtрин cине кулса 
пfхса илни

Пурнfcлакан tcсем

Чfвашла сfмахсене ка
лаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Фонетика зарядкине ха
пfлласах туни

Пуплеве хfнfхтарни 
(cанталfка сfнлани)

Малтан cанталfка сfнласа пама 
ыйтать, ун хыccfн экран cинчи 
eкерчtксем тfрfх калаcу йtркелет:
— Халь хtлле-и? Cуркунне-и?
— Паян урамра fшf-и? Сивt-и?
— Урамра хtвел пfхать-и? Пfх­
масть-и?
— Урамра cумfр cfвать-и? Cу­
масть-и?
— Урамра юр cfвать-и? Cумасть-и?
— Cил вtрет-и? Вtрмест-и?

Пурнfcлакан tcсем

Паянхи cанталfка сfнлаc
ct, cанталfк паллисемпе 
пулfмtсем cинчен мtн 
пtлнине черетпе каласа 
параcct

Tcе йtркелемелли майсем

Cут cанталfка сfнама, ун 
илемtпе киленме пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Экран cинчи eкерчtксем 
тfрfх ачасем черетпе ка
лаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Иккtн (пtр-пtрне итле-
ме, илтме вtренсе) кала
cу йtркелеме пултарни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва хутшfнаcct, 
cыхfнуллf, итлекенсем 
fнланмалла каласа па
ма вtренеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Сfнанине ушкfнпа пt
тtмлетe туни

Сасf хусканfвtпе 
tcлеттерни (вtрен
текен калать, ачасем 
ун хыccfн каласа 
пыраcct)

— Эпt шыратfп, эсt шыратfн, вfл 
шырать.
— Эпt хfратfп, эсt хfратfн, вfл 
хfрать.
— Эпt eсетtп, эсt eсетtн, вfл eсет.	
— Эпt выртатfп, эсt выртатfн, вfл 
выртать.
— Эпt калатfп, эсt калатfн, вfл 
калать.

Пурнfcлакан tcсем

— Эпt шыратfп, эсt шы
ратfн, вfл шырать.
— Эпt хfратfп, эсt хfра
тfн, вfл хfрать.
— Эпt eсетtп, эсt eсетtн, 
вfл eсет.
— Эпt выртатfп, эсt выр
татfн, вfл выртать.
— Эпt калатfп, эсt кала
тfн, вfл калать.

Tcе йtркелемелли майсем

Сасfсене, сfмахсене тtрtс 
калама хfнfхни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcма хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtринпе fнланса 
tcлени

Пурнfcлакан tcсем

Пурте урокра правилf
сене пfхfнса пуплеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtтtмлетe тума пtлни
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Малтан вtрен
нине аса илни

Малтанхи уроксен-
че вtреннине аса 
илни.
Аса илмелли тема: 
tcе пtлтерекен мtн 
тума? ыйтури сf
махсем -ма (-ме) аф
фикссем йышfнаc
ct: тухма, илме.

1. Шут хисепtсене аса илнине 
йtркелет.
2. Ctр таран шутлама хfнfхтарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем 100 таран шутла-
са параcct, шут хисепt
сене аса илеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Хуравлас хfнfхусене ата-
лантарни. Хуравлани

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Пtрин хыccfн тепри tc
лени

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем сfмах хыccfн сf
мах хушса пырса пред-
ложенисем йtркелеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Малтан вtреннине тtс
лtхпе кfтартма пtлни

Хуравлас хfнfхусене аталантарать. 
Эсt мtн тума пtлетtн? ыйтfва 
хуравлаттарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем ыйтусене хурав
лаcct:
Эпt шутлама пtлетtп.
Эпt пианино калама пt
летtп.
Эпt чfвашла калаcма пt
летtп.
Эпt ctр таран шутлама 
пtлетtп

Tcе йtркелемелли майсем

Ыйтусене хуравлама 
вtренни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен информаци-
не fнланса кtске хурав-
сем параcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtринпе fнланса tc
лени

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва правилfсене 
пfхfнса хутшfнаcct, 
fнланмалла каласа па
раcct

Предложенисене калаc
ct, fнланнине хускану-
сем туса палfртаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Урок проблемине татса 
пама пtлни

Вtренe пробле-
мине палfртни

Урок темине, проб
лемине палfртни.
Паян урокра айtнче, 
хушшинче, cинче, па­
тtнче сfмахсемпе tc
летпtр. Урок теми 
«Тfхтавра». Тfхтав вf
хfтtнчи самантсене 
аса илни

Урок темин пtлтерtшне, проблеми
не хускатать.
— Эпt сире тупмалли юмах 
(шfппfн калать: «загадка», кайран 
татах чfвашла калать «тупмалли 
юмах») каласа паратfп.
— Вfл пtчtк чtр чун, вfл сfрf тtс
лt, вfл кушакран хfрать, сыр юра
тать, мtн вfл?
— Шfши fcта?
Ctнt сfмахсемпе калаcура пал-
лаштарать.
Предложенисене хусканусем туса 
fнлантарать, каланине fнланма 
хfнfхтарать.
Ctнt сfмахсемпе паллаштарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вtрентекене тимлt 
итлесе лараcct, хуравне 
пама тfрfшаcct: Шfши.
Ачасем кtнекери eкер
чtксемпе tcлеcct:

Шfши парта айtнче.
Шfши парта хушшинче.
Шfши парта cинче.
Шfши парта патtнче

Tcе йtркелемелли майсем

Fнланма, калаcура хут
шfнма вtренни.
Айtнче, хушшинче, cинче, 
патtнче сfмахсемпе пред
ложенисем йtркелеме хf
нfхни

Пурнfcлакан tcсем

Ыйтусене хуравлаcct, 
вtрентекене fнланнине 
кfтартаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Предложенисене хуска-
нусем тунf хыccfн fн
карма тfрfшни.
Ыйтусене хуравлама вt
ренни.

Пурнfcлакан tcсем

Чfваш чtлхинче айtн­
че, хушшинче, cинче, па­
тtнче сfмахсем япала-
на пtлтерекен сfмахсем 
хыccfн тfнине fнланаc
ct, fcта? хfш вырfн­
та? ыйтусене хуравла-
ма хfнfхаcct.

Tcе йtркелемелли майсем

Айtнче, хушшинче, cин­
че, патtнче сfмахсемпе 
предложенисем йtрке-
леме хfнfхни, ыйтусе-
не тtрtс хуравлама fн-
тfлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Малтан вtрен
нине аса илни

Малтанхи уроксен-
че вtреннине аса 
илни.
Аса илмелли тема: 
tcе пtлтерекен мtн 
тума? ыйтури сf
махсем -ма (-ме) аф
фикссем йышfнаc
ct: тухма, илме.

1. Шут хисепtсене аса илнине 
йtркелет.
2. Ctр таран шутлама хfнfхтарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем 100 таран шутла-
са параcct, шут хисепt
сене аса илеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Хуравлас хfнfхусене ата-
лантарни. Хуравлани

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Пtрин хыccfн тепри tc
лени

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем сfмах хыccfн сf
мах хушса пырса пред-
ложенисем йtркелеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Малтан вtреннине тtс
лtхпе кfтартма пtлни

Хуравлас хfнfхусене аталантарать. 
Эсt мtн тума пtлетtн? ыйтfва 
хуравлаттарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем ыйтусене хурав
лаcct:
Эпt шутлама пtлетtп.
Эпt пианино калама пt
летtп.
Эпt чfвашла калаcма пt
летtп.
Эпt ctр таран шутлама 
пtлетtп

Tcе йtркелемелли майсем

Ыйтусене хуравлама 
вtренни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен информаци-
не fнланса кtске хурав-
сем параcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtринпе fнланса tc
лени

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва правилfсене 
пfхfнса хутшfнаcct, 
fнланмалла каласа па
раcct

Предложенисене калаc
ct, fнланнине хускану-
сем туса палfртаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Урок проблемине татса 
пама пtлни

Вtренe пробле-
мине палfртни

Урок темине, проб
лемине палfртни.
Паян урокра айtнче, 
хушшинче, cинче, па­
тtнче сfмахсемпе tc
летпtр. Урок теми 
«Тfхтавра». Тfхтав вf
хfтtнчи самантсене 
аса илни

Урок темин пtлтерtшне, проблеми
не хускатать.
— Эпt сире тупмалли юмах 
(шfппfн калать: «загадка», кайран 
татах чfвашла калать «тупмалли 
юмах») каласа паратfп.
— Вfл пtчtк чtр чун, вfл сfрf тtс
лt, вfл кушакран хfрать, сыр юра
тать, мtн вfл?
— Шfши fcта?
Ctнt сfмахсемпе калаcура пал-
лаштарать.
Предложенисене хусканусем туса 
fнлантарать, каланине fнланма 
хfнfхтарать.
Ctнt сfмахсемпе паллаштарать

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вtрентекене тимлt 
итлесе лараcct, хуравне 
пама тfрfшаcct: Шfши.
Ачасем кtнекери eкер
чtксемпе tcлеcct:

Шfши парта айtнче.
Шfши парта хушшинче.
Шfши парта cинче.
Шfши парта патtнче

Tcе йtркелемелли майсем

Fнланма, калаcура хут
шfнма вtренни.
Айtнче, хушшинче, cинче, 
патtнче сfмахсемпе пред
ложенисем йtркелеме хf
нfхни

Пурнfcлакан tcсем

Ыйтусене хуравлаcct, 
вtрентекене fнланнине 
кfтартаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Предложенисене хуска-
нусем тунf хыccfн fн
карма тfрfшни.
Ыйтусене хуравлама вt
ренни.

Пурнfcлакан tcсем

Чfваш чtлхинче айtн­
че, хушшинче, cинче, па­
тtнче сfмахсем япала-
на пtлтерекен сfмахсем 
хыccfн тfнине fнланаc
ct, fcта? хfш вырfн­
та? ыйтусене хуравла-
ма хfнfхаcct.

Tcе йtркелемелли майсем

Айtнче, хушшинче, cин­
че, патtнче сfмахсемпе 
предложенисем йtрке-
леме хfнfхни, ыйтусе-
не тtрtс хуравлама fн-
тfлни

Малалли



88

Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Ctнt темfпа tc
лени

Кtнекери темfпа tc
лени. Тfтfш усf кур
малли сfмахсене 
пуплеве кtртни.
1. Кtнекери eкер
чtкпе tcлени.
2. Ачасене предло-
женисем вулаттарни

Кtнекери eкерчtксемпе tcлеттерет, 
рольсем валеcсе парса вулаттарать.
— Камfн килте шfши пур?
— Асаматfн вара шfши пур! Вfл 
fна шкула илсе килнt. Шкулта 
мtн пулнf? Атьfр вулатпfр!
Ыйтусене хуравлатпfр!
— Кунта камсем?
— Вtсем fcта?
— Кунта миcе ача?
— Кунта миcе арcын ача?
— Миcе хtр ача?
— Пtрремtш арcын ача мtн ка-
лать?
— Атнер мtн хуравлать?
— Пtрремtш ача тtлtнет. Вfл мtн 
калать?
— Асамат мtн калать?
— Ирина хfрать. Вfл мtн калать?
— Асамат хfрамасть. Вfл мtн ка-
лать?

Пурнfcлакан tcсем

Кtнекисене уcса 2-мtш хf
нfхтарfва тупаcct, роль-
пе вулаcct.
— Манfн килте шfши cук.
Ачасем ыйтусене ху
равлаcct:
— Eкерчtкре ачасем.
— Вtсем тfхтавра.
— Виcct.
— Иккt.
— Пtрре.
— Эсt мtн шыратfн?
— Шfши.
— Чfнах-и?
— Fcта?
— А-а-а! парта айtнче шf
ши чупать!
— Вfл cыртмасть.
Tcе йtркелемелли майсем

Вулав хfнfхfвне аталан-
тарни, вtрентекен ыйтf
вtсене хуравлама пултар-
ни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва хутшfнаcct, 
fна cыхfнуллf та fнлан
малла тума вtренеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Калаcfва хутшfнма, cы
хfнуллf тума пtлни,
итлекенсене fнланмалла 
каласа пама тfрfшни. 
Вfл ку tcе пурнfcлама 
пtлe кирлине туйма вt-
ренни

Пурнfcлакан tcсем

Пtр-пtрне тимлt итлеc
ct, вtсен шухfшtсемпе 
килtшнине палfртаcct, 
пtлекен сfмахсене шу
та илсе хурав пама тf
рfшаcct, килtшмесен 
пулfшма хатtр пулни-
не кfтартаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Tcе пурнfcлама тытf
ниччен ачасем хfйсен 
пtлtвtн шайне палfрт
ма, пtлекен сfмахсене 
шута илме вtренни

Кану саманчt «Эсt никама та ан 
кала» предложение 
cирtплетни

Вtрентекен пtр ачана доска патне 
чtнсе хfлхаран шfши (тетте е eкер
чtк) fcта пытаннине питt шfппfн 
пtлтерет.
— Ачасем, шfши fcта? Кам пtлет?
— Эпt вара пtлетtп. — Коля, кил 
ман пата!
Ача килет те, вtрентекен хfлха
ран шfппfн калать: 
— Шfши шкап хыctнче. — Кайран 
ачасене илтмелле: — Эсt никама 
та ан кала, — тет.
4–5 ачана чtнсе калать, унтан ый-
тать:
— Шfши fcта?
— Аа-а-а, шкап хыctнче. — Шырат
пfр!

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вfйf выляcct, вt
рентекене тимлtн итлеc
ct, tc хушнине пурнfcлаc
ct.
— Эпt пtлместtп.
— Юрать.
— Ача(сем) шкап хыctнче 
тупнf шfшие кfларса кf
тартать (cct)

Tcе йtркелемелли майсем

Ctнt вfйfпа паллашни, 
ачасен тавра курfмне 
аталантарни

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Вfйf урлf калаcfва ата-
лантарни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па-
раcct.
Пtрин хыccfн тепри 
tcлет. Тtрлt хусканусе-
не сfмахсемпе cыхfнта-
раcct

Tcе йtркелемелли майсем

Хушнf tcе пурнfcлама 
вtренни. Тtрлt хуска-
нусене сfмахсемпе ка-
лама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Ctнt темfпа tc
лени

Кtнекери темfпа tc
лени. Тfтfш усf кур
малли сfмахсене 
пуплеве кtртни.
1. Кtнекери eкер
чtкпе tcлени.
2. Ачасене предло-
женисем вулаттарни

Кtнекери eкерчtксемпе tcлеттерет, 
рольсем валеcсе парса вулаттарать.
— Камfн килте шfши пур?
— Асаматfн вара шfши пур! Вfл 
fна шкула илсе килнt. Шкулта 
мtн пулнf? Атьfр вулатпfр!
Ыйтусене хуравлатпfр!
— Кунта камсем?
— Вtсем fcта?
— Кунта миcе ача?
— Кунта миcе арcын ача?
— Миcе хtр ача?
— Пtрремtш арcын ача мtн ка-
лать?
— Атнер мtн хуравлать?
— Пtрремtш ача тtлtнет. Вfл мtн 
калать?
— Асамат мtн калать?
— Ирина хfрать. Вfл мtн калать?
— Асамат хfрамасть. Вfл мtн ка-
лать?

Пурнfcлакан tcсем

Кtнекисене уcса 2-мtш хf
нfхтарfва тупаcct, роль-
пе вулаcct.
— Манfн килте шfши cук.
Ачасем ыйтусене ху
равлаcct:
— Eкерчtкре ачасем.
— Вtсем тfхтавра.
— Виcct.
— Иккt.
— Пtрре.
— Эсt мtн шыратfн?
— Шfши.
— Чfнах-и?
— Fcта?
— А-а-а! парта айtнче шf
ши чупать!
— Вfл cыртмасть.
Tcе йtркелемелли майсем

Вулав хfнfхfвне аталан-
тарни, вtрентекен ыйтf
вtсене хуравлама пултар-
ни

Пурнfcлакан tcсем

Калаcfва хутшfнаcct, 
fна cыхfнуллf та fнлан
малла тума вtренеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Калаcfва хутшfнма, cы
хfнуллf тума пtлни,
итлекенсене fнланмалла 
каласа пама тfрfшни. 
Вfл ку tcе пурнfcлама 
пtлe кирлине туйма вt-
ренни

Пурнfcлакан tcсем

Пtр-пtрне тимлt итлеc
ct, вtсен шухfшtсемпе 
килtшнине палfртаcct, 
пtлекен сfмахсене шу
та илсе хурав пама тf
рfшаcct, килtшмесен 
пулfшма хатtр пулни-
не кfтартаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Tcе пурнfcлама тытf
ниччен ачасем хfйсен 
пtлtвtн шайне палfрт
ма, пtлекен сfмахсене 
шута илме вtренни

Кану саманчt «Эсt никама та ан 
кала» предложение 
cирtплетни

Вtрентекен пtр ачана доска патне 
чtнсе хfлхаран шfши (тетте е eкер
чtк) fcта пытаннине питt шfппfн 
пtлтерет.
— Ачасем, шfши fcта? Кам пtлет?
— Эпt вара пtлетtп. — Коля, кил 
ман пата!
Ача килет те, вtрентекен хfлха
ран шfппfн калать: 
— Шfши шкап хыctнче. — Кайран 
ачасене илтмелле: — Эсt никама 
та ан кала, — тет.
4–5 ачана чtнсе калать, унтан ый-
тать:
— Шfши fcта?
— Аа-а-а, шкап хыctнче. — Шырат
пfр!

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем вfйf выляcct, вt
рентекене тимлtн итлеc
ct, tc хушнине пурнfcлаc
ct.
— Эпt пtлместtп.
— Юрать.
— Ача(сем) шкап хыctнче 
тупнf шfшие кfларса кf
тартать (cct)

Tcе йtркелемелли майсем

Ctнt вfйfпа паллашни, 
ачасен тавра курfмне 
аталантарни

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Вfйf урлf калаcfва ата-
лантарни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па-
раcct.
Пtрин хыccfн тепри 
tcлет. Тtрлt хусканусе-
не сfмахсемпе cыхfнта-
раcct

Tcе йtркелемелли майсем

Хушнf tcе пурнfcлама 
вtренни. Тtрлt хуска-
нусене сfмахсемпе ка-
лама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Кtнекери 3-мtш хf
нfхтарfва пурнfc
лани, «Хуравла» tcе 
пурнfcлани.
 
Cинче, айtнче, па
тtнче, умtнче, сf
махсене пуплеве 
кtртни

Eкерчtкпе паллаштарать, геройсен 
репликисене fнлантарать, рольсем 
тfрfх вуласа хуравсем парас tcе 
йtркелет.
Рольсем уйfрать: Ирина, Атнер, 
Алина, Асамат.
— Ачасем, сtтел cинче мtн-мtн пур?
— Ачасем, сtтел айtнче мtн пур?
— Ачасем, сtтел патtнче (около) 
мtн пур?
— Ручка (тетрадь, кtнеке) fcта?
— Портфель fcта?
— Пушмак fcта?
— Мечtк fcта?

Пурнfcлакан tcсем

Eкерчtке тимлt пfхаcct, 
вtрентекен ыйтfвtсене 
хуравлаcct.
— Сtтел cинче ручка, тет
радь, кtнекесем, кfран
таш пур.
— Сtтел айtнче пушмак, 
сfрfсем пур.
— Сtтел патtнче мечtк, 
портфель пур.
— Сtтел cинче ...
— Сtтел патtнче ...
— Сtтел айtнче ...
— Сtтел умtнче ...

Tcе йtркелемелли майсем

Ыйтусене хуравлама вt
ренни

Пурнfcлакан tcсем

Уйfрнf рольсемпе вы
ляcct. Мfшfрпа tcлеме 
хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Уйfрнf рольсемпе выля-
ни. Чfваш чtлхине илт
ме, юратма вtренни.
Мfшfрпа туслf, fнланса 
tcлеме вtренни

Пурнfcлакан tcсем

Eкерчtкри тtслtхпе усf 
курса предложенисем 
тума хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курма вtренни

«Fcта» вfйf выляни Малтан хtр ачасене, кайран ар
cын ачасене доска умне кfларать. 
Вtсенчен пытарнf япаласем fc
тине ыйтать (сtтел cинче, парта 
айtнче, сtтел хушшинче, пукан 
патtнче, доска патtнче)

Пурнfcлакан tcсем

Доска умне тухнf ачасем 
вtрентекен хушнине тf
ваcct. Ыттисем — «тtрtс, 
тtрtс мар» тесе вfййа 
хутшfнаcct

Tcе йtркелемелли майсем

«Fcта» вfйfпа паллашни

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Вfйf урлf калаcfва ата-
лантарни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па-
раcct.
Пtрин хыccfн тепри tc
лет

Tcе йtркелемелли майсем

Хушнf tcе пурнfcлама 
пtлни

Кtнекери 4-мtш хf
нfхтарупа tcлени. 
«Кирлt сfмах cыр: 
айtнче, хушшинче, 
cинче, патtнче» tcе 
пурнfcлани

Предложенисене вулаттарать. Eкер
чtксем тfрfх предложенисен пtл
терtшне fнланма пулfшать. Айtнче, 
хушшинче, cинче, патtнче сfмах
семпе усf курса тtрtс cырассине 
fнлантарать

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекенпе пtрле ву
лаcct. Eкерчtкпе килt
шeллtн предложенисене 
тупса палfртаcct, айtнче, 
хушшинче, cинче, патtн­
че сfмахсемпе усf курса 
тtрtс предложенисем йtр
келеcct, тетрадь cине cы
раcct.

Пурнfcлакан tcсем

Парта хушшинче мfшfр
па вулаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtрне тимлt итлеме 
хfнfхни, вtсен шухf
шtсемпе килtшнине па
лfртма, килtшмесен пу
лfшма хатtр пулни

Пурнfcлакан tcсем

Тимлtн итлесе калаcf
ва хутшfнаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Иккtн (пtр-пtрне итле-
ме, илтме вtренсе) тtс
лtхсене пfхfнса калаcу 
йtркелеме пултарни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Кtнекери 3-мtш хf
нfхтарfва пурнfc
лани, «Хуравла» tcе 
пурнfcлани.
 
Cинче, айtнче, па
тtнче, умtнче, сf
махсене пуплеве 
кtртни

Eкерчtкпе паллаштарать, геройсен 
репликисене fнлантарать, рольсем 
тfрfх вуласа хуравсем парас tcе 
йtркелет.
Рольсем уйfрать: Ирина, Атнер, 
Алина, Асамат.
— Ачасем, сtтел cинче мtн-мtн пур?
— Ачасем, сtтел айtнче мtн пур?
— Ачасем, сtтел патtнче (около) 
мtн пур?
— Ручка (тетрадь, кtнеке) fcта?
— Портфель fcта?
— Пушмак fcта?
— Мечtк fcта?

Пурнfcлакан tcсем

Eкерчtке тимлt пfхаcct, 
вtрентекен ыйтfвtсене 
хуравлаcct.
— Сtтел cинче ручка, тет
радь, кtнекесем, кfран
таш пур.
— Сtтел айtнче пушмак, 
сfрfсем пур.
— Сtтел патtнче мечtк, 
портфель пур.
— Сtтел cинче ...
— Сtтел патtнче ...
— Сtтел айtнче ...
— Сtтел умtнче ...

Tcе йtркелемелли майсем

Ыйтусене хуравлама вt
ренни

Пурнfcлакан tcсем

Уйfрнf рольсемпе вы
ляcct. Мfшfрпа tcлеме 
хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Уйfрнf рольсемпе выля-
ни. Чfваш чtлхине илт
ме, юратма вtренни.
Мfшfрпа туслf, fнланса 
tcлеме вtренни

Пурнfcлакан tcсем

Eкерчtкри тtслtхпе усf 
курса предложенисем 
тума хfнfхаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курма вtренни

«Fcта» вfйf выляни Малтан хtр ачасене, кайран ар
cын ачасене доска умне кfларать. 
Вtсенчен пытарнf япаласем fc
тине ыйтать (сtтел cинче, парта 
айtнче, сtтел хушшинче, пукан 
патtнче, доска патtнче)

Пурнfcлакан tcсем

Доска умне тухнf ачасем 
вtрентекен хушнине тf
ваcct. Ыттисем — «тtрtс, 
тtрtс мар» тесе вfййа 
хутшfнаcct

Tcе йtркелемелли майсем

«Fcта» вfйfпа паллашни

Пурнfcлакан tcсем

Пtри ыйтать, тепри ху-
равлать

Tcе йtркелемелли майсем

Вfйf урлf калаcfва ата-
лантарни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па-
раcct.
Пtрин хыccfн тепри tc
лет

Tcе йtркелемелли майсем

Хушнf tcе пурнfcлама 
пtлни

Кtнекери 4-мtш хf
нfхтарупа tcлени. 
«Кирлt сfмах cыр: 
айtнче, хушшинче, 
cинче, патtнче» tcе 
пурнfcлани

Предложенисене вулаттарать. Eкер
чtксем тfрfх предложенисен пtл
терtшне fнланма пулfшать. Айtнче, 
хушшинче, cинче, патtнче сfмах
семпе усf курса тtрtс cырассине 
fнлантарать

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекенпе пtрле ву
лаcct. Eкерчtкпе килt
шeллtн предложенисене 
тупса палfртаcct, айtнче, 
хушшинче, cинче, патtн­
че сfмахсемпе усf курса 
тtрtс предложенисем йtр
келеcct, тетрадь cине cы
раcct.

Пурнfcлакан tcсем

Парта хушшинче мfшfр
па вулаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Пtр-пtрне тимлt итлеме 
хfнfхни, вtсен шухf
шtсемпе килtшнине па
лfртма, килtшмесен пу
лfшма хатtр пулни

Пурнfcлакан tcсем

Тимлtн итлесе калаcf
ва хутшfнаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Иккtн (пtр-пtрне итле-
ме, илтме вtренсе) тtс
лtхсене пfхfнса калаcу 
йtркелеме пултарни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Сtтел хушшинче вtрен­
текен ларать.
Пукан патtнче кушак ла­
рать.
Шкап айtнче шfши ла­
рать.
Ceлtк cинче чечек ла­
рать.

Tcе йtркелемелли майсем

Ачасем fcта? ыйтfва ху-
равлани, предложенисем 
йtркелеме пtлни

Хускану саман
чt

Tcе пtлтерекен сf
махсене хусканусем 
туса кfтартни урлf 
ачасен сывлfхне 
упрани

Сfмахсен пtлтерtшне хусканусем 
туса кfтартать.

Ирхине ирех тfратfп,
Эпt хускану тfватfп.
Cfвfнатfп, шfлfнатfп,
Чей tcетtп, тумланатfп,
Васкаса шкула чупатfп

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем хусканусем тfваc
ct, сfвва вtрентекенпе 
пtрле калаcct.

Ирхине ирех тfратfп,
Эпt хускану тfватfп.
Cfвfнатfп, шfлfнатfп,
Чей tcетtп,
        тумланатfп,
Васкаса шкула чупатfп

Tcе йtркелемелли майсем

Ачасем хусканусем тfрfх 
сfмахсене fнланни, аса 
илсе юлни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекенпе калаcfва 
хутшfнаcct. Тимлtн ит
леcct

Tcе йtркелемелли майсем

Тимлtн итлеме, калаcf
ва хутшfнма пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Доска умне тухса хtр 
ачасемпе арcын ачасем 
уйрfмшар tcлеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен каланине 
итлеме пtлни, сfмахсе
не хусканусемпе cыхfн
тарса fнланма пtлни

Рефлекси Урока пtтtмлетни, 
ачасене ctнt пtлe
семпе хавхалантар-
ни

Доска cине виct смайлик cыпfc
тарать.
В t р е н т е к е н. Мана урок килtш
рt. (1-мtш смайлик айне «+» пал­
лf eкерет.) Кама урок килtшрt, 
тfрfр. (Ачасем тfраcct.)
Кашни смайлик пtлтерtшне fн
лантарать

Пурнfcлакан tcсем

Урокра мtнле кfмfлпа tc
ленине, хfй tctпе кfмfл
лf пулнине палfртаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Урокра мtнле tcленине 
кура ачасем хfйсен tcне 
хаклама пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Йышfннf модельсемпе 
tcлеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Йышfннf модельсемпе 
усf курса шухfша кtс
кен палfртма пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем хfйсен tcне, 
пtрле вtренекенсен tc
не хаклаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Кашни cыннfн хfйtн 
умне яланах мtнле те 
пулин тtллев лартмал-
лине fнланни, хfйсен 
tcне хаклама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Сtтел хушшинче вtрен­
текен ларать.
Пукан патtнче кушак ла­
рать.
Шкап айtнче шfши ла­
рать.
Ceлtк cинче чечек ла­
рать.

Tcе йtркелемелли майсем

Ачасем fcта? ыйтfва ху-
равлани, предложенисем 
йtркелеме пtлни

Хускану саман
чt

Tcе пtлтерекен сf
махсене хусканусем 
туса кfтартни урлf 
ачасен сывлfхне 
упрани

Сfмахсен пtлтерtшне хусканусем 
туса кfтартать.

Ирхине ирех тfратfп,
Эпt хускану тfватfп.
Cfвfнатfп, шfлfнатfп,
Чей tcетtп, тумланатfп,
Васкаса шкула чупатfп

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем хусканусем тfваc
ct, сfвва вtрентекенпе 
пtрле калаcct.

Ирхине ирех тfратfп,
Эпt хускану тfватfп.
Cfвfнатfп, шfлfнатfп,
Чей tcетtп,
        тумланатfп,
Васкаса шкула чупатfп

Tcе йtркелемелли майсем

Ачасем хусканусем тfрfх 
сfмахсене fнланни, аса 
илсе юлни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекенпе калаcfва 
хутшfнаcct. Тимлtн ит
леcct

Tcе йtркелемелли майсем

Тимлtн итлеме, калаcf
ва хутшfнма пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Доска умне тухса хtр 
ачасемпе арcын ачасем 
уйрfмшар tcлеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен каланине 
итлеме пtлни, сfмахсе
не хусканусемпе cыхfн
тарса fнланма пtлни

Рефлекси Урока пtтtмлетни, 
ачасене ctнt пtлe
семпе хавхалантар-
ни

Доска cине виct смайлик cыпfc
тарать.
В t р е н т е к е н. Мана урок килtш
рt. (1-мtш смайлик айне «+» пал­
лf eкерет.) Кама урок килtшрt, 
тfрfр. (Ачасем тfраcct.)
Кашни смайлик пtлтерtшне fн
лантарать

Пурнfcлакан tcсем

Урокра мtнле кfмfлпа tc
ленине, хfй tctпе кfмfл
лf пулнине палfртаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Урокра мtнле tcленине 
кура ачасем хfйсен tcне 
хаклама пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Йышfннf модельсемпе 
tcлеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Йышfннf модельсемпе 
усf курса шухfша кtс
кен палfртма пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем хfйсен tcне, 
пtрле вtренекенсен tc
не хаклаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Кашни cыннfн хfйtн 
умне яланах мtнле те 
пулин тtллев лартмал-
лине fнланни, хfйсен 
tcне хаклама пtлни

Малалли
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Урока вtcлени Сывпуллашни Ачасене сывпуллашма вtрентет, 
тепре курма хавас пулнине кfтар
тать

Пурнfcлакан tcсем

Этикет сfмахtсене аса 
илеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Этикета пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем сывпуллашаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Этикет сfмахtсене чf
вашла пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па
раcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен тtслtхлt ка
ланине итлеме пtлни, 
этикета пfхfнни

Таблица вtct
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Урок юхfмt Мелпе меслетсем Вtрентекен tct
Ачасен tct

Пtлeлtх результачtсем Хутшfну результачtсем Йtркелe результачtсем

Урока вtcлени Сывпуллашни Ачасене сывпуллашма вtрентет, 
тепре курма хавас пулнине кfтар
тать

Пурнfcлакан tcсем

Этикет сfмахtсене аса 
илеcct

Tcе йtркелемелли майсем

Этикета пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Ачасем сывпуллашаcct

Tcе йtркелемелли майсем

Этикет сfмахtсене чf
вашла пtлни

Пурнfcлакан tcсем

Вtрентекен тtслtхtпе 
усf курса хуравсем па
раcct

Tcе йtркелемелли майсем

Вtрентекен тtслtхлt ка
ланине итлеме пtлни, 
этикета пfхfнни

Таблица вtct
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2-мtш урок тtслtхt

Раздел: «Мана хавхалантаракан tcсем».

Урок теми: «Пушf вfхfтра».

Урок тtсt: ctнt пtлe илмелли хутfш урок.

Урок тtллевt: япалана пtлтерекен fcта? хfш вырfна? ыйтури 
сfмахсем -на (-не), -а (-е) аффикссем йышfнни cинчен fнлантарасси; 
айне, хушшине, cине, патне сfмахсем япалана пtлтерекен сfмахсем 
хыccfн тfнине асfрхама тата вtсемпе пуплевре усf курма вtрентесси; 
Эсt пушf вfхfтра мtн тfватfн? Эсt телевизорпа мtн пfхатfн? Эсt 
мtнпе вылятfн? Эсt fcта уcfлса ceретtн? Эсt хfш студине ceретtн? 
ыйтусене хуравласа вtсемпе пуплевре тfтfш усf курма вtрентесси.

Пулмалли результатсем.
Харкамлfх (личностные) результачtсем — калаcас, ыттисене 

тfнласа итлес пултарулfх аталанни; тимлtх шайt, пахалfхt, самантлfх, 
ятарлf тата ирtклt астfвfмt аталанни; татах та нумайрах пtлес туйfм 
cурални, аталанни; cынсемпе пtр чtлхе тупма пултарни; япалана пtл
терекен сfмахсен йышне пуянлатни; ИКТ-технологипе усf курма пул
тарни.

Пtлeлtх (познавательные) результачtсем  —  -на (-не), -а (-е) 
аффикссемлt сfмахсемпе тата вtсен пtлтерtшtсемпе паллашни; кинона, 
хулана, кафене, шкула, киле, парка, пушf вfхfтра, ceре, пfх, выля, 
уcfлса ceре сfмахсене пуплевре тtрtс усf курма хfнfхни; япалана пtл
терекен fcта? хfш вырfна? ыйтури сfмахсем -на (-не), -а (-е) аффикссем 
йышfнни cинчен fнланни; айне, хушшине, cине, патне сfмахсем япала-
на пtлтерекен сfмахсем хыccfн тfнине асfрхама вtренни тата вtсемпе 
пулевре усf курма хfнfхни.

Хутшfну (коммуникативные) результачtсем — вtрентекен ин-
формацине fнланса кtске хуравсем пама, чfвашла кtске калаcу йtр
келеме, ctнt сfмахсемпе пуплевре усf курма хfнfхни; калаcfва хут
шfнма; cыхfнуллf, fнланмалла кtскен каласа пама тарfшни; чfвашла 
cыхfнуллf пуплеве аталантарни; шухfшлав мелtсемпе усf курма пtлни; 
ыттисене fнланмалла кtскен калама, ыйту пама пултарни; вtрентекен, 
юлташtсем каланине итлеме пултарни; калаcнf-хутшfннf чухне пtр-
пtрне хисеплеме вtренни.

Йtркелe (регулятивные) результачtсем — хfйtн tcне сfнаса-
асfрхаса пыма пултарайни; хfйtн tcне вtрентекен, юлташtсем хаклани-
не йышfнни; урокра яланах мtнле те пулин тtллев лартмаллине fнлан
ни; tcе мtншtн, мtнле тtллевпе тунине fнланни; япала, eкерчtк, схема, 



97

модель тfрfх мtнле йtркепе каламаллине пtлни; сfмахсене хусканусем 
туса палfртнине fнланни; вtрентекен тtслtхtпе усf курма вtренни.

Технологисем: ушкfнпа вtренни, пtрле tcлесе вtренни, критикfллf 
шухfшлава аталантарни, информаципе хутшfну, сывлfха упракан, 
харпfрлfха аталантаракан, ушкfнра хутшfнса tcлеме хfнfхтаракан 
вfйf технологийtсем.

Tc мелtсемпе меслечtсем: ыйту — хурав, учитель сfмахt, калаcу, 
шырав — тtпчев, саспа вулани, вfйf меслечt, рефлекси мелt, проблемfл
лf ыйтfва тfратни, илемлt вулав, мfшfрпа, ушкfнпа tcлени, диалог, 
словарь tct, тема тfрfх калаcу ирттерни; ыйтусене хуравлама вtренни; 
ваттисен сfмахtсемпе tcлени, шыравпа танлаштару.

Пуплев хfнfхfвtсем: сfмах йышне пуянлатас тtллевпе tcлени; ctнt 
сfмахсемпе усf курса cыхfнуллf пуплев йtркелесе tcлени; текстпа 
fнланса tcлени, сfмахсене ушкfнласа tcлени; пtр-пtрне ыйтусем парса, 
хуравласа tcлени.

Tc хатtрtсем: компьютер, проектор, интерактивлf доска, вtренe кt
неки, смайликсем.

Урок юхfмt

I. Урока пуcласа яни.

1. Сывлfх сунни.
В t р е н т е к е н. Сывлfх сунатfп, хtр ачасем!
Х t р а ч а с е м. Ырf кун пултfр, Эрбина Николаевна!
В t р е н т е к е н. Ырf кун пултfр, арcын ачасем!
А р c ы н  а ч а с е м. Сывлfх сунатпfр, Эрбина Николаевна!
В t р е н т е к е н. Аван-и, ачасем?
А ч а с е м. Аван, Эрбина Николаевна! (Е кtскен.) Аван!
В t р е н т е к е н. Эпt сире курма хавас!
А ч а с е м. Эпир те сире курма хавас!
В t р е н т е к е н. Эпt сирtнпе паллашма хавас!
А ч а с е м. Эпир те сирtнпе паллашма хавас!
В t р е н т е к е н.	 Малтан, хtр ачасем, пукан cине ларfр!
	 Халь, арcын ачасем, пукан cине ларfр!
	 Мtнле пурfнатfр?
А ч а с е м. Аван!
В t р е н т е к е н. Вtренtве хатtр-и?
А ч а с е м. Хатtр ялан!
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2. Cанталfк cинчен калаcни.

В t р е н т е к е н. Паян мtнле cанталfк?
А ч а с е м. Паян (fшf, сивt) cанталfк.
В t р е н т е к е н. Урамра хtвел пfхать-и?
А ч а с е м. Урамра хtвел пfхать (пfхмасть).
В t р е н т е к е н. Урамра хtвеллt-и? Пtлtтлt-и?
А ч а с е м. Урамра хtвеллt (пtлtтлt).
В t р е н т е к е н. Урамра cумfр (юр) cfвать-и?
А ч а с е м. Урамра cумfр (юр) cfвать (cумасть).
В t р е н т е к е н. Урамра cил вtрет-и?
А ч а с е м. Урамра cил вtрет (вtрмест е cил cук).

3. Калаcу хусканfвt.

Вtрентекен кашни сfмаха хускану туса калать. 
Ачасем ун хыccfн хускану туса каласа пыраcct.

В t р е н т е к е н. Эпир cыратпfр.
А ч а с е м. Эпир cыратпfр.
В t р е н т е к е н. Эпир вулатпfр.
А ч а с е м. Эпир вулатпfр.
В t р е н т е к е н. Эпир шутлатпfр.
А ч а с е м. Эпир шутлатпfр.
В t р е н т е к е н. Эпир юрлатпfр.
А ч а с е м. Эпир юрлатпfр.
В t р е н т е к е н. Эпир ташлатпfр.
А ч а с е м. Эпир ташлатпfр.
В t р е н т е к е н. Эпир eкеретпtр.
А ч а с е м. Эпир eкеретпtр.
В t р е н т е к е н. Эпир вtренетпtр.
А ч а с е м. Эпир вtренетпtр.

II. Урок темине палfртни.

Доска cине cак сfмахсене cырнf: Эпир шкулта ...

Иртнt урокра вtреннине аса илни.

«Эпир шкулта мtн тfватпfр?» ыйтfва хуравлани.
Вtрентекен малтанхи урокра усf курнf шкулти tcсене палfртакан 

eкерчtксене черетпе кfтартса Эпир шкулта мtн тfватпfр? тесе ый-
тать. Хуравланf май eкерчtксене доска cине cакать.

Эпир шкулта ... .
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Вtрентекен ыйтfвtсене хуравлани.

В t р е н т е к е н. Кам урокра телевизор пfхать? Тfрfр-ха. (Никам та 
тfмасть).

В t р е н т е к е н. Кам урокра пуканепе вылять? Тfрfр-ха. (Никам та 
тfмасть).

В t р е н т е к е н. Телевизор fcта пfхатпfр?
А ч а с е м. Килте.
В t р е н т е к е н. Тtрtс. Пуканепе fcта вылятпfр?
А ч а с е м. Килте.
В t р е н т е к е н. Тtрtс. Килте. Пушf вfхfтра. Кtнекесене уcfр тархас

шfн. Пирtн урок теми мtн ятлf?
А ч а с е м. Пушf вfхfтра.

III. Ctнt темfпа tcлени.

1. Тfтfш усf курмалли сfмахсене пуплеве кtртни.

Кtнекери правилfпа tcлени тата 1-мtш хfнfхтарfва 
пурнfcлани.

В t р е н т е к е н. Ачасем, 1-мtш хfнfхтарfва тупfр-ха тархасшfн.

Tctн тtллевt: сfмахсенче кирлt аффикссем: -на (-не), -а (-е) — ларт-
са тетрадь cине cырасси.

Тtрtс аффикссем лартса cырма пире кtнекери правило пулfшt. 
Атьfр-ха тимлtн вулар.

Ачасем вtрентекен вуланине итлеcct, хfйсем тtллtн вулаcct.

В t р е н т е к е н. Апла пулсан, ачасем, чfваш чtлхинче япалана пtл
терекен fcта? хfш вырfна? ыйтури сfмахсем -на (-не), -а (-е) аффикссем 
йышfнаcct; айне, хушшине, cине, патне сfмахсем япалана пtлтерекен 
сfмахсем хыccfн тfраcct.

Пушf вfхfтра эпир fcта, хfш вырfна каятпfр?

А ч а с е м.	 Пахчана.
	 — Вfрмана.
	 — Урама.
	 — Tcе.
	 — Атfл хtррине.
	 — Пeлtме.
	 — Парка.
	 — Етtрнене... .
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Кtнекери 2-мtш хfнfхтарупа tcлени.
Хуравла. Пушf вfхfтра кам fcта каять?
В t р е н т е к е н. Кусем камсем?
А ч а с е м. Кусем ачасем.
В t р е н т е к е н. Вtсем мtн тfваcct?
А ч а с е м. Вtсем кино пfхаcct.
В t р е н т е к е н. Вtсем пушf вfхfтра fcта ceреcct?
А ч а с е м. Вtсем кинотеатра ceреcct.
В t р е н т е к е н. Кам пушf вfхfтра кинона ceрет? Ура cине тfрfр!
А ч а с е м. Эпt пушf вfхfтра кинона ceретtп. (Е кtскен.) Эпt ceретtп. 

Вtрентекен ачасене «кинона», «кафене», «стадиона», «парка» сfмахсене 
каланf чух мtнле хусканусемпе усf курмаллине кfтартать.

Вtрентекен каланf предложенисене хускану туса кfтартни.

1. Эпt пушf вfхfтра кинона ceретtп.
2. Эпt пушf вfхfтра кафене ceретtп.
3. Эпt пушf вfхfтра стадиона ceретtп.
4. Эпt пушf вfхfтра парка ceретtп.

Вtрентекен каланf предложенипе cыхfннf eкерчtке кf
тартни.

Доска cинче eкерчtксем cакfнса тfраcct. Вtрентекен предложени калать. 
Ача cак предложение пtлтерекен eкерчtке тупса кfтартать, 

предложенине калать.

1. Эпt пушf вfхfтра кинона ceретtп.
2. Эпt пушf вfхfтра кафене ceретtп.
3. Эпt пушf вfхfтра стадиона ceретtп.
4. Эпt пушf вfхfтра парка ceретtп.

«Эсt пушf вfхfтра fcта ceретtн?» ыйтfва хуравлани.
1. Черетпе хуравлани.
2. Мfшfрпа tcлени.

Тtслtхрен:
А т н е р. Эсt пушf вfхfтра fcта ceретtн?
А н я. Эпt пушf вfхfтра ... ceретtп.

2. Кану саманчt.

Утатfп, чупатfп, пулf тытатfп.
Хfпаратfп, анатfп, скейтпа ярfнатfп.
Вылятfп, кулатfп, кtнеке вулатfп.
Ларатfп, тfратfп, cырла пуcтаратfп.
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3. Сайра усf куракан сfмахсене пуплеве кtртесси.

3-мtш хfнfхтарури ыйтусемпе tcлени. 

В t р е н т е к е н. Эсt пушf вfхfтра мtн тfватfн?
А ч а с е м. Эпt пушf вfхfтра телевизор пfхатfп.
В t р е н т е к е н. Кам телевизорпа мультфильм пfхать? Ура cине тfрfр! 
А ч а с е м. Эпt телевизорпа мультфильм пfхатfп.
В t р е н т е к е н. Кам телевизорпа реклама пfхать? Ура cине тfрfр! 
А ч а с е м. Эпt телевизорпа реклама пfхатfп.
В t р е н т е к е н. Кам телевизорпа кино пfхать? Ура cине тfрfр! 
А ч а с е м. Эпt телевизорпа кино пfхатfп.
В t р е н т е к е н. Халt вара eкерчtксемпе tcлер. (Темиcе ачаран «Эсt 

телевизорпа мtн пfхатfн?» тесе ыйтать.)
А ч а с е м.	 Эпt телевизорпа мультфильм (реклама, кино) пfхатfп.

Ытти eкерчtксемпе те cавfн пек tcлемелле.

В t р е н т е к е н. Эсt мtнпе вылятfн?
А ч а с е м. Эпt мечtкпе (пуканепе, телефонпа) вылятfп.
В t р е н т е к е н. Эсt fcта уcfлса ceретtн?
А ч а с е м. Эпt вfрманта (урамра, Атfл хtрринче) уcfлса ceретtп.
В t р е н т е к е н. Эсt хfш студине ceретtн?
А ч а с е м. Эпt юрf (ташf, театр) студине ceретtп.

Сfмах майлашfвtсене пtлтерекен eкерчtксемпе tcлени.

Вtрентекен кfтартнf eкерчtке шута илсе ыйтfва хурав
лани.

В t р е н т е к е н (телевизор eкерчtкt кfтартса). Эпир пушf вfхfтра 
мtн пfхатпfр?

А ч а с е м. Эпир пушf вfхfтра телевизор пfхатпfр.

Вtрентекен tcленt май сfмах майлашfвесене пtлтерекен eкерчtксене 
доска cине cыпfcтарса пырать (телевизор пfх, компьютерпа выля, 
мечtкпе выля, пуканепе выля, вfрманта уcfлса ceре, урамра уcfлса 
ceре, залив хtрринче уcfлса ceре, юрf студине ceре).

«Тtрtс суйла» вfйf.
Вtрентекен eкерчtкпе cыхfннf предложени калать. Ачан cак предложе-

ние пtлтерекен eкерчtке суйласа илмелле те предложение саспа каламал-
ла, парта хушшине лармалла.

В t р е н т е к е н. Эпt пушf вfхfтра урамра уcfлса ceретtп.
Ача «Урамра уcfлса ceре» eкерчtке суйласа илет те калать: «Эпt пу

шf вfхfтра урамра уcfлса ceретtп». Парта хушшине ларать.
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«Йtркипе вырнаcса тfр» вfйf.
Вtрентекен предложенисем калать. Eкерчtклt ачасен каланf йtркепе 

тухса тfмалла.

IV. Вtреннине cирtплетни.

Кtнекери 4-мtш хfнfхтарупа tcлени. Ваттисен сfмахне вtрен.

Малтанах вtрентекен ваттисен сfмахtсене вуласа парать. Ачасем 
текста тимлtн итлесе лараcct, fнланма тfрfшаcct.

Чечек cине пыл хурчt вtcет.

Ыйтусене хуравлани.

В t р е н т е к е н. Пыл хурчt fcта вtcет?
А ч а с е м. Чечек cине.
В t р е н т е к е н. Вfл мtн тfвать?
А ч а с е м. Вfл чечек cине вtcет.

Кам — армана, кам — вfрмана.

Ыйтусене хуравлани.
В t р е н т е к е н. Cынсем fcта каяcct?
А ч а с е м. Кам — армана, кам — вfрмана.
В t р е н т е к е н. Мtне пtлтерет-ши cак ваттисен сfмахt?
А ч а с е м.	 Tcе пtрле туманнине.
	 	 — Килtшe cуккине.

V. Вtреннине пtтtмлетни.

1. Рефлекси. Пtтtмлетe.
Пtтtмлетe ыйтусем тfрfх та пулма пултарать. Тtслtхрен: Ачасем, 

эпир паян мtнле тема вtрентtмtр? Урок килtшрt-и? Мtнле ctнt сfмах 
пtлтtр? Урокра мtнле ыйтусене хуравларfмfр? Сире ытларах мtнле tc 
килtшрt?

Cавfн пекех смайликсемпе те пtтtмлетe тума пулать: доска cине 
кирлt смайлик cыпfcтарни е кfтартни.

Пtтtмлетtве cапла та йtркелеме пулать: доска cине предложенисен 
пуcламfшtсене cырмалла, ачасен вара cав предложенисене вtcлемелле.

2. Сывпуллашни.
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3-мtш урок тtслtхt

Раздел: «Манfн юлташсем».

Урок теми: «Китайри тус».

Урок тtсt: ctнt пtлe илмелли хутfш урок.

Урок тtллевt: мtн тунf? мtн туман? ыйтусене хуравлама 
вtрентесси; Эсt Хусанта пулнf-и? Эсt Кремль курнf-и? евtрлt пред
ложенисене пуплеве кtртме вtрентесси; -нf (-нt) тата -ман (-мен) аф
фикссемпе пуплевре тtрtс усf курма хfнfхтарасси; ыйтусене туллин ху-
рав пама вtрентесси; иероглиф, китайла, чfвашла, Китайра, cук, 
cын, шыв, чей, курман, пулман ctнt сfмахсене пуплеве кtртме хfнfх
тарасси.

Пулмалли результатсем.

Харкамлfх (личностные) результачtсем — калаcас, ыттисене 
тfнласа итлес пултарулfх аталанни; тимлtх шайt, пахалfхt, самантлfх, 
ятарлf тата ирtклt астfвfмt аталанни; татах та нумайрах пtлес туйfм 
cурални; cынсемпе пtр чtлхе тупма пултарни; ИКТ-технологипе усf кур-
ма пултарни.

Пtлeлtх (познавательные) результачtсем — мtн тунf? мtн ту­
ман? ыйтусене хуравлама вtренни; пуплеве Эсt Хусанта пулнf-и? Эсt 
Кремль курнf-и? йышши предложенисем кtртни, -нf (-нt) тата -ман (-мен) 
аффикссемпе пуплевре тtрtс усf курма хfнfхни; ыйтусене туллин ху-
равлама вtренни; иероглиф, китайла, чfвашла, Китайра, cук, cын, 
шыв, чей, курман, пулман ctнt сfмахсене пуплеве кtртни.

Хутшfну (коммуникативные) результачtсем — вtрентекен ин-
формацине fнланса кtске хуравсем пама, чfвашла кtске калаcу йtр
келеме, мtн тунf? мtн туман? ыйтfва тtрtс хуравлама хfнfхни; кала
cfва хутшfнма, cыхfнуллf, fнланмалла кtскен каласа пама тfрfшни; 
чfвашла cыхfнуллf пуплеве аталантарни; шухfшлав мелtсемпе усf кур-
ма пtлни; ыттисене fнланмалла туллин калама, ыйту пама пултарни; 
учитель, юлташtсем каланине итлеме пултарни; калаcнf-хутшfннf чухне 
пtр-пtрне хисеплеме вtренни.

Йtркелe (регулятивные) результачtсем — хfйtн tcне сfнаса-
асfрхаса пыма пултарайни; хfйtн tcне вtрентекен, юлташtсем хакланине 
йышfнни; урокра яланах мtнле те пулин тtллев лартмаллине fнланни; 
tcе мtншtн, мtнле тtллевпе тунине fнланни; япала, eкерчtк, схема, мо-
дель тfрfх мtнле йtркепе каламаллине пtлни; сfмахсене хусканусем туса 
палfртнине fнланни; вtрентекен тtслtхtпе усf курма вtренни.
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Технологисем: вfйf мелtпе, ушкfнпа вtренни, пtрле tcлесе вt
ренни, «критикfллf» шухfшлава аталантарни, информаципе хутшfну, 
сывлfха упракан, харпfрлfха аталантаракан, ушкfнпа хутшfнса tcлеме 
хfнfхтаракан технологисем.

Tc мелtсемпе меслечtсем: ыйту — хурав, учитель сfмахt, калаcу, 
шырав — тtпчев, вfйf меслечt, рефлекси мелt, проблемfллf ыйтfва 
тfратни, илемлt вулав, мfшfрпа, ушкfнпа tcлес мел, диалог, монолог 
тfвас меслет, словарь tct, шыравпа танлаштару меслечt.

Пуплев хfнfхfвtсем: сfмах йышне пуянлатма пулfшакан tc; ctнt 
сfмахсемпе усf курса cыхfнуллf пуплеве аталантаракан tc; илемлt 
текстпа тtрtс tcлес хfнfху, сfмахсене ушкfнласа tcлени; пtр-пtрне ый-
тусем парса тtрtс хуравлани, рольпе выляни, вfйfри пуплев.

Tc хатtрtсем: компьютер, проектор, интерактивлf доска, вtренe кt
неки, глобус, карта, смайликсем.

Урок юхfмt

I. Урока пуcласа яни.

1. Сывлfх сунни.
В t р е н т е к е н. Сывлfх сунатfп, ачасем!
А ч а с е м. Сывлfх сунатпfр, Эрбина Николаевна!
В t р е н т е к е н. Эпt сире курма хавас!
А ч а с е м. Эпир те сире курма хавас!
В t р е н т е к е н. Класра fшf-и?
А ч а с е м. Fшf (сивt).
В t р е н т е к е н. Класра cутf-и?
А ч а с е м. Cутf.
В t р е н т е к е н. Класра таса-и?
А ч а с е м. Таса (таса мар).
В t р е н т е к е н. Шfнкfрав пулчt-и?
А ч а с е м. Пулчt.
В t р е н т е к е н. Сирtн вtренес килет-и?
А ч а с е м. Вtренес килет.
В t р е н т е к е н. Урока пуcлатпfр-и?
А ч а с е м. Пуcлатпfр.
В t р е н т е к е н. Эсир урока хатtр-и?
А ч а с е м. Хатtр.
В t р е н т е к е н. Ларатпfр-и?
А ч а с е м. Ларатпfр.
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2.	 Cанталfк cинчен калаcни.
В t р е н т е к е н. Ачасем, чeречерен пfхfр-ха. Паян мtнле cанталfк? 

Fшf-и? Сивt-и?
А ч а с е м. Паян (fшf, сивt) cанталfк.
В t р е н т е к е н. Хtвеллt-и? Пtлtтлt-и?
А ч а с е м. Хtвеллt (пtлtтлt).
В t р е н т е к е н. Тeпе таса-и? Таса мар-и?
А ч а с е м. Таса (таса мар).
В t р е н т е к е н. Cумfр (юр) cfвать-и? Cумасть-и?
А ч а с е м. Cумfр (юр) cfвать (cумасть).
В t р е н т е к е н. Cил вtрет-и? Вtрмест-и?
А ч а с е м. Cил вtрет (вtрмест).

Калаcу хусканfвt.
В t р е н т е к е н. Тан-тан-тан, эп (эс, вfл) Шупашкартан.
А ч а с е м. Тан-тан-тан, эп (эс, вfл) Шупашкартан.
В t р е н т е к е н. Ран-ран-ран, эпt (эсt, вfл) Китайран.
А ч а с е м. Ран-ран-ран, эпt (эсt, вfл) Китайран.

II. Урок темине палfртни.

Панf ребуса шутлани, урок темине калани.
Вtрентекен доска cине Кит.йри тесе cырнf е хутран касса кfларнf 

сfмах кfтартать. Мtнле уcf сас палли cухалнине ыйтать. Вtренекенсем 
пулнf сfмах майлашfвне вулаcct.

+ айри + с

В t р е н т е к е н. Паян эпир урокра Китайри тус cинчен калаcfпfр.

III. Ctнt темfпа tcлени.

В t р е н т е к е н. Ачасем, эсир Китайра пулнf-и? Кам пулнf — ура cине 
тfрfр. Кам Китайра пулман — вырfнта ларfр. Атьfр-ха пулнf тата 
пулман сfмахсен пtлтерtшtсене пfхса тухар. Чfваш чtлхинче иртнt tcе 
пtлтерекен сfмахсем cумне -нf (-нt), пулман tcе пtлтерекен сfмахсем 
cумне -ман (-мен) аффикссем хушfнаcct. Астуса тfрfр!

Китайра пулнf, Китайра пулман — хытf сfмахсенче;
Картина eкернt, картина eкермен — cемcе сfмахсенче.
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1-мtш хfнfхтарупа tcлени, кирлt аффикссем — -нf  (-нt) ларт
са cырса ил.

Вtрентекенпе пtрле малтан тtрtс аффикссем лартса каласа тухаcct, 
кайран ушкfнпа пtрле cырма пултараcct е хfйсем тtллtн tcлеcct.

Пулнf, tcленt, шутланf, ceренt, вtреннt, курнf.

2-мtш хfнfхтарупа tcлени. Вtрентекен eкерчtк тfрfх панf 
ыйтусене хуравлани.

В t р е н т е к е н. Eкерчtкре камсене куратfр?
А ч а с е м. Ачасене.
В t р е н т е к е н. Миcе ача? Шутлатпfр.
А ч а с е м. 1, 2, 3, 4, 5.
В t р е н т е к е н. Миcе хtр ача?
А ч а с е м. Пtр хtр ача.
В t р е н т е к е н. Миcе арcын ача?
А ч а с е м. Тfватf арcын ача.
В t р е н т е к е н. Ачасем мtн ятлf?
А ч а с е м. Атнер, Юман, Тимур, Алина, Ю Тао ятлf.
В t р е н т е к е н. Ачасем калаcаcct-и?
А ч а с е м. Калаcаcct.
В t р е н т е к е н. Мtн калаcаcct? Итлесе пfхар-ха.

Кану саманчt.

1, 2, 3, 4, 5,
Китайла шутлатfп пeрнепе.

6, 7, 8, 9, 10,
Кунг-фупа пtлетtп кtрешме.

Ачасем хусканусемпе, ал вылятfвtсемпе кfтартса калаcct.

Аудио итлени, вtрентекенпе пtрле артист хыccfн вулани.

Рольпе выляни.

Ю Тао рольне вылякан ача ытти ачасен ыйтfвtсене хуравлать.

А т н е р. Ку манfн тус.
Ю Т а о. Эпt Ю Тао ятлf.
Ю м а н. Эсt миcе cулта?
Ю Т а о. Эпt сакfр cулта.
А л и н а. Эсt fcтан?
Ю Т а о. Эпt Китайран.
Ю м а н. Санfн панда пур-и?
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Ю Т а о. Манfн панда пур.
Т и м у р. Эсt Мускавра пулнf-и?
Ю Т а о. Эпt Мускавра пулман.
В t р е н т е к е н. Ачасем, эсир fcтан?
А ч а с е м. Эпир Шупашкартан.

Кtнекери 3-мtш хfнfхтарупа tcлени.
Диалога вулани.
Малтанах кашни хfй тtллtн диалог вулать.
Ыйтусене хуравлани.

В t р е н т е к е н. Эсt Хусанта пулнf-и?
А ч а с е м. Эпt Хусанта пулнf (пулман).
В t р е н т е к е н. Эсt унта Кремль курнf-и?
А ч а с е м. Эпt унта Кремль курнf (курман).

Кану саманчt.
— Кам Хусанта пулнf, ура cине тfрfр.
— Кам Мускавра пулнf, ура cине тfрfр.
— Кам ялта пулнf, ура cине тfрfр.
— Кам Шупашкарта пурfнать, алfсене cупfр.
— Кам иккtмtш класра вtренет, урасемпе тfпfртатfр.

IV. Вtреннине cирtплетни.

Кtнекери 4-мtш тата 5-мtш хfнfхтарусемпе tcлени. Текста 
вулани.

Ыйтусене хуравласа cырни.
Манfн тус пур. Вfл Ю Тао ятлf. Ю Тао Китайра пурfнать. Ю Тао 

чfвашла кfштах пtлет. Вfл fслf, хаваслf, шанчfклf ача.
Ыйтусене хуравлани, хуравtсене текстра шырама хfнfхни.
—	Атнерtн тусt мtн ятлf?
— Атнерfн тусt Ю Тао ятлf.
—	Вfл fcта пурfнать?
— Вfл Китайра пурfнать.
—	Ю Тао чfвашла пtлет-и?
— Ю Тао чfвашла кfштах пtлет.
—	Вfл мtнле ача?
— Вfл fслf, хаваслf, шанчfклf ача.

Кtнекери 6-мtш хfнfхтарупа tcлени.
В t р е н т е к е н. Ачасем, Ю Тао пире китайла вtрентесшtн, таблицfна 

пfхар-ха.



Таблицfпа паллашни.

Чfвашла Иероглиф Китайла

 Cын жэн

 Шыв шуй

 Чей ча

Пtрерtн вулани, fнланни.

«Ку мtн?» вfйf.
Доска патне виct ача тухать. Пtри ертect, тепри Шупашкартан кил

нt ача, виcctмtшt — Китайран (Китай шлепки тfхfннf). Ертect иеро-
глиф кfтартать.

1-м t ш  а ч а. Ку мtн?
2-м t ш  а ч а. Cын (шыв, чей).
3-м t ш  а ч а. Жен (шуй, чха).

Кам хfвfртрах калать, cав ctнтерет.

V. Вtреннине пtтtмлетни.

1. Рефлекси.
2. Сывпуллашни.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Учителю в помощь дополнительные материалы, 
заложенные в учебно-методических пособиях 

(1–4-й классы)

1 класс

•	 Типология уроков по целевому назначению.

•	 Основные компоненты современного урока.

•	 Опорная таблица для конструирования учебного занятия.

•	 Образцы формулировки деятельности учителя и обучающихся. 

•	 Технологическая карта урока как современная форма планирова-
ния педагогического взаимодействия учителя и учащихся.

•	 Технологическая карта урока, соответствующая требованиям ФГОС 
(структурные элементы учебного занятия). 

2 класс

•	 Контрольно-измерительные материалы.

•	 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 
предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах.

•	 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Род
ной (чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.

•	 Требования к текстам для списывания и диктанта. (Cырса илмелли 
текстfн тата диктантfн калfпfшt cакfн пек пулмалла.)

•	 Требования к текстам для итоговых письменных работ. (Пtтtмtш­
ле тtрtслев tctсен шучt.)

•	 Критерии оценивания списывания. (Cыру tctсене, текста cырса 
илнине хакламалли виcесем (шкулта йышfннf пулсан.)

•	 Критерии оценивания словарного диктанта. (Словарь диктантне 
хакламалли виcесем (шкулта йышfннf пулсан.)

•	 Задания для контроля знаний обучающихся 2-х классов. (Ачасен 
чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли tcсем.)

•	 Изучаемые во 2-м классе правила. (Иккtмtш класра вtренмелли 
правилfсем.)

•	 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.



3 класс

•	 Тематическое планирование с  дополнительной информацией (учи-
телю в  помощь). (Тематикfн тулли планt, 3 класс, учителе 
пулfшма.)

•	 Контрольно-измерительные материалы.

•	 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 
предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах.

•	 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Родной 
(чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.

•	 Задания для контроля знаний обучающихся 3-х классов. (Ачасен 
чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли tcсем.)

•	 Изучаемые в  3-м классе правила. (Виcctмtш класра вtренмелли 
кирлt правилfсем.)

•	 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.

4 класс

•	 Контрольно-измерительные материалы.

•	 Примерный план контрольно-оценочных мероприятий по учебному 
предмету «Родной (чувашский) язык» в 1–4-х классах.

•	 Виды и нормы контроля обученности по учебному предмету «Родной 
(чувашский) язык» на начальном уровне общего образования.

•	 Задания для контроля знаний обучающихся 4-х классов. (Ачасен 
чfваш чtлхи пtлtвне тtрtслемелли tcсем, диагностика материа­
лtсем.)

•	 Изучаемые в  4-м классе правила. (Виcctмtш класра вtренмелли 
правилfсем.)

•	 Примерные конспекты уроков родного (чувашского) языка.
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